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may be forwarded to John Parry, E2sq.,17» Tavistock 
street, Bedford square, London; or to the ReT. 
J. Jones, Christ Church, Oxford. 



The following are extracted from the minutes of 
the Cjrmmrodorion : 

'* The Council of the Cjrmmrodorion take this 
opportunity of tendering their best thanks to the 
ReT. John Jones, Precentor of Christ Church, Ox- 
ford, for preparing these poems for the press ; and 
also to the Rev. Walter Davies, rector of Manavon, 
for his genealogical arrangements of them accom- 
panied with historical notices." 



** The Council of the Cymmrodorion take this op- 
portunity also of acknowledging with gratitude the 
kindness and liberality of Col. Vaughan, of Rug, 
for having allowed the Rev. J. Jones to collate his 
transcript of the poems with the Hengwrt manu- 
script, said to be in the handwriting of the bard.** 
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LEWIS GLYN COTHI 



Y DOSPARTH I. 

LLWYTHAU GWENT, MORGANWG, BRYCHEINIOG, 



I. 
MARWNAD OWLADUS ERCH DAVVDD GAM. 



The bud lamenti the detth of OwlAduf , whom he ftylei the itar of Aber- 
gsvenny, — the daughter of lir David Gam, — the itivogth and aupport of 
Gwent and the Uod of Biychan. So much was ihe beloved, that no len than 
thxee thousand attended her funeraL Her attention to rdigious duties is 
described as most exemplary ; and she is said to hare descended from an an^ 
cient and noble fionily. She is compared both to-Marsiay queen of Cuhelyn, 
who was a discreet and an influential permn ; and also to Owladus Ddu, a 
great supporter and promoter of the Welsh language. The bard concludes 
by giving a description of her monument. 



Y SEREN o y Venni, 
At Duw aV saint y troes hi ; 
GwLADUs, Iwyddiannus ddinam, 
Oedd o gqrf syr Davydd Gam. 



I. An elegy on Owladus, daughter 
of sir David Gam : compotied in 1454 
or 1455. She was married twice. 
Her first husband was sir Roger 
Vaugfaan of Tretower, who went 
with his father-in-law to the battle 
of Affincouit in 1415, where both 
lost their Hves in sanng that of the 
king, having just before their death 
seoeived the honour of knighthood. 
Her second hnsband was sir William 
ab Thomas of Rhaghm Castle, and 
by him she had William, the first 



Herbert earl of Pembroke, and sir 
Richard Herliert of Coldbrook near 
Abergavenny; both of whom were 
beheaded by the Lancastrians after 
their defeat at the battle of Danes* 
more near Banbury in 1460. Sir 
William ab Thomas was buried at 
the priory in Abeigavenny, in 1446; 
and Owladus his widow in the same 
vault in 1454. 

4. Sfr Dmvydd Gmmu <• David JLI». 
welyn or David ab Llewelyn, gene- 
rally called David Gam, or squinting 

B 
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LEWIS GLYN COTHI. 

Bwriodd Duw dan bridd-do ir 
Braich i Went a Brychandir; 
Nid llai''n mynu du'n ngwlad Went 
No theirmil yn ei thermenL 
Galw ar lesu tra vii vy w, 
Ac ar y grog a ory w ; 
Arglwyddes a santes oedd, 
O'r hen arglwyddiV hanoedd. 
Mae ei meibion hirion hi 
I roi gwleddau'^n arglwyddi. 
Marsia gynt, Cymmraes gall, 
Ar ddwy-iaith a roi ddeall ; 
A'i hil y bu'n Nhal-y-Bedd, 
Naw a'u henwau^n vrenhinedd. 
Gwladus, a hi^n gweled saint, 
Oedd ail hon i ddal henaint ; 
O hon y cawn vrenhinwaed, 
A leirll Gwent eurlliw o'i gwaed. 
GwLADUs Ddu, ar Gymmru gynt, 
larlles oedd er lies iddynt ; 
Ar ol ei rhoi ar elawr. 
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Ihmd, was the fourth in descent 
from Einion Sais, and inherited the 
estate and demesne of Castell Einion 
Sais: his father Lleweljm had also 
purchased the mansions and Unds of 
Peyton, ( Wallioe Peutyn,) now called 
Peityn gvyn, Peityn du, and Peityn 
glas, in the parishes of Garthbrengy 
and Llanddew, from William Peyton, 
(the last Brecknockshire resident of 
that Norman &mily,) for three hun- 
dred nmrks.** JoneM*i HUL qf Bredc^ 
noekshirey woL i. p. 160. 

6. Bwriodd Duw, &c << God hath 
laid under a damp ooverlet of earth 
her who was an arm to Gwent 
and the land of Brychan.** Gwent, 
one of the six grand divisions of Di- 
nerwr, but all that goes now under 
that name is only a smaU district in 
the county, of Monmouth. Brydian- 
dir, the land of Brychan, Brecknock. 
shire^ now also called Breoonshire. 
Tlie name is derived from Brychan, 
• prince or nguhis of that country, 
who ruled arw it about the year of 



Christ 400, and died in 450, or there- 
abouts. See Janet*s Hiii. qfBreek-' 
noekthirt, voL i. p. 1, &c. Myv. Arch, 
vol. ii. p. 29. Camiro-Briion, toL i. 
pp. 169, 170. 

7. Nid Uai, &e. '<No less than 
three thousand all dad in mourning 
wero present at her (interment) bu- 
riaL" 

13. «i meibion fUrion hL Her son, 
sir Richard Herbert of Coldbrook, 
was called by the Welsh, by way of 
distinction, sir Richard Hert>ert hir, 
or the tall. 

15. Marsia, &c Queen of Cu- 
helyn, the 24th king of Britain, 
according to Brut Gr. ab Arthur. 
See Mjfv. Arch. voL ii. p. 158. 

16. a roi«a roai. 

23. GwLADUS Ddu, &e. daughter 
of Llywelyn ab lorwerth. Shewaa 
married twice. Her first hiuband waa 
R^inald de Breos; and the second, 
sir Ralph Mortimer, lord of Wig- 
more^ by whom she had Roger Mor- 
timer, ancestor to Edward IV. 
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Yr aeth leng oV iaith i lawr ; 
A heddy w mae^n rhoddi medd 
O vron hono vrenhinedd. 
Ail Gwladus, haul goleudent 
Cymmrj, oedd acw ym inro Went ; 
Dyhuno a chyfroi 
A wnaeth yn oes ein iaith ni. 
Ysgrin ar gysegr o Went 
Sy dy arglwyddes dwy-Went ; 
Pond teg paentiad y gadair ! 
PinagU val pen Eglwys Vair. 
Mun beryl, nawmil yn wyn, 
Marmawr a mwy o ertnyn. 
Bedd yr hoU vonedd y w vo 
01l| a groumdwai Lloegr yndo. 
Mae^n gorwedd mewn gweryd 
Draw^n y bedd draian y byd. 
Yn seren ar ben y bedd 
Y rhoed i gadw enrhydedd^ 
Maes glas val cledd Pandrasus, 
AV Hew lir; a'r lliw o lus. 



28 



32 



36 



40 



44 



39. AU GuMtuM, Ac. **A leoond 
Owladiu, who to the Cymmiy wai 
Bkt the sun, the parflum of light, 
lired in the region of Owent.** 

S3. VMgrin, &e. '* A ihrine on • 
aacred spot in Owent is the domicile 
of the lady of both the Oweuts.** 
Here follows a description of the mo- 
nument in the priory at Aberga- 
▼enny, which it carious ; but difficult 
to be explained. It was a saroopha- 
gns, with twelve angels (argent), 
three on each side with bugles sound- 
ing the pnises of the deceased hea- 
Ten-high; others with torches, or 
flambeaux, oflfering incense, — the 
flames ascending. Hennits, or rather 
monks, chaunting requiems for the 
departed soula. The monument most 
probably was erected to the memory 
of sir William ab Thomas before the 
death ai Owladus his widow, who 
survived him eight years. 

34. Dw^Weni; namely, Owent 



Isooed and Gwent Uwch Coed. 

35. Cadair, a tomb or monument. 

39,40. BeddffrhoU^iLC, *«The tomb 
of all the nobility it is; the >tay of 
England is contained in it.*^ This 
last expression alludes to sir M'iUiam 
ab Thomas being buried there, whose 
mother was a Aforley and his first 
wife a Berklev. 

40. Groiendwal, Mil, sylra; a 
foundation, a stay. Yndo ssynddo, 

43. jm sfrm, &c. an allusion pro- 
bably to her statue surmounting the 
sarcophagus. 

45. Pandratuif a king of Oreeoa; 
according to Brut G. ab Arthur. 

46. Uew lir. « Lion argent.** Lir; 
lyre, lyire ; white complexion. 

« Hir /^re w« lyk the lillie.** 

Chr,Kirk,si.3. 
The arms of the Herberts, deaoend- 
ants of sir M'illiam ab Thomas, were 
party per pale, axnre and gules, three 
lions rampant argent. 

b2 
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O gyldi y twr yn glydi teg 

Duff A oedd, ev aV deuddeg. 48 

Engylion gwynion iV gyich 

A drig bob dri Vw pgylcb ; 

Organau oil hyd Trig nev, 

Ac arianllab cor unllev ; 52 

Mil o dg/rs amliw o dan. 

Mil eraill ami o arian ; 

Mwy no mil o veudwyaid 

Dan g^r, bob deunaw, a gaid ; 56 

Yn neaav mae deunawmint 

Yn bwrw naw sens ger bron saint. 

Mun beryl cylch Syr Wiliam 

Oedd vedd gwyn merch Ddavydd Gam ; 60 

Duff a wnaeth iV Deau nawdd, 

Duw lesu a^ dewisawdd ; 

Ac ol rhy w^n benaig y riiawg, 

Y dewiswn dy wysawg. 64 



S3. TVn BtoidMi. 68. 



Y nOSPAETH I. 



II. 



MARWNAD MORGAN AB SYR DAVYDD OAM. 



MoBOAX it dflMribed m nuking fizit among the nobility ; and, by way o£ 
oonpliment, it ityled the tpotleit itag of lir Dayid Qam. Hit gnve it ttatod 
to be in Llan Vaet ; and that over hit remaint the land of Brychan melCad 
into tean like the £dling of the fain on the fettival of Ceirydd, whudi latted 
for forty mooenive dayt. Hit retidence wat at Peutyn, and hit children 
were numeroiit. He it therefore in thit retpect compared to Llywarch Hen, 
who wat a prince and a warrior ; and all hit tout heroet. 



Y PENAETH yn mhob bonedd 
Sy^n Llan Vaes winllan, aH vedd; 
Morgan, carw divan Davtdd 
Gam, ywV sant i Gymmry sydd. 
Llan Vaes oil yw nev i wyr. 
Lie mae eilwaith Hew milwyr; 
Lie rhoed tarian a nianeg 
Llan-Dduw dan y Uen ddu deg. 
Gwlad Vrychan am Voi^n vydd 
Ail i gawod ^yl Gewydd. 
Deugain niau davnau dwvr 
Ar ruddiau ywV aweddwvr. 
Deugain mlynedd i heddy w 
Yr ^yl y beirdd ar ol y by w. 
Dwyvil achaws niab Davydd 
A dwy vwy 'n y Deau vydd. 



8 



12 



16 



II. An elegy on Mor^gan ab lir 
David Oam. Hit arms, on the dex- 
ter tide argent a chevron gulet 
between three oockt of the tecond, 
are the annt of Einion Sais, borne by 
Morgan ab lir David Gam. The 
dniater, a dievron between three 
tpeart' beadt, were probably the amu 
of Morgan*t wift from Aidan of 
Gwent. 

8. Lltm FoM, 6c David't, a ehurofa 
and parith adjoining the town of 
Brecknock. It it abo called Llan 



Dduw, comiDtion of Llan Ddew, and 
both from lian Ddewi. Theophilui 
Evant, author of Drych y Priv 
Oesoedd, in the latt century, wat 
vicar of thit parith at wdl at of Llan 
Gammarch. 

10. Cewyddy a taint wfaote hittory 
it not known, to whom there it a 
chorch dedicated in (Uimorgan. 

11. Deugmn fiiou, &c. Forty 
dayt. Diau ^dyddiao. 

14. ffr t^^ft wylant. 

b9 
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Edn Aber Hodni 

SiliD oedd i seilio^n iaith. 

Yn y Peutyn un patent j 

Deutu Wjig hjd at dwy Went. 

Braich Cymmry wrth Groesty V grog. 

Bar a chynhor Brycheiniog. 

T^ Hu Gadarn teg ydoedd, 

Pwys ei d^ ar UD post oedd ; 

Pwys gwlad Vrychan yn rbanu, 

Ar ry w host o wr y bu. 

Y tir weithion, mal traethydd, 

Ar swm o Inlerau sydd. 

Mae irgoed o Trig Morgan 

Mewn y rhoa yn mynu rhan. 

Aeth llawer o gyd-geraint 

O Einion Sais hen yn saint. 

Bro Wysg a aeth yn brysgoed ; 

Ond gwyr a aned o^ goed. 

un cyff iawn y w caffael 
Deri, a hwynt 3m dra hael. 
£v oedd ddAr, ev oedd eryr, 
VoRGAN ; aeth ei vrig yn wyr. 
Rhyhaval, drwy V ardaloedd, 

1 Lywarch Hen; v'alarch oedd. 
I Lywarch y bu lewod, 

A gwae wyr byw Lloegr eu bod. 
I Vorgant, hyd Nant y Nordd, 
Ar Loegr maeV ail welygordd. 
Plant Brychan a gyd ranodd. 
Plant sydd i Voigant un vodd. 
Plant Evrog, oedipg adail, 
O dre lore hevyd y w'r ail. 



20 
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28 



32 



36 



40 



44 



48 



17. Aber Hodni-mAhet Hooddu, 
tli0 town of BradLnock* 

10. Pmiif»f the famfly mrnndim, 

S7. y Hr wtUhim, Ac «" Tho 
had now (t e. Motguk*t cMatw) 
fwti upon many pUlMiy (i. 6. upon 
hii children), liko an actor** upon a 
■tag« who it tupportod by many 
props. 

Some Soriptara m j ii f r i ei may have 



been acted in the baid*8 daya upon 
inch itagci in Wales. 

It is stated above (L Sd) that the 
weight of Hu Oadarn*s house rasted 
upon one pillar, that is, upon himself 
llie same migfat be said of Morgan's 
whilst he lived ; but now that he was 
dead his estate was divided be t ween 
thedkildien. 

4S. NmU, Ac the river Humber. 



Y DOSPARTH I. « 

Morgan oedd darian iV dir, 

A braich hendatd Biychandir. 

Morgan oedd bum rhan Tr byd, 

A llyvr i bob He hevyd. 52 

Llewod Morgant, blant un blaid, 

Ger bron gwyr yw Barwniaid. 

A Hew henddoeth gwyr Llan-Dduw, 

Yw 'r Barwn doeth ger bron Duw. 
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III. 

I VOBOAN AB RHYS O LAN DEILO VAWR, AC I WENLLIAN 
£1 WBAIO ERCH MOBOAN AB 8TK DAVYDD OAJt. 



Iw tut pom 
pnipcrtf, tlM 
hlf 



tohisfitther' 



duwudVy iM 



to MofgftOy «n hit h»Tifig 
BflDte htm oo his proAiae 
.khMJhirtffliw and eiceOeiicy of his wiie. And thco, as 
out their pedig 



s 
of 



Y LLEw rliy had yo lie Rhys 
Yd ei winllan al wenllys. 
Moi^o Tan Llandeilo Vawr 
Mae'n myou miry no maenawr; 
Hwn yw un hael, hyn yw ^nhyb, 
HofoWilymabPhUyb. 
Anrer a ddel o werio^ 
O RoDiry Goch lanu gwin ; 
Mae'r gwin gan Voigan tra vo, 
A meddiant yma iddo. 
Nid hael dau hyd yn Euas, 
Ond dau o Ian Tywi las; 
MaeV geiriau i ddau un ddeall ; 
Morgan, Gwenllian y wV llall ; 
Gwawr Vorgan o lin ddinam 
Dda, ac ^yr syr Davydd Gam ; 



8 



12 



16 



IIL Addi«MdtoUcffan«hBhvB 
•h Owflym ah Philip of IJmdwIo 
VawT, aad hia wife OwenUian daugh- 
ter of Monrniii ton of sir Darid Oun. 
Morgan ah nhyi is described as a 
desoandant of Elystan Glodrydd : aad 
by the arms giiren htm— araent three 
boan* hrads oouped sable (penau 
baeddod) he was mim Cadwgan, son 
of Eljrstan. The bafd also grants 
him the anns of Urien, (see L Si) in 
the right of his wife. OwenUian is 
wid (in Unes S3, 84) to be first oou* 
ain to William Ueriiert, eari of Pern- 
broke. See Dosp. L 2. the dcgy 
on the death of Morgan, father of 



OwenUian. 

I. fit lb Rh0. << In the room of 
Rhys,** his father. 

7. ^rver a ddeij Ac <<Gustam is 
derired from the multitude ; but from 
Oronwy Godi, to dispense Uie wine.** 

12. o Urn Tj^wL Morgan lived near 
UieTywL 

14— 17.6i0eMiliafi,Ae. ''Theother 
is OwenUian of Morgan (her &ther)*k 
oomplezion, of good and unexosption« 
able Une, being the grandaughter of 
sir David Gam.** 

18. Mtpr, a grandohildy whether 
male or female. 
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Un rhodd, un vodd, un veddwl, 

Yw bun a Maiedydd Bwl. 

Ni chad ry w, oV cbweched ran, 

Wrmg well o Ro^ allan; 20 

Ar ddau win yr eiddunais 

Enwau naw sel Einion Sab; 

Cyvnither ydy wV seren, 

O nev vry, i iarll PenTco wen ; 24 

Morgan yntau a hany w 

0*r un vam orau yn vy w ; 

O bumrhan Elystan Iwyth, 

A bron iawnllin breninllwyth ; 28 

Ar darian Vorgan rhaid Tod, 

(Oni bydd) benau baeddod ; 

Pasgen ab Urien, un barch, 

Hyd ganved o waed Gynvarch ; 32 

Mae i Vorgan deirbran, od oedd, 

O ran waed Urien ydoedd ; 

Gwenllian, mae^i hwythran hi 

O ranau Llyr Merini ; 36 

O Garadog yr ydy w 

At y gwnudd, a^pheHgryw; 

Dwyvron Degau Eurvron gynt 

O Garadog yr ydynt ; 40 

A thri phen gwayw, ac crmyn, 

Iso i'w mab hi, os myn. 

O Ddewi Wyn ! pwy o'r ddau 

Yr uchav ei Ily vr achau ? 44 

Y verch hon o Vrycheiniawg, 

A'l gwr yw'r hwn gorau rhawg; 

Dau a ran da yr ynys, 

Dau yn rhoi i gadw enw Rhys. 48 

Un Duw rhoed ddawn gyvlawn gwych 

Fr ddau oesydd urddaswych ; 

18. Martdydd Bwl, a person lo 36. Ugr MerinL A nint who 
named in pedigree. Hit arms, ar. Ured in the latter part of the fifth 



imnt, a Iniii panant table, anned and century, 

unguled argent. 39. Tepau Eumrom. One of the 

30. oni £y«lif »hyd oni bydd. << at three enlied bdiet of the ehivahtiut 

long at he Utos." ooort of Arthur. 
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AH llaw J myn Gwenllian 
Ranu V gost iV hen a'r gwan ; 
Morgan a ran i bawb rodd, 
Yr hy naiv gynt aH rhanodd ; 
Gwenllian, erch Vorgan, vydd 
(Ei wraig) un oed aV gwinwydd 
I henaint yr el bono, 
A**! hoedran ar Vorgan vo. 



52 



56 



67' yr ti vyr ded. 



Y D08PAETH I. 11 

IV. 
I VAREDYDD AB MORGAN AB SYR DAVYDD 0AM. 



This ode it a good fpediiien of the den addreti. And, be H obeervedy In 
the berd*i time the eiera (that is, minstrels^ at stated tinies, perambuhuuig 
the country £roin one gentleman*t house to another, to receive oontributioDs) 
was irery frequent. And there can be no doubt but that sereral of our bard*s 
compositions were written for such occasions. He however appears to have 
been a no mean minstrel ; for wherever he went, he received a hearty weU 
oome; and his poetry was listened to with attention. He was often, by 
means of his awen, able to rouse the warrior to deeds of aims ; and also fitMn 
his inveterate hate of the En|^ish nation, to infuse the same spliH of hatred 
into his countrymen. He indeed in this pertimlar siiweeded but too weQ. 
See Dr. W. O. Pngfae*s Diet, under CUr, for an account of the origin, Ac of 
minstrelsy. 



Ml av cyn yr hay, vy rhan vu rhed^ 

At V*redydd ab Morgan ; 

Minnau gav ytna'^n gyyan 

Mwy aur vath no thalm oV Van. 4 

Van uwch Deni i Vynyw, i Von ; 

1 Venni, i Gernyw; 

I Gaerdyy, gorau ydy w 

Y dewr o dir Ytrad Yw. 8 

Ystrad Yw, Cernyw, yn cau amam aed 
I "^yr Davydd Gam ; 

Y Deau to wlad ei yam, 

Iddo ISO hyd Ewsam. 12 



Duram, ac Ewsam, ac asen Ystlwy, 
Ac ystlys mor Hayren ; 



IV. Addrassed to Maredydd ab nockshixe Beacon, above the Uyn 

Monran ab sir David Gam. He used Cwm Llwch. 

his father's arms, but dianged the 9.rttradrw. The district around 

party per pale mto four quarters. See Cnig Hywel, on the confines of me 

note to Dosp. I. S. counties of Bredmock and Hereford. 

4. OV Fan. The Sugar Loaf, a pic It Is divided Into Ystnd Yw Ucfaav 

turesmie conical rock, near Abeq|». and Ystiad Yw Isav. ^^^ ^ 

vmy. IS. Ewmm, the vale of Efesbam, 

6. O Van uweh DmiL The Breek. 
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Dwy Bowys a Chaer Swys wen, 
Dwy Wynedd gyda"*! oncn. 

Ev k'l onwayw a'i vwa annel, 
Yw braich Ystrad Yw, megys Brochwel ; 
A bod rhy w dramgwydd ar bob Gwyddel, 
Neu ar wyr y nordd yn naiar Nd. 

£y yn cau arnai sy vaen cornel, 
Ev aeth &'r gware ; ev biauV bel ; 
Ev a &i atynt hwy &'i vetel ; 
Ev a'i wyr hevyd, ev i'r rhyvel ; 

Ev y wV dewrav aV gway w uvel ; 
Ev ywV haelav, yn cadw ei avael, 
O dalvainc firisto, dros dwy Elvael ; 
O odre Lleyn, dros dir Lly wel ; 

Margaret erch Tomas rhoes win Rbosiel ; 
A chansaig ar wledd, a chwe honsel ; 
A chyda phob gwledd y medd oV mel; 
Ac aur gydaV medd yn ddau gwarel ; 

Yno y dy waid hi yn dawel 

Obry &'i blasus barabl isel ; 

A ddon^ o ddynion val at DdanieL 

Croesaw Duw wrthyn^ o ddyn a ddel. 

Hwn ywV gorau yn dwyn swyddau dan sel; 
Hithau'n ail orau dan law Uriel ; 
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20 



24 



28 



32 



36 



15. Caer Steyt; an old Roman 
sutkm near the Serem in the parish 
of Uanwnog. 

20. Ar wfr y norddy &c. 7*he 
northern troops, who had killed Ma- 
redydd*s cousins at the battle of Ban. 
burj, headed by sir Henry Nevill, 
here called NiL He was taken pri- 
soner at the battle, and exeeoted by 
Herbert earl of Pembroke, which so 
esasperated the Lancastrians that they 
in return would giro the Welsh no 
quarter. 

21. mtuneomei. '* A oomer-stone^** 
in maeoniy; the strength ai the wafl. 
Maredydd is here compared to it, as 



being the supporter and the strength 
of his country. 

27. i7rt«lo=Bridstow, a parish in 
Herefordshire. 

27. Elvael. A district in Radnor- 
shire, dirided into Elvael Ism}'nydd 
and Elvael Uwchmynydd. 

28. O odre Ueyn, &c. UflHh 
a promontonr in Caeman^onshire. 
Jjjfweli a cnui^ and parish in 
Brecknodcshtre. 

29. Gwm RfmM^KodbaX^ wine. 
32. Ae au r pn ddm gmairtL 

** Pieces of gold of a qnadrangiihir 

38. Urielf the name tit an aogoL 
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Nawdd Andras ar h wn ; nawdd Banasiel ; 
Nawdd Dduw ar bono; a nawdd Rhiaiel. 

Dau osawg a gyrch, with ddau dasel, 
I dyrauV awyr drwy yr awel ; 

Y gog a achub brig diogel 

I ganu^n awchus, ac yn uchel ; 

(Jwcfa no dim y w nev drev ddidravael ; 
Yno i ddringo ydd k yr angel ; 
Dringav deg gauav uwch Crug Hy wel, 
Fr tai rby-iachus, aV tir uchel. 

Am ^r Davydd Gam, nid val Hen gel, 

Y mae son yn Mon val Lly vr Manwel ; 
lesu a^i gato yn ngwisg 6iel^ 

I dynu naw swydd dan un sel. 

Mae rhai a lechu bob gwyl uchel ; 
Mae haelion gwychion m chftr gochel ; 
Cybydd a ymgudd ac a ymgel ; 
Ni chais Maredydd na chudd, na chel. 

Fob gwledd a rhysedd, val rhoi wasselj 
A rydd Maredydd, Mair Tw adael ! 
Fob gwin ac arian, pob rhy w ganel ; 
Fupur ac oraens^ pob rhyw gwrel ; 

A phob da gobraf mae^n ei gafael ; 

A phob da a wnaeth val corf Abel ; 

A phob rhyw dyrva a wna, a wnel ; 

A phoed yn ganmlwydd ; arglwydd ydd el. 



40 



44 



48 



52 



56 



60 



64 



S9. AndroM. A saint who lived in 
tlie fifth century. 

38. Banariei; 40. Rhinigii namei 
invented by Arabian writen to re- 
praent afinal beingi, guardian an- 
geliy dsmons. 

41. Gcmwgf Oonhawk; ffwakh; 
frequently uaed at a complimentaiy 
term like «ryr,Afd!il,an9,&c. Toad, 
tanel, a male hawks Up t^ fU^n^ eudifUy 
drpH 



60. L/yer MonweL A manual; 
a snail book of devotion ; a breviary: 

51. 6ieL A rhdl^ the cnr of the 
heralds to the oombatants, that they 
should return to their dwdlings. 
M€yridc*$ Aneieni Armcmr^ voL ii. 
p. 190. 

68. Mmrrwtuiaei, ^^TheViigfn 
Mary permitting (allowing) him.^ 

69. Caneif dnnamon. 
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V. 

MARWNAD MAREDYDD AB MORQAN AB 
8YR DAVYDD 0AM. 



The bard uppmn utoniihad that no one bad oome forward to mreoge tba 
fnamtan death of Maredjdd ; and, at one wearied of the delay, opens bia 
poem wHh great ipirit, demanding the raaaon of nich neglect The Ifaat 
puniibmenty he aajiy that oodd be executed upon bia enemiei was to have 
aaeriliced the life of twelve of them ; but not eren this had been done. He 
is ineonsohble on aeoount of the death of Mared jdd ; and^ as it were, turn- 
ing Umsslf towafds Llan Vaei, where Mared jdd and his father were buried, 
eonfeswe that be had a mournful itrain to pour forth there orer departed 
worth. Immediately upon this, as if inspired with the spirit of prophecy, he 
solemnly declares that Maredydd*s death ibottld not remain unavenged ; for 
that the men of Ystrad Yw would rise to arms, and summon the entire 
eountry to their aaristance. He then states that it would be difficult to find 
his bice again ; and how painful it was to live without him. And, in con- 
clusion, he pramism himself a pilgrimage to Llan Vaes, to view the two 
graves that were near the akar. 



Ba ddelw na bai ddialedd 
Am UD a yai mewn ei vedd ? 
Am nodi vy mhenadur 
Y del doAt dial a dur ; 
LJeia** til^ pe gellid hyn, 
Oedd gael deuddeg o'i eljn ; 
A dwyn ei genedl yn dkl, 
Es dwyoes nid oes dial 
Ym y rhoed, er mwybau rhus, 
Dd wy alarwiflg ddolurus ; 
G^D Varedydd gin yrodiad, 
A g>frn du Morgan ei dad. 
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V. An elegy on Maredydd ab Mor- 
gan ab sir Ihivid 0am. In the last 
ode Maredsrdd is reprewnted as one 
of the warriors of that warlike age ; 
and it appean by the poem before us 
that he lell in the pursuit of his fa- 
vourite amusement. It is probable 
that Maredvdd feU in a skirmish be- 
tween the abettors of the rival 



Re was entombed contiguous to bis 
father's monument, near the altar, 
in the church of St. David*i, adjoin- 
ing the town of Brecknock. 

1 — 2. Bai^a uoi-byddal, a vyddai. 

8. Et dw^oea, &c. ** For too long 
a time has Mai«dydd*s death renuun- 
ed unaveuged.** 

9^li. Vm 9 rhoed, &c ** To me 
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Y mae awdl yn amadkes 
A luniav vi i Lao Vaen ; 
Ac ar bob pennill trillev 
A glywir dros gwaliau'r drev. 
Bwrw Hew glew val mab larU glin 
A bair ocfai'D nhir Brychan ; 
Gwyr a wna, o Gerny w i lal, 
Yitrad Yw y wstr a dial ; 
Liu dwy- Went oil a'i diail 
Ac o Lys Wen Eglwys laiK 
Anaml yw, hyd Nanmel hwnt, 
Ei ail yma ^1 Emwnt ; 
Suliau, a Grawys eilwaith, 
A diwedd g^yl a dydd gwaitb ; 
Nadolig, pa'm nad wylwn ? 
Hevyd y Pasc vod heb hwn. 
Ni a awn bawb yn unnod 
Hyd Lan Vaes He dylwn vod ; 
Lie maen^ oil yn min allawr, 
Dau wely mewn adail mawr : 
Gwely murgalch gloyw Moi^gan, 
Gwely ei vab wrth gil y van. 
Cwyn prydydd am Vredydd vry 
Oedd awdl| a chy wydd wedy ; 
Cwyn tant am ei vabsant vo, 
Oedd i Vredydd gerdd vrido. 
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20 



24 



28 



32 



36 



h»Te been given, to increue my agi- 
tation, two mourning, pain-exdting 
garmenta ; the one a, veat of white 
emhraiderj, which was Maredydd*a ; 
and the other black, which had be- 
hmged to his father.** 

13—14. Y mas awdiy &c " An 
ode of heary mournful strain is the 
one I design for Llan Vaes.** 

10 — 20. Gtfyr a wna &c. ** The 
men of Ystrad Yw will invoke the 
whole country to arms from Corn- 
wall to lal.** laiy a oomot in Den- 
higfashirB. 



22. O Ir^ff Wen, Ac ^ FVxnb Uyt 
Wen in Eglwyi laiL** Llyi Wen, 
on the banks tit the Wye^ was for- 
meriy one of the mansions tit the 
princes of South Wales. It was si- 
tuated ill the ooroot of Eglwys Jail In 
Vstrad Yw Uchav, Brecknockshire. 

24. vy/ Emumlj the festival of St. 
Edmund, king and martyr, kept on 
the 22d Nov. 

38. ffenU vrido. ''An ineentive 
song,** alluding probably to poem, 
Doqk L4. 
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VI. 
MARWNAD THOMAS AB RUOSS£R, AROLWYDD H£RA8T. 



This poem oommemoratei the battle of Danetmore. It opens with itating 
it to hare been one of the most bravely oonteited engagement! that ever took 
place in Chriatendom ; and in the next moment we are told bow it waa lost ; 
and what dreadful havoc the enemy committed there among the Wdsh. The 
bard carries us, as it were, into the scene id conflict ; and we can fancy we 
hear the war-shout of the different battalions, and the dashing of arms. He 
describes lord of Herast, and his division, as having fought and suffered des- 
perately ; and how he £bU at the head of his men like Arthur who was shun 
at the battle of Camlan. He next aUudes to the valour, the mighty personal 
strength, and the virtues of the lord of Herast. After mentioning the death 
of others, who fell in the battle, he records the lamentation of Ellen Oethin, 
the widow of the deceased ; and promises that the death of the kund of Herast 
should be speedily avenged by hia three sons. 



Y MAES grjmasa* o Gred, 
Ac o wall ev a golled ; 



VI. An c^gy on Thomas ab 
Roger, lord of Herast. There was 
something like a fatality in the fa- 
mily; for Thomas Vaughan, the sub- 
ject of the present poem, who was 
bfheaded at Banbury in 1469, being 
dose upon sixty years of age at the 
time, was the second son of sir Roger 
Vaugfaan, son-in-law of sir David 
0am. SeenoCetoDosp. 1. 1. Thomas 
Vaugfaan was a man of extraordinary 
tiae and of great strength. In con- 
sequence of whidi ite has been styled 
« Thomas Vawr, aiglwydd Herast ;** 
and one of his Vaugfaan ancestors 
bore the appeDatkm of R<)ger Vawr, 
lather of Owallter Sais. 

1—2. y fluws &C. '< A moat 
strenuously oontested battle; and it 
was through heedlessness that the 
fiekl was lost.** The enemy were 
at Panesmow in Northamptonshire, 
about five miles from Banbury. At 
the command of the king (Ed- 
ward rV.) the eari (Herbert) of 
Pembroke had hastilv dnwn toge- 
ther ten thousand Welshmen; uid 
when he arrived at Llandeilo Vawr 
made his will on the altar in the 
churdhy reserving 4000 marks &[ his 



own money in pocket to defray ex- 
penses. On his arriral at Banbury 
ihe was joined by lord Stafford with 
800 bowmen; but the two chiefs 
quarrelling about lodgings at Ban- 
bury, they separated fDroes. But 
Pembroke hazarding an engagement 
was defeated, and taken; and behead- 
ed the next day at Banbury. Compare 
sir Thomas Herbert's account with 
that of Hume. 

Although the above untoward dr- 
cnrostanoe contributed greatly to the 
discomfiture of the Yorkists ; yet the 
following anecdote will explain more 
precisely the bard's meaning, as wdl 
as the real cause why the battle was 
lost, when he says that it wss lost 
o liaUj that is, from heedlessness, or 
want of caution and sdf-posseBsion. 

< < The earl of Pembroke fou^t with 
the most determined bnvery, as did 
his brother sir Richard Herbert, who 
with his pdeaxe in his hand forced 
his way twice through the enemy's 
ranks and returned in safety. Vic- 
tory was on the point fd dedaring for 
the Wdshmen, when a nu€ de guerre 
turned the fortune of the day. John 
dapham, esq. one of the retainers of 
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Yn Manbri y bu'r dial 

Ar Gymmru deg, a mawr dkl ; 

Yno clywid, yn unawr, 

Griaw maes rhwng gweywyr mawr; 

Rhai Harbart, rhai'n Ed wart ni, 

larll Warwic, eraill Harri. 

Dan vaner arglwydd Herast 

Y buV tor, aV briw, a'r tasi; 

Tomas, rhwng y ddwy sias ddig, 

Ab Rhosser aV pkr ysig. 

Arthur, pan vu^n ei guras, 

Yn mlaen llu Camlan y lias ; 



8 



12 



tihe mti of Warwick, waa seen mount- 
ing up the eastern hill ; and though 
oiuy attended by 500 of the rabble 
from Northampton and the netffh- 
boiiring villages, he dispfaiyed in front 
the banner of the earl with the white 
bear, and his followers raising a shout 
of << Warwick ! Warwick !** the 
Welshmen thinking the great earl 
was actuaUy adrandng with his 
forces, fled in utter dismay, and were 
slain by their pursuers without mercv; 
insomuch that fiOOO were left dead in 
the field, including sir Roger Vauglian, 
Henry ab Moigan, Thomas ab Ri- 
chard Vaughan, and Watkin Thomas, 
son of sir Roger Vaughan. Among 
the prisoners were the earl of Pem- 
broke, and his brother sir Richard 
Herbert, who with ten other gentle- 
men, were taken to Banbury, and 
theie beheaded.** Baker*s History of 
Northamptonshire, vol. i. p. 500. 

5— -6. Vno ei^wid, &c << There 
was heard in one simultaneous shout, 
a crying out among the mighty spear- 
men, some calling Herbert, some Ed- 
ward, others the earl of Warwick, 
and others Henry.** 

7. Harbari, Sir WiUiam Uerliert, 
eari of Pembroke, who rroeived that 
title on the forfeiture of Jasper Tu- 
dor after the siege of Harlech castle. 

rhai^n Edwarl m. " Some call- 
ing ow Edward,** i. e. Edward IV. 
From the bard*s introducing here the 
pronoun em* (ni) ; and also from his 
employing his pen to lament the faU of 
the partisans of Edward, one would 
be indined to Infer that he was a 
Yorkkt But as h* is reported to 



hare been a Lancastrian in tlie ser- 
vice and pay of Jaspar Tudor, it is 
not unlikely but that he might hare 
been hired to write by Eiin Gethin, 
the widow of the lord of Herast, or 
Hergetty in Herefordshire; whence 
came the MS. called Ujfvr Cochy now 
in the libnuy of Jesus College, Ox- 
ford. However, it would seem, altar 
all, that he was attadied in earnest to 
neither party; for in this poem he 
does not lament that the Yorkists 
were defeated at Banbury ; but what 
occaaioiied bis full grief was the fall 
of his countrymen there. He was 
national to excess ; and his antipathy 
to the English was extreme. 

& larU Warwic The earl of 
Warwick, who had been sent out to 
the court of France to carry on a 
negodation there for the marriage of 
the princess of Savoy with (Edward) 
the king of England, on his return 
finding that the king had secretly 
married Elisabeth, widow of sir John 
Grey, and daughter of the duchess of 
Bedfnrd by ha* second husband sir 
Richard Wideiille, was in conjunc- 
tion with Lewis, king of France, so 
greatly incensed against Edward, that 
he ever afterwards endeavoured to 
have him dethroned. 

eraUi HarrL Henry VL who was 
at this time confined in the tower 
by order of Edward. 

11. SiM$y a rhaae (at tennis); a 
game; a play: jtel-mhigi ekmmfmu 
Hert an encounter, a fight, a oom- 
bat, or engagement i j p yj fiwft , fm. 
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Ac yntau^i hun ac nid hawdd 

A dwylaw a*u dialawdd. 

ToRias a laa val lesu, 

A phan las ft phen ei lu; 

Tomas yn ei guras gwyn 

A^i talawdd bwnt i V elyn ; 

Petal ddwm tradwni, aV tri 

Mwya^ unbraint, jn Manbri ; 

Ev a wnu a wnelai naw 

Wedi'r ellwng law drallaw. 

Ni chavaa lie Has y llall, 

Gwir jpfryr y gwr, ac arall ; 

A phei cawsoedd lle'dd oedd ddau, 

Gwir g^yr ev a gaiV gorau. 

Pan vu vatel a'n gelyn 

Yd Manbri oer yn mhen bryn, 

Deawr aeth, ni chad yr un, 

larll Gwent; arall o Geintun. 

Yr oedd ar ^r Voreiddig 

Gampau oedd dda^ heb gamp ddig. 

Ni vynodd yn ei vaenawr, 

Drwy ei waith ev, an dreth vawr ; 

Ond gwared ar gyfredin 

A rhanu oil iV rhai'^n win. 

Rhy veddod llyvr gwybodol 

Vyw y neb a vai^n ei ol. 

EltB Getbin vu^n wylaw 

Ddevni gwlith yn ddavnau gwlaw : 

Ac er wylaw gwrdiaeth 

Vry yn ol, ei varw a wnaeth. 
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36 



40 
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Ilk ettrmt ptyiivwhithaniaJt. A 
coirut; a paliilurf KmI ■nDOurs 

96—28. JVi Mmnw &G. « It hai 
noC been found whtra the odier was 
killed t it ie true one men knewsyind 
—ether (Oed) eJao; end if it eonld 
be dieeomied when the tiro cnlivv- 

who gained the day; for he eeMdalf 



\. Dtmor mtiky Sue ** Two chiefr 
went, not one letumed, the earl of 
Owent, and another from Kington.** 

32. CeifHim. Kingtoo,er Uaeton, 
a market town in Henlordihin. 

S3. ^ VoMiidig, Wpr meane 
hare not a gtwmdttUf literally; but 
a dewvadant of MoraUdig Warwyn, 
who wee a bvother'e eon to Bleddyn 
ah Maenyroh, hud of Breeknoclr 
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Hi a wnaeth yn hjn o "^jl 

Yn Herast i hwn arwyl. 

Wedi hwn y dyhunant 

Dri yal Sior a Dervel sant. 48 

Mae tri ar vedr ei ddial, 

Mae un Duw^n rhoi i minnau d&I ; 

Mastr Watcyn, yab impyn per, 

Meistr Risiart ; a Mastr Rosser. 5% 

AmceD tri meib Cwstenin 

A vu wyr traws i vwrw trin ; 

Hwyntbwy ddielyn* eu tad 

Ar Loegr, cyn hun ar lygad ; 56 

A rhai^n, cjm nemawr o haw, 

A ry maes oV grymusav. 

Ar ddeuddydd newydd yn un 

A roddo mab Mair iddyn* ; 60 

Mewn y lie a'r man y lias, 

Duw a ymwan am Domas. 

Delw Vair a^i dial e to, 

Duw eitwaith a'i dialo ! 64 



49. Dri ffol Sior, iui. <' Three of 62. Mristr RiaimrL «<MafterRi. 

like Talour with St. Geoi^s and Sc thaadJ** He died 701119. See hii 

IWrel;** nsmely, the three Mufy elqnr, Dos]*. I. IS. 

Wetkiny Ridianl, and Roger. 63. Ameen* 



CS 



so 



LEWIS CLTN COTHI. 



VII. 
MARWNAD ARALL AR THOBIAS AB RHOSSER. 



prafaalily witlim dgfat of HctmC, when he begin dik 
ekgy; for the opening languege of H k thiit of • peraon looking fiwn a di^ 
tanoe, after a long abaenoe, at a fiirourite ipot whidi he waa now ha ft enin g 
to rerin't. Aooofding to hii aoooant of Uerast there were eight itroog 
buiUingi, or fortrenei, on the escate; and in each of them a relectoiy, and 
a good stock of wine. The poet present! u« with a graphic deMxiption of the 
tenily monnment, which, acaifding to his deUneatkm of it, must hare been 
eneedingly handsome. And by way of winding up, Watkin, the eldest son 
of the hxd of Henst, is compliinented u being a warrior, and des ren d e d from 
A noble and ancient race. 



Hawddaiimawe ! heb un awr XDCuij 

Vt tir, aV ui o Herast ; 

Tai rhwym mewn tyrau mrinin, 

Tir ac wjth ty i roi gwin ; 

Tai c1o6 Tomas ab Rosser, 

Tai ar lun twr Alaher. 

Pan las Tomas Latimaur 

Yn Manbri gynt mewn brig aur ; 

Ddyw Sul ei arglwyddes ev 

Fw dai gwydr 9l\ dyg adrev. 

A wnaeth Rhods, al hewythr hen, 

Yn wyth hSl a wnaeth Elen. 

Cosdaw bedd ooncwest o bell ; 

Mwy y wV cost no mur castell ; 

Mae ^scriyen uwch ben y bedd, 

Mae dau o enwau'n unwedd, 

Enw Domas hael, nid mwy saith, 

Enw Elen yno eilwaith. 
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VII. 
Roger, lofd of H 

I. H€b 
ogofl 

6. 7>si 



wasf »Heb nn awr 



Alhambra, an an- 
of the Mo- 



hammedan kings of Gianada. 

7. Lathmamr, Latimer; {kemeg^ 
llednier)'dd); an inteqweCer: a he- 
rald, here a tenn of compliment. 

IS.£lra. Ellen Octhin, the widow 
of Thomas ab 
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Bobparth i*r bedd y gweddyn 

Byst ar gaer alabastr gwyn ; 

Ac ar hwn gwr o henaur, 

A gwraig wen dan grug o aur ; 

Engylion yngo eilwaith, 

A vuV un hcb darian vraith ? 

Gwaith da oedd, dyddgwaith a dau, 

GoreurawV gistaid greiriau ; 

Gwely''n vraisg a^i liw'n ei vrig, 

Gloew ''sgwar val Eglwys Gurig; 

Careg nadd val craig wen y w, 

Crud maen cor Dewi Myny w ; 

Cofr yn wyn nis cyfry neb, 

Caer wen yn cau ar wyneb. 

Yitil uwch ben y milwr, 

Ysgrin o gylch esgym gwr ; 

AJlawr vaen val y lloer vawr, 

A'r eurlliw ar yr allawT; 

Llun prenvol dan g^yr golau, 

Llun cdr ar vrawd iarll yn cau. 

Over yw bedd dan vur bas 

Wrth y twm yr aeth Tomas. 

I Domas mae bedd damwain 

Yn nghrug o aur, yn nghaer gain ; 
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83. Enff^iion, &c '< Angelic a. 
gum on the tomb, bearing eacutch< 
eons with the aimi of the Vaugfaans 
ernhbaoned.** 

S4. darian vraith. ^* An emUaaon- 
ed shield.** 

85. difddgwaiih a dau. ** Three 
days.** 

88. Curipf a saint and founder of 
several churches in M'^alcs. On the 
bank of the Wye, on the road which 
leads from UanicUnes Ut the Devii*s 
Bridge (Pont ar Vynach), tliere is 
an eminence called -iuieddva Gurig, 
that is, *' the resting place of Curig,** 
so calledy probably, in aUiuion to 
some cvcumstanoe in his legend. We 
learn from our bard that his images 
wen hawked about for sale ; for he 
says (in DoqK I V. 1), 



Un a arwain yn oriog 
GuRio lw}'d dan gwr ei gl6g: 
Owas arall a ddwg Seiaiol ' 
A naw o gaws yn ei gAL 
S3. Vstii = Steel : armour. Here a 
representation of a suit of armour on 
the monument. 

37- Uun prenvoi, &c. " The re- 
presentation of a wooden (chest) tomb 
beneath a lighted tajwr.** 

38. vrawd iarU. Thomas ah Ro- 
ger was brother by the same mother 
to William Herbert, earl of Pem- 
broke. 

40. Over pw bedd, &c. ** Insignifi- 
cant is the grave, orer which is built 
a humble monument, when compared 
to the tomb (/mW) in 
is hid.** 

c3 
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Cad ail bedd Huail ei hun, 

Cacr Gaint Vr carw o Geintun. 

Un nerth a Thomas vertbyr, 

Ud wyrth oedd hwn wrth ei wyr. 

Maatr Wolcy n y w V gwreiddyn graa, 

Myntumiwr tmyn Tomas ; 

Eryr doeth ar wyr ei dad, 

Oen Duw eilwaith ein dwy wlad ; 

Brig Moreiddig, a^i wreiddin, 

Blaen wy thran Elystan lin ; 

Sylvaen Bleddyn ab Maenerch, 

Sel Einion Sais linon serch. 

Duw gwyn ! cadw Watcyn a^i dent, 

Duw! Uun eryrod Llinwent; 

A aned yn ei ynys 

Ei gystal, walch Hergest lys ? 



44 



48 



52 



56 



43. Cad»€M»A»ca,ywyds Huail, 
one id thm tona of Caw, who ditCin- 
gttiahed himadf in tlie wai* d Ar- 
thur. 

44. Caer Gmni. Caoterbury. 

46. Tkamat Verity. Thomai k 
Backet. 
48. /emyi»ssKtMieitB Yeomen. 

62. ElyUan, Elywtan Olodrydd, or 
AtheUtan* a prince of the territoiy 
between the Severn and the Wye, 
towards the dose of the tenth cen- 
tury. He had the earldom of Here- 
fori in right of hit mother. 

63. BUdd^ mb Maenarek. The 
brotKer in law to Rhyi ab Tewdwr, 
prince of Soulh Wales. He was an 
ancestor of Thomas ab Roger, and 
fell in battle whilst lighting against 
Bernard Newraarcfa and his Norman 
fraeboocen, in the year 1092. With 
Bleddyn perished the independence 
of Brycheiiiiqg as a British sute or 
province. He was buried at Ystrad- 
flur, or strata florida abbey, in Car- 
diganshirou 

66. Erynd UinmenL «The ea^ 
of liinwent.** By which epithet the 
bard probably meant WatkinVaughan 
and nis two younger brothers. 8ee 
Dos. I. 0. 

Uimweniy Leintwardine, a village 



and valley on the confines of the 
counties of Heivfad and Salop, about 
seven miles from Ludlow. There is a 
place called IMnwerU in the parish of 
jJanbister, Radnonhire^ when David 
Vaughan, brother of Eiim Gethm, 
the mother of WaUtrn Vavffiutn tf 
Uemtf was killed in a femily affray, 
as appears by the foUowiiig anecdote, 
copied from LewU*$ Topographical 
Dictionary, art. GUubnry, 

" A singular instance of the fero- 
city of one of the female descendants 
of the Vaii^ian family is preserved 
in an old MS. pedigree : 

** Ellen Gelhin (or the UrribU) 
** of Heigest, a dm^Uah woman, was 
" cousin-german to John Uir ab 
" Phillip Vaughan, who was killed 
«by the said EIUh at David*s 
** church, for that he before had 
« killed her brother, David Vaughan, 
<<at Lfynwenl in Uanbister, Bad* 
« norshire." 

If this anecdote has any foundation 
in truth, our bard b^ns his el i yy 
(Dos. I. 12) on the death of Richaid, 
son of Ellen Oethin of Heracst, in 
very appropriate tenns, when he says, 

** Pregeth i Ekn Gttkm, 

Vn vy myw a wna vy mln,** die. 
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Od a 'r haul i'r dwr heli, 

Od k tes byd atai hi ; 60 

Od k carw i redeg gorallt, 

Od & 'r iwrch i rodiawV allt ; 

Od & 'r gweilch bob dri i goed, 

I Lew Herast el hiroed. i54 
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VIII. 
AWDL I SYR RHOSSER VYCHAN, O DRE Y TWR. 



Ik thii ode the bard implorei tir Roger to mocter a poim wmUOua in 
Waleiy and to march against the English of the north in order to be re- 
renged upon them for having beheaded his brothers, Herbert, earl of Pem- 
broke, and Thomas Vaughan (or, ab Roger) of Herast, together with several 
more of his relatives, at Banbury, in July 1469, after the battle of Danes. 



Syr Rhosser gwychder bro Gwent a ChymmrUy 
Chwi yw YimTy^ ParTment ; 
Od oes golud dysgwylient 
Yth dftl, ail Dyvnwal, a'th dent. 

IHh dent y mae ''stent mwya^ stor, — marchog 

Am orchest pen-cynhor ; 

Sev, iaith Roeg; sav Tth ragor; 

Treia am waith tir a m^r. 



8 



Pob tir a gerddir, pob ton o haxmauj 
Y hovnir waith dy fon ; 
Pena* wyd oil pan y don', 
(Un Duw g^yr,) ond y goron. 

I 'r goron tirion wy t wr, yn llawn mwyn, 

Lie ni mynaist^vnr; 

Arth vry ydwyt wrth vradwr, 

Til vrad trwy genad un Gwr. 

Un twr, un milwr, un melan Cymmru, 
Un Cymmro o wythran ; 



12 



16 



Viri. An ode addreswd to sir 
Rigger Vaughan of Tretower, knt. 

6. Vlmfaystent; hen gartrerle: 
an old family mansion. 

7. iaUh Aotg^ an allumi to the 



Greeks going againet Troy. 

1 1 . <IAi* » d6nt -deuant. 

16. un Gwr* meaning, God. 

17. 
in steel. 
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Syr Rhomer oe aro8ao\ 

Tal di am Vanbri'n y van. 20 

Cur garliaid, v^enaid ! vuanwyr trwy vrad, 

Myn ini daliad am ein dolur; 

Na chysg yn eu mysg ; myn y mur a'^u tai 

Yn un o^u darnau val y dyrnir. 24 

Gwna lu Deheubarth megys Arthur, 

A fnwsiria Gymmru, meistr a gymMr ; 

Ac ft'th fyn-gleiviau gyrau gaerwyr. 

Del divai rediad ; dial dy vrodyr : 28 

Wrth dy vodd curiodd caerwyr o hiraeth, 

O, del divrodiaeth ! dial dy vradwyr. 

O gwnaeth y Saison, gftlon gwelw-wyr, 

Y boreu ^n irad a*u braenarwyr ; 32 

Gwna dithau voreu, vy eryr ! \\h bais, 

Caerloew chwerwlais, cur eu charlwyr. 

A thrwy dre Warwig, a thro draw weywyr, 

Myn bwniaw y bobi am na baen bybyr ; 36 

Cur yna vloneg y camvileinwyr, 

Val berau cogau^ val bri wo cegyr ; 

A myn waed am vrad i vrodyr o ''st&d, 

Na myn addaw gwaed ; ond menyddiau gwyr. 40 

Pan ddel yr amser c'weiria, v^eryr ! 

Eto a gosod at dy gaswyr ; 

Cymer, cwyn vaner i vyny trwy V byd, 

A myn eu dilyd am ein dolur. 44 

Bydd gall, v* anwyl ! baedda guellwyr, 
Mae bwriad eto, mae brad i waetwyr; 



21. emr garkmd, '< 6gfat mod bent 28. i>r/ dfooi f^diad, <" my a no- 

the dovms.** The oommon aooepta- eemfvd attack be made.** 

tioo now of eari; cerfyn, ii a nig- 98. Vai berau eogau^ ** like cooks* 

gard ; a ckae - ii e t e d feUow ; one who spits :** i. e. pieroe the enemy as cooks 

gmdgss himseif and his ftmily the qiH the me at . 

oonunoaneesssarissof life. 4S. cwfnarcwna; from c i swii , to 

27. ^'oM^lBJe, a halbevd: fm- lift up. 
p i if ii / i f > 
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Mae rhai anghy vion val anudonwyr, 
Es mil o oesoedd, oes maleiswyr. 
Na chred vuaned vu anwyr feilsion, 
Myn waelhau Saison a'u malais, — Siswyr ! 

Gwna dto is Havren mat yr henwir 
Drwy Warwig fyrnig a*i hufcrnwyr ; 
A threv Gaer-y-Gloew veddw, ni veddir 
Un o'i bath ; gal wed ' Yn boeth y gwtlW* 
Hensiest anonest a ennynir yn d&n, 
Fob Sais o geulan, ac a welir. 

Ve ddaw rhyw geidwad val y gwadir 
Fob gair o Sais'neg, ni vynegir ; 
A phlaid Brutaniaid a enwir yn ben, 
A gwyr y gregen oil a grogir. 

Tithau Syr Rhosser, niegys eryr, 
Sydd abwriadau swydd Beredur; 
Fen wyd lle'r hanwyd UeV henwir^^ta^; 
Eirioldwv rediad, rheol dy vrodyr. 

Dy vrodyr oedd wyr Ir ddewrion rfiyvyg 

I ry vel y daethon' ; 

Drwy vrad y llaes y Saeson, 

Tal Syr Rhosser yr her hon. 



48 
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56 



60 



64 



68 



SO. Sitwffr, The hisiing men ; a 
term of reproach for the English from 
the letter s occurring eo frequeoUy in 
the English language. 

66. Hetuiett ss Henguif i. e. the 
fcUowers of Hengist ; ul Uie English. 

66. Pod Sait o ffeulaUf Ac. '* every 
Englishman, whether in his hiding- 
place or otherwise.'* 

00. |f ffrtgen = y greg-iaith : " Che 
English language.** 

6. Peredur^ one of king Arthur's 
knii^ts: the Peredor ab EvrGg of 



u 



Romance. 

64. Eiriokktv rediad, "* gorem 
(take the lead of) thy party ; for it is 
the path (course), pointed oui to him 
who has sprang up to be the advo- 



67. Z>nry vrad p ttaeOf &c. '< The 
English treacherously slank away.** 
An allusioD to ]oFd Stafford with- 
drawing himself and his men by night 
from Banbury, instead of remaining 
to cooperate with the eari of Pem- 
broke at die battle of Danesmore. 
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IX. 



PRIODASOERDD RHOBERT WHITNAI, AROLWYDD 
CHWITNAI O SWYDD HENFORDD. 



Thk bard oooipUmenta tlie lord of Whitney on his having married a lady 
who belonged to wo celebrated a family tm that of the Vaiigfaana. His duNoe 
he compares to the choice of him who would prefisr the sun to a star. He 
alludes to his property — his mansion — and to the number of spearmen under 
his Gomnumd. He pays the bride a compliment on the neatnen and ridmess 
of her dress. Indeed throughout the whole ode he compliments first one^ 
then the other, in a way which could not but prore gratifying to both of 
them. 



O Dduw ! pwy 'n ngikn Gwy a gai arabedd 

Mastr Robert Whitnai ; 

Eryr ystans cf\ groesdai 

O Drysel ach heb dras lai. 4 

Mae tras priodas, heb ddim pryder mwy, 

Merch Toraas ab Rosser ; 

Meistres Alis dewiser, 

Mai dewis haul yn inhlaid ser. 8 

Ser ar bob cwrser oV cwrt, 

A llyn a bwyd er llanw bort; 

Oer wyv pan welwyv ei wart, 

Od air heb dyrau Rhobert. 12 

Mae y Jiieislr mau mewn tyrauV tad, 

Mwnai ^n ei ogylch mwy no Nervgad; 

Meirch a gwey wyr on yn mraich y g&d, 

Mwy no rhiv y ^wy v mewn arvau pULd. l6 

IX. An epithahunium addressed Henry VI. to return a list of all the 

to Robert Whitney, lofd of HTiitnev, principal inhabitants of the ooonCy 

in the county of Herefoixl, on his rf Here£ard, Ac Robert Whitaer's 

marriage wilh Ales (Alice) daughter name appears in the list of the 

of Thomas ab Roger, (Don*. I. «> 7.) "^-W**^ See an aiieodote of bm, In 

lonl of Herast. When commissinnnri Camb. R^t. voL L p. W, Ac. 
were appointed in the 12th year of 12. Orf eir A*6=oe eir heUnaw. 
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Mae Meintres Alis mewn twr caead, 
Mwnai a thryaor main a thrwsiad ; 
Hi a wiflg ddyirllun ddamasc ddillad, 
Siamled o velved un ddyvaliad. 

Ac a arwedd aur uwch grudd a iad, 
Ac a wiflg garlondy ac ysgarlad ; 
Ac a eilw lesu am oes gleisiad, 
A naw oes y dwg bono yHad. 

Mastr Rhobert hael a eilw Elvael wlad, 
Meistr yw yn rhoi ym y8t6r yn rhad ; 
Mae^n Ustus cyviawn yma'n wastad, 
Mae yn eiste ar swrn oV mastr Siad. 

Ni bo a brovo iddo ddiro brad, 
Ni bydd dragywydd achos, uis gad ; 
Tra Hong ftg angor ar v6r, neu vad ; 
Tra vo Uiw awyr, tra vo lleuad. 

Mae^n ilys yr arglwydd pawb a^ gwyddiadj 
Hynsmcn a Yumun yn ddiymwad ; 
Cwrseriaid euraid yn gweryrad, 
Cyrn, bwa i ryvel, ceirw yn brevad. 

Milgwn yn Whitnai, can^ bytheiad ; 
Cynyddion ddigon yn ddiwygiad ; 
Ceginau Ystwyll, cogau ^i wastad'; 
Bwtri^ sekri^ seiri 'n siariad. 

Ac oV Ilys gwerin yn chwerthiniady 
Ac o V V^r can'-wr heb gael cenad ; 
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24 



28 



32 



36 



40 



20. SiawUedj camlet, or cunhlet : a 
fine ituff, ouniposed ci a waip and 
woof, origiuaUy made of cameb* hair 
only. 

22. ^arkmd^^ garland: ODrww 

28. Mm 'n ^tU, &C. « He aitt 
io judgment upon many a Chade^^ 
that ia, opoo many of tbe diaaffeded. 
CAfldlr alliided to here ia probaU v the 
at Joek Cmdtf a natiYe or Ir^ 



knd, who, in HSO, excited a rebel- 
lion ; and at the head of 20,000 men 
of Kent entered London in triumph, 
under the assumed name of John 
Mortimer. But afterwards a prioe 
being set on his head he was killed 
by one Iden, a gentleman of Sussex ; 
and many of his followers were capi- 
tally punished for their rebellion. 
Ht 
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Ac o*r wraig egin, a llin benllad; 

Ac oV gwr eppil, a hil, a h&d. 44 

Amen ! hil a had val y mynu hon, 

O hwn arglwydd Whitniu ; 

Yn eu llys yn lie osai, 

Ac yn eu t^r gwyn a^u tai. 48 



ri« 



Tai rhwydd v^arglwyddes, tai v' arglwydd, val tes, 
Tyrau y santes ydywV seintwar; 
T^ mastr Rhobert y nu, t^r gwell noV T^r Gwyn, 
T^r claerwyn Gwynvryn y gwr gwftr. 52 

Pa dai yn bump dts sy hwnt val Sand wis ? 

Bond tai i Alis ar ben talar ? 

Y gaer yn nglan Gwy, ev k hon yn vwy 

No thyrauV Sioswj/y no thaiV Sisar. 56 

Nid gwaeth, ar draethen, tai Nudd Whitnu wen 
No thai eluaen a wnaeth Lasar ; 

Nid ynt waeth ill dau am win i minnau. 

No blodauV Deau drwy hoU daiar. 6o 

Rhwyddach eu rhoddion, o law hwn val hon, 

No dwr yr avon i'r gwirion gw&r ; 

Teg oedd anrhegu aur i Vair a vu, 

I weled lesu o Valdassar. 64 

O 'u m wn aur, a'u medd ; o'u da ill deuwedd ; 
O^u gwledd ni'^m gomedd y ddau gymmhar ; 
Hhent o^u tir hwyntau a gawn, a gynau, 
Amry val lysiau, bwydau ar bftr. 68 

Amryw vwyd mor vydd, mewn bro a mynydd, 
Mwy o wirodydd, amryw adar ; 

61.7WG«0fii,<<UieWhiteTower,** three generoae men of BritMnt 
in London. kenee, u bnitlic epithet for a generaii 

62. G wj fi w ifym ss Whitney, in Here- penon. 

Ibrdshire. 64. BnlHnnmr, or BaltMMr; m 

63. ^snJvws Sandwich; one of fieignad name giTeo to one of the 
the dnque ports. three wise men of the OMt. 

67. Nudd, Nudd HaeU one of the 68. ar Mrsar ddaqMr. 
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Arthur ni'ro gwrthyd, an yw hwn o hyd, 
A hono hevyd yw Gwenhwyvar. 

Och i V Sais ucho, o'^u caer nis caro ; 
Ac oerchwedl iddoV Cymmro nis cfir ; 
Deiniol, sain Denis, Cedwyn a^u cedwis 
Dewi, Non, Elis, Dwynwcn, liar. 

Iddynt oes Moesen, a hyd oes Noe hen ; 
A dwyoes deubren, derwen a dftr; 
Ac iechyd i gychwyn a rydd Mair iddyn\ 
A hir oresgyn, a hwyr ysgar. 

Hwyr yr y^garoni, a hwy eu heinioes 

NoV hynav hyd Vynwy ; 

I roi aur tr ar aerwy^ 

I lenwi V gwin ar Ian Gwy. 
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75. D^Molf a taint, who fonadtd 
a ooU^ge at Bangor in 516; which 
wai made a biahopriek ; and: he^ wm 
ordained the fint biihop by Dyvrig. 

Sam Demtf Saint Denis. 

Cecfceyiiy a nint and founder of 
■ome diurdui in Wa]«» about the 
beginning of the seventh oentury. 
Uan Oedwyn, in Denbighshira^ is 
dedicated to him. 

76. Dewiy Saint David, the patron 
saint of Wales. He was made arch- 
bishop of Caeiiian in 522, on the re- 
signation of Dyrrig. He founded the 
see of St.DaHd*s about the jmr 523. 



JVsn, the mother of St. David. 

£;itsElias=r Elijah. 

Duymssn, a saint, the daughter 
of Brydian Yith; feigned by the 
bards to be the goddess of love. 
Lkmddwpn, in Angfesey, is dedicated 
to her, iHiich was much resorted to 
in former times, by votaries bringing 
ofeings to procuTB the good offices 
of Dwynwen to soften the hard hearts 
of the objects of their affections. 

Ilary Saint Hflary. Saint Hikry, 
in Glamorganshire, and Uan Har, in 
Cardiganshire, are dedicated to him. 
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X. 

CVWTDD I WATCYN VYCHAN, O HERAST. 



This poem U addreawd to Watkin Vaogiuui in his cliancter as a warrior; 
and as one who po Mcsse d such inflnenoe over the Welsh, that tfaey would at 
any time, were he to wish them, imnwdistiily rwStf round his standard from 
an parts of the country. The bard displays a great degree of shrewdness 
and tact in thus addremiiig him ; for he had a point to gain ; and that was, 
to induce him to avenge his father's death; which request it would have 
been premat>ire for him to noaki^ w yet ; but whidi he did m the poem 
that liollows the present one. 



Mair a roes nev yn mhresen 

Ar j/stad yn Herast wen ; 

A'r Mastr Watcyn rymusdad, 

AroesDuw ynwrtfstdd; 4 

Ystad y w bod yn gadam, 

A bod yn ddoeth i roi bam; 

ViUad y w oostiaw dwy iaitfa, 

A rheoli rhai eilwaitb. 8 

Llawer bam ar Whiihamais, 

Lie daw, V sant o Wallter sak: 

Ev ywV cledd o Ddovr i'r CUs, 

Ac hyd Hymyr ; benaig Tomas ! 12 

A vo prophwyd, dw** dwy-d<rf 

Tri^gain, as y trig yn oL 

A dawo a wrandewir, 

O dewi gwers y daw gwir : 16 

Gwatcyn a dyn, ac a dau, 

Ac a orvydd ftg arvau ; 



X. A poem addrened to Watkin his appearance^ dad in his cuirav, he 
Vanghan, of Herast, esq. He was will ezdce great attention.** 



the eldest son of Thomas ab Roger 11. CAUsClis ar Wy: Ohsbury 

(Dosp. I. 6); and his wife was Si- in Brecknockshire, 
bylla, danghter of sir James Basker- 19. Hfm fr^ the parish of Hnmber 

Tille, of Eai^UsIey, knt. in Henfoidshiiv. Also the * 



9. Uawer Aarn, fte. ^ Whererer num ber . 
the descendant of Owalter Sab makes 17. a dlans^a dawa. 
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Arav A gwyllt, rbov a gwig, 
Ar y nhyb rfaai annhebyg ; 
Peri A wDa iV pren 6n 
Gwylltineb, gc^ dynion. 
Ni woa, 'n y dynra y del, 
Aravwch vawr o ry vel : 
Gwatcyn sy vlodeuyn doeth, 
Ac aravddewr digrivddoeth ; 
Ev a estwng ar vaesdir, 
A*i eiriau teg, wyr y tir ; 
Rhai diovn rfaag om rhy w gftd, 
Rhaoo eraill er cariad ; 
Abeio y ddwy Bowys 
A wnai vo a phen d vys. 
Ni woai iia*r Dwdlai, naV Dug, 
Na^u gwyr vwy nog a orug. 
Gwlad Bowys, mamwys y medd, 
Yw ei genedl, a Gwynedd ; 
Galwer dan ei vaoer vo 
Ddeunawtir, nbwy dddn' ato ; 
Cedewain a Chaer Einion, 
Ceri, ac Arwystli groD ; 
O Lundain i Vechmn vawr, 
O Gy vnliawg i Vaelawr. 
Can' castell dano bellach. 
Can' trev vawr, can' tyrva iach ; 
Can* caer, cyn darfo 'r concwesty 
Can^wr riv ft*u catf-wayw rest; 
Cant o veircb, cynta' o vil, 
O gan'-meircb i ugeinmil ; 
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48 



19. rfttfvssrliyngOT. 

21. Abeio^ ^ to bring (into obe- 
dianoe) under Mibjeecion.** 

S3. Dwdlai^ John Sutton, lord of 
Dudley, who was a ttaunch Lancas- 
trian until Edward IV. obtained the 
crown when he joined the Yorkists. 
Dupiimlt's Bor^magg, 

n. Dm^, perhaps Richard, duke 
ofOkmosster. 



39 — 42. Cedewain^ Caer Einion^ 
Cerij Artc^Ui, Meeftairif CjfveUiag; 
are all of them either lordships, or 
manors, in Montgomeryshire. 

Miuiawr ; there are two MaeUwn ; 
namely, Maeiawr Gpmmn gg, the 
lordship of BromSeld in Denbigh- 
shire: and Modawr Sauonsg in 
Flintshire, detached from the body of 
the county. 
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Ugeinsir hyd vrodir vryn, 

UgdnwUd yiPa ganlyn ; 

UgeiDsel o vrig Winsawr^ 

Ugain swydd i'm arglwydd mawr. 52 

Gwatcyn ar dervyn ei dir, 

Yn varwn ev a eurir ; 

Barwn vu V tad credadwy, 

Banmiaid vu eu hendaid hwy ; 56 

Barwn yw^ heb air yn UHut^ 

larll fair vo V Hew o Herast 
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XI. 
AWDL I WATCYN VYCHAN, O HERAST. 



Thx bud in tbe last poem oompUmentied Vaugfaan on bia vilonr and popu- 
larity. In the praaent ode he oongratulatei him on the great wealth which 
he poneiied And with rapect to his late father he saya, that, when among 
his enemies, he was like a hawk, which wherever he makes his appearance 
causes such a morement among the birds that they fly away in all direotiona. 
Immediately after this he says that the son must be of the like temperament 
with the father. He then, alluding to the preparation that was going on to 
rspair the loss sustained at Danesmora^ urgea him to come forward and take 
signal yengeance upon the English. The ode oondndes with wishing him 
a safe return, and a long enjoyment of the featinties at Herast. 



Maste Watcyn penrhyn gwin pSr, a damasg; 
Mab Domas ab Rhosser ; 
Mai y tad cbwi yw'^rpader^ 
Mai y.saiv canmil o ser* 

Rhiver yr hoU ser sy airon rhyvedd ! 
Rhiver gro yr avon ; 
Rhivo gwlith y vro ar vron, 
Yw ei ruddaur a'i roddion. 



8 



Lie y rhoddo V gwalch balch vlaen ei big, 
Y fly *r adar yn gyffroedig; 
£in hebog nid oedd annhebyg benrhaith ; 
Hwn nid k ymaith o'i hen dymbig. 

Gwnaethwyd er llynedd, wr boneddig ! 
6y wdriaw brwydr y gwr briwedig : 



12 



XL An ode to the same Watkin ten (see line 13) the year after the 
Vau^ian, of Herast, esq. This se> battle at Danesmofe. 
cond ode appeaia to have been writ- 
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Gwarchadw a chadw, ac ychydig — Vowari; 
Gwart gydagCdwart vendigedig. 

A diva alinms diavaelig, 
A chwiliaw onwydd yn ddichlynig ; 
A thrin & gwaedlin ar gig a gwythiau ; 
A pheri angau iV gwyr Frengig. 

Mae r ynys, weithion yn mron sythig, 
Yn wastad tanoch ac yn ystig; 
Mastr Watcyn myn wrth y menyg, a'r fon ; 
Lluddiaw hooedion val Iladd ooedwig. 

A'th gledd bydd geidwad yn voneddig; 
Ar erydr ac kr ar odre gwig ; 
Ar grvmmin werin hyd gaer Warwig gron, 
Ac ar y gwirion o^th gaer geryg. 

Y gy vraith vydol sydd ganolig ; 
A'r gy vraith eilwaith fydd gatholig 
Ar glosf/dd y»saint ; ar eglwysig wyr : 
Ar y llavurwyr oil i Verwig. 

Myn ddivaV lladron, vy mhendevig ! 
Ordeinia i eraill bardwn orig; 
Ennyn y gy vraith unig i Gymmru ; 
O vro D61 Arddun vry i Dalerddig. 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



16. Vcwart = Toward : vaward ; 
▼mnguard. *' The king's vaward 
oune to Mount L'herry where the 
Mri of St. Paid lodged.'* HUtorie qf 
PhiUp de Commtfief, 4to. edit. p. 9. 
^ Vawarde^ battel, and rerewarde, 
are now the terras for tlie three 
(lines, or) battails.*' Note by ths edu 
ior^de Comrnina't. 

SI. Mfflhig^ being in a torpid or be- 
numbed state. Y »jfMjf»g, the tor- 
pedo. 

29. F^yvr«tA«fd^&c. <«Asthe 
dvil law is but indfectually binding, 
so likewise the ecdesiastiral law upon 
those who lire in doUters^^ Ac 



31. C^sdas; the ckxster of a 
church. 

32. • Verwig, "As fiu-as Berwick," 
i. e. Berwick-upon-Tweed. There is 
a place called y Verwig on the sea- 
ooast near Cardigan. 

36. Doi Arddun, a gentleman^b 
seat, near Welsh Pool. The earl of 
Richmond is said to hare halted one 
night at this mansion when on his 
wa)r to Shrewsbury before the battle 
of Bosworth. 

Taierddig, a manor in 
Montgomeryshire. Within it 
stood a chapel of ease to the mother 
c-hiirc1« of Uanbryn Mair. 



m 



S6 



LKWI8 OLYM COTHl. 



Ac o vrig Yatwyth, hyd Amwythig, 
O dir, eto, Iftl, hyd Ryd Helig ; 
O Raidr i Lan Rewig Arwystli ; 
A throsti o Geri ; i Lan Gurig. 

Ordeinia yn dda, ac na vydd ddig, 
Watcyn i Vreiddin, *yr Voreiddig ; 
Ac o Vreiddin vryn i vrig Caer Einion, 
Ac o Gaer Einion i gwr An wig. 

Wyd gledd ar Wynedd hyd Arenig, 
Ac o holl deudir gysytttedig ; 
Ac o ystlys Uys GeUiwig i'r nordd ; 
Yngo o Henvordd hyd yn Nghyovig. 

A chadw Herast yn Uewychedig, 
A Duw 'n dy gadw Tth dent gauedig; 
A gwiflg, dan sidan gkssedig^ darian ; 
A gwisg lew arian ; a gwisg hiryg. 

A gwisg iso aur, a gwiflg fling; 

A galw einioes yn dy galenig 

A thro yn Herast, a thrig tra vynych ; 

Ac yno delych gan' nadolig. 

Nadoiig a phaac gan^ delyn gy wair, 
Calan gauav, Sulgwyn ; 
Golehau mae'r gwyliau hyn 
Yt gytgerdd eto^ G watcyn ! 



40 



44 



48 



52 



56 



60 



near New Town, Montaoineryiliire. 

48. Breiddynj an uolatea sleep 
rode in Montgoaierytlure» overfanng- 
ing the Severn a few milei below 
WddiPooL 

Off M0nkUig, « a defendant of 
Meniadig Warwyn.** SeeJVdlyr«f. 

44w Anwipf Alnwick in NorUuun- 



mwintiin in Mer- 



46. Ami^ a 
loneiliebire. 



4a. CfiM^ a phoe on the an 
ooaat near Maiganit Glamovfanahimi 
The bard, in tkdb poem aa we& aa in 
■ereral other of his addiesses, haa in- 
troduced the names of a grsat manj 
places; and that for no other par* 
pose than to shew hia anxiety that 
his heroes should be watehAili and, 
if possible, to be here and there and 
every when^ hi ovdar to dieenmit the 
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XII. 



MARWNAD RISIART VYCHAN, AROLWVDD BLEDDVACH. 



The bsrd ediorti EDoi OeChin to Ml bar thoughtt apoD God i ftnd 
lameoting the death of her moi to cafl to mind the death of Christ ; and 
what painful agony the Virgin Mary, the mother, must have soffend in wit- 
nessing the sight. The lamentation after Richard he describes as being rerj 
gnat and generaL He was buried In St. Mary^s dmreh, Kington, where, 
the bard says, his golden locks are now oonoealed from tiow beneath a monu- 
ment of white marUe. He then co mi iM tt the mother, by telHiv her what 
kind oflices the blessed Virgin had perf onned In conducting both her husband 
and her son Into happii 



Peegeth i Elen Gethin 
Yn vy my w a wna vy min ; 
Meddylied, am Dduw, Elen ; 
A Mair d vam arav wen. 
Mair a weles marwolaeth 
lesu ei mab dros ei maeth ; 
Elen hevyd a weles 
Marw ei Ilew^ yn drwm er ei lies. 
Ac oV llys y dyg iV llan 
Duw o'^i vaich, Risiart Vychan. 
Trist ydwyv trwy astudioj 
Trist&u ei vam trostaw to. 
Tros dwywiad tristail Elen, 
Tristaa boll gwrt Herast ben. 



8 



12 



XII. An elegy upon Ridmrd 
Vaugfaan, second son of Thomas ab 
Roger, lord of Herast. (See notes to 
Doq>. I. 6.) The Vatighans of Her- 
est — Tretower — Porthamyl — and 
Talgarth, were possessed of vast 
estates in the counties of Monmouth, 
Brecknock, and Glamorgan. It is 
said of sir Rqser Vaughan, jun. son 
of the hen> or Aginoourt, and bro* 
dier of Xliomas, who was slain at 
Banbury, that he bnih the ' Fhs 



Reiol* in Cardiff. Sefcial howerer 
of their nomesoas estates^ as Dinas, 
Tretower, Sid eentsred at last in 
Walter Vau|^ian, em. of Talgarth, 
the last of the lamiffy in the male 
line. See note to Daq». 1. 16. 

6. Mair a weiety &c probably an 
alhision to the ok! Latin hymn, 
« Stabai Maler ciolorwa.** 

la. o*(i naiehy out of his pain^ or 
groaning. 

nS 
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Aeth Herast, yswaetheroedd ! 
Yn drist ; dda g^nawdre oedd. 
Maelienydd ddeuddydd a aeth 
Yn wan, weithian yn waethwaeth ; 
Aeth Cedewain yn eithin, 
Ceri a aeth yn wydd crin. 
Nag enwed dyn o gan' tir 
Trev Valdwyn, ond rhyveldir. 
Llinwent vu bateni i'r byd, 
Llinwent a vydd llai ennyd ; 
A dryghin y sy 'n Llinwent, 
Wedi nai Trystan o Went. 
Mastr Risiart, rymus drysor, 
Mae^n y cudd yn min y cor; 
Mae Hen gel ar wallt melyn, 
Mae ar y gwallt varmawr gwyn. 
Nid drwg gan olwg Elen 
Hwyl ei mab yn ei helm wen ; 
A^i weled wrth wely ei dad, 
Yn gorwedd yn un gariad. 
Dau angel iV dau wely, 
O rent a aeth i'r un t^. 
Duw wellwell, rhwmg dwy allawr, 
Dyg lyswr a milwr mawr. 
A hi a aeth at Duw ei hun 
Vry Ag hwjrntj Vair o Gjmtun. 
Pan aeth Tomas ab Rhosser 
At Duw, aV saint, drwy y ser ; 
Doeth oedd, vy mendith iddo, 
Vynu ei vab wrth ei gevn vo. 
Mae V fridd o wydd Mor^dig 
Wedi bwrw oil hyd y brig ; 
Eto hevyd y tyvant 
O ^n coed ugain cant. 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



44 



46 



16. ptwmtAeroadd s yfWMdicr- diuidi, Kington, where the fiufaer 
wydd ; yeywiech, Altu! end eon were inlemd. The chuidi 

40. hrir e GtftehM, St. Mary'e iedcdkeled lo the Vligin Mary. 
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Er bwrw y gwyr, val brig dn, 

Y daw yn Herast yn hirion ; 

Mastr Watcyn a vyn ry w vyd, 

Mastr Rhosser rhiver hevyd. 52 

A roddo Duw o wreiddyn, 

Duw a Mair hevyd a^i myn ; 

Os rhoes Tomas a Rhisiart, 

Un Duw gwyn a*u dyg iV wart. 56 

Mab a thad cymeradwy, 

Mair, a'i thad, aH cymerth hwy ; 

A cheidwad yn ei gadair 

I'r gwr, a^ vab, vo mab Mair. 60 
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XIII. 



AWDL I DRI MEIB SVR THOMAS AB RUOSSER. 



This ode aboundi with so many oompUoMDU^ imitniiMHj UmI the b«id 
iqipean fomewhrnt too lavish in his praise of the three brochen ; but whidk 
howerer he metes out to the three alike. He wrote in his character as a 
minstrel ; and it is endent from the ode he expected to be rewarded ; for he 
cells them by every title thst is high and honoombie; and eondudes by 
acknowledging them to hare been his henefartorfc 



Mastr Rhosscr, rhiver yr hyD a erys ; 
Mae arall Mastr Watcyn ; 
Tri yw Mastr Harri hirwyn, 
Tro da a vo i'r tri dyn. 

OV djmion hirion y cair hil, a had, 
Hyd ar l)edwar canmil; 
Oes, lesu ! iV ddm Sisil ; 
IV tri oes deg trwy ^^Hil^ 

YstU ar ganmil val 6i o Warwig, 

Eurer y eaten ; 

Un Duw, leuan a Dewi, 

A ro tair oes ar y tri. 

Tri meib syr Tomas, trwy ymwan y sydd, 
Vab syr Rhosser Vychan ; 



8 



12 



XIII. An ode addressed to Rigger, 
Watkin, and Henry ; the three sons 
of sir Thomas Vaugjian ab sir Roger 
Vaui^ian of Tretower. See P^di-' 



Anns, sable three boys* 
oouped at the shoulders or. crined or^ 
each having a snake wreathed round 
his neck oe. These arms were borne 
by all the Vaugfaans of Brecknock- 
shire^ except Vaugfaan of Tyle Ohs. 



They were borne sometimes with a 
chevron aigent» crest on the wreath, 
&c. 

S. rrj=y trydydd. 

7. Dtim SitU. « Dame CecUy ;** 
who was the grandmother of Roger, 
Watkin, and Henry. See PetSgrw. 

S. TriH ou deff, Ae, *< May the 
three live long as warriors.** 

9. Gi o PTone^sSir Guy of 
Warwick. 
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Tair neidr at yr un oedmn, 

Tri hkr ynt hwy o lyw Bran. 16 

OV Vran y deuan^ o dir De\yi, maent 

O dir Mon o Rodri; 

O ^n Llyr Merini, 

O Dre V T^ oil y daw *r tri. 20 

Trimeib aur trwin, has; tymher syr Tomas ; 

AV tri yn eu plas^ a'r teirw ^n eu plaid ; 

Tri da, tri dwy wawl ; tri nav, tri nevawl ; 

Y tri sy wrawl, waed Rhoeaeriaid. 24 

Trimeib yn tramwy ; aur ein tir ynt hwy ; 

Tri a wnai ovwy tir henaviaid ; 

Trimeib trwy ymwan ; Rhodri'n rboi oedran , 

Yn tori allan ynt trwy williaid. 28 

Trimeib o'r trymwan, Duw 1 vu^n y fwm dAn ; 

I*w gadu weitbian yn mysg doethiiud ; 

Tri Uyw 'n troi llawer ; tri Uew'n tra llywier ; 

A dyv o Rosser a'r Devrariaid. 32 



Trindawd trwy undeb; tri^n un mis try neb 

Tro ar ei wyneb, a''u tri enaid ; 

Trimeib trwy emyn ; tri edn taer ydyn' ; 

Y tri aderyn vo traed euraid. 36 

Aur a wisgant, nis dyosgant ; 

Dur a wisgant ar dair ysgwydd ; 

Rhosser cbwery ; Gwatcyn tery ; 

Hani cry, cr rlioi arwydd. 40 



15. TVrV neidr, an aUusion to the the RhoueriakL 

family coat of armi. 31. iri Uew*n'rtn Dew ynt. 

24. Bhotatriaid, Their gnmdfii- 32. DtmvtiakL Roger Vaiigfaan 

ther WW air iUgar Vattghan of Tie- nuHrriad Jane liaiinhtw of air Waller 

tourer; and tlieir groat graitdfadwr Devekeux. Set Po iy i e i. 

was sir Roger Vaughan, who waa 30. ekwtrjt^Ay 

knighM a* Agineann. These were darawa. £rysa 



4ft 



LEWIS GLTN COTHI. 



Tri ni thariant k'r tair tariant ; 
Dreigiau ariant ar dri gorwydd ; 
Y tri phaladr o Gadwaladr, 
YwV tri gwaladr aur trwy gu-lwydd. 



44 



Tri riijw bdriant, lie dysglaeriant, 
A gyveiriant yn gyvarwydd ; 
Trimeib moesawl, veirch egroesawl ; 
I'r tri oesawl jr ft'r teinwydd* 

Y tri broder, He gosoder, 
Yr aur doder ar wjr dedwydd ; 
Tri phren ddliog hyd Gy veiliog, 
Yw V tri cheOiog rhag tra chdwydd. 

Tri &g adav ; ac us gwadav, 
Er Daw adav ni ron^ nodwydd ; 
Triy He ^mvleidion, troen^ ddirridion ; 
O try ddion y tir adwydd. 

Tri Hew syr Tomaa, trillu gwlad Vrychan ; 
Tri llumman Uydan o vlaen pob Uu ; 
Tri marchog caerog jn concweru \ byd, 
Tri yxkt hwy heyyd draw yn tyvu. 

Tri chawr tair maenawr yn mynu teirsir ; 
Tri Chai hir am dir jt hoU Gwm Du ; 
Tri th^ o DreV T^ ar bob tu i Wysg; 
Tri ni Ad camrwyag tri n6d Cjrmmru. 

Tri phaladr, tri cadr o vainc Hu Gradam ; 
Tri o geirw a vam, trwy y Gwr a vu ; 
Tri ydywV rhei^ni yn rhanu Brycheiniog; 
Tri hebog oeaog a vag lesu. 



64. nk rm* nodmgdd, **1h^mWL 
not givv wBjr an indi.'' MMirmUih 
^bttff win ooi gifv wmj the braikltli 
rfanwdli. 



48 



52 



56 



GO 



64 



6B 



Cwm Uuy nmt Cng HywvL 
M. Y Omr m vu, mBmngJmoM 
Ghrlit. 
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Tri chywV un eryr yn trychu cjmllwyn; 

Tri derwlwyn addwyn yn cynnyddu ; 

Tri chastell wellwell o allu a moes ; 

Tri o un moes yn teymasu. 72 

Tejrmas syr Tomas myntumier hono, 

Yn rhanau V tri broder ; 

Harri ei glaim rboi i glcr, 

6an rhoes Watcyn a Rhosser. 76 



76. Hmrri a glakm^ Ac. That it, Heniy abo ought to ioBoir their 
iiiioe Watkiii and Ko^ had been ample, 
in the habit ef rewarding the bard. 
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XIV. 

AWDL I SYR THOMAS VYCHAN AB 8YB RHOSSER 

VYCHAN O DBE Y TWR. 



This ode ii hortatory, encoanging air ThoaiM to go and quell the intur- 
ractions that were ritiiig againet king Edward IV. It is an ezoeDent oom- 
pwition of its kind ; and highly spirited throughout. Addreiiing him as a 
warrioTy he co mnwrow s something in this manner : — '^ May the impnessious 
left by thy glaives be as numerous as the green leaves in a forest ; and may 
the dfects of them continue long and lasting. The prints of thy horses* 
hoofs are to be seen already throughout the land.** 



Olau dy leiviau val dail ir ar wydd, 
Arweddiad byth yn hir ; 



XIV. An ode addressed to sir 
Thomas Vanriian, son of sir Roger 
Vanghan of Trettmer. It was com- 
posed probably in the spring of the 
year 1483, a little before the death 
of king Edward IV., who died on the 
nhith of April that year. William 
Heriiert^ the second eari of Pem- 
broke, i^ypointed sir Thomas his at- 
torney genersl, in the year 1478. In 
the patent he bst^^ ''osfMonpiilfMO 
noslroy** being in &ct his first cousin 
by half blood ; for both of them were 
grandduUrsn of Owladus, daughter 
ofair David Gam. We are inftrmed 
that the king^ hist before he was 
sefand with his last Illness, sent his 
SOB Edward, prince of Wales, being 
then in his 19th year, with his go- 
vernor and undo the eari of Rivers, 
into the principality, with a body of 
t roopt to appease some disturbances. 
Before thrir return, however, they 
were informed that the king was no 
mora. And the queen reipMsted the 
eari, her brother, to disband his 
troops, and hasten his return to Lon- 
don, and to bring with ' him the 
young prince, who had been mo- 
daimed kiiw by the title of Ed- 
ward the Fifth. Rivers acoomp^ 
nied the king to Northampton, to 
meet Ridiard duke of OkMicester, 
who set off from York for the same 
placB^ apparentfy amdous to pay his 



homage and congratulations to his 
royal nephew as soon as possible. 
But in reality it was with the view 
to separate tKe young king from his 
retinue, which he did ; and sent him 
aooompanied with his domestioB to 
London. His undes, the lord Rivers 
and lord Richard Grey, sir Thomas 
Vaughan^ the subject of the present 
ode^ who possessed a considerable 
office in the king*s household, and 
sir Richard Hawsei, and others of the 
king's friends, he caused to be ar- 
rested, and conducted to different 
castles in Yorkshire. Rivers, with 
Grev and Vanghan, was beheaded 
at Fomfret about the end of June, 
1483. 

The following anecdote is from a 
note in Turner's History of England, 
voLiiLp.485: 

The aged sir Thomas Vanghan 
exdaimed on the scaffold, *< I appeal 
to the high tribunal of God, against 
the duke of Gloucester, for this 
wrongfiil murder, and our real inno- 
cence.** Ratdiffe, with a sneering in- 
sensibility that does no credit to the 
Cntry of the day, remarked, ** You 
ve made a goodly appeal. Lay 
down vour head.** The knight re- 
plied, «^ I die in the right; take heed 
you die not in the wrong,** and sub- 
mitted to the bfew. 
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Olau dy veirch a welir 

Hyd yr aeth oil dwr a thir. 4 

Dwr yn wir a thir i'th ol, a nadredd ; 

Y neidr o Gaer linool ; 

Ni thrig y rhai dig ar d^ol, 

Na 'th gonyn tu a'th gaDol. 8 

Canol Uu breiniol, barwniaid drichant ; 

Dyrchaiv groes vendigaid ; 

Cenyd o radd cawn dy raid, 

Veirch a gwyr varchawg euraid. 12 

Marchawg yn d'wysawg i'n, dos ac ennill ; 

Ac yno wneuthyr dSs; 

Mewn eigion y mae^n agos 

Dydd i ni a diwedd nos. 16 

Diwedd nos aros eurad dy goler, 

A gweled y lleuad ; 

Dig yth gawn, diwg y th gad ; 

A dynion hoU Loegr danad. 20 

Danad ni ddel brad maeV braint yn uchel, 
' Un achoedd wyt iV saint ; 
Dy guras y w dy geraint ; 
Derwen vawr, a dur un vaint. 24 

Dur glas sir Tomas arvau twymon mawr, 

Mwy noV hoU varchogion ; 

Duw a roes yt yr oes hon 

Dy gofa mal dy gyfion. 28 

Cyfion coed irion cadeiriau lawer, 
Cynier di niver o vanerau ; 

a. mukedd^ an ftUadao to or Tho- OdnchuiaB ? to a dedded rictory. 
mas*! coat of amis. 17. «Hmil = earaid. Coier, ooler 

^oGmtrLinctL From thia H ap. arianjooler eonid; bttdgeiofknulit- 
poan that air Thomas had a reddanoa hood. 
atUnoofai. S8. fliol <^ ^se^bn, <« Eke thy an. 

U. ofo««a dow: to oome to a oetton.** 
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Cefych a vynych o vanau V hoUvyd, 

Cyvyd, mawr oeddyd, mwy o raddau. 32 

Pond creulon Uinon aV Uenau droflod, 

AV Uewod val 6d o voledau ? 

" Milwr ! trychanwr ! Trowch ynau 'n eu blaen,"* 

Siarlamaen y w draen yn mhob dreiniau. 36 

Pan ddelon^ veilchion i vylchau lie y bych, 

Edrych a'^u gwelych yn He golau ; 

Ymogely angel ! rhag angau trwy d^ll, 

Gwell pwyll noc ambwyll ar ryw gamau. 40 

Cur Saiflon duon, Deau i^th ganlyn, 

Ti y w V aderyn tor y dorau ; 

Gwnewch chwi am Vanbri yn vrau veresgym, 

A novia gedym yn vagadau. 44 

A chrog Iwyth Ronwen wrth gangenau, 

Ac ennyn tewyn yn eu tyau ; 

Vftn a bras Domas diammbau y ddn\ 

Briwa cwn moelion brig gymalau. 48 

Gyrwch i gaerydd, g^r^ gwycb ! y gorau, 

A myn eu tynu yn nghil pentanau ; 

Eillia^n mhob dyfryn, heb hyn, eu penau, 

A rhagwayw baladr rhwyga eu boliau ; 52 

Gyr Vr mor ragor oV ogau feilsion, 

Gyr at y leithon ; gorau wy t tithau ; 

Gwna wledd a^th nadredd noetha odre LJoegr, 
Gyr y Hygod adre ; 56 

Dial dy lid dal dy le, 
A thil oval &'th leiviau. 



35. Trvweh yiMu, &c. *' Present aUudon, periuipt, fo the battle of 

.** A word ofoomnuuid. Banbury which waa hut from want 

Sa. jffi mho6 drginiau, in aH ikir- of fUffUj or diacretion. 
miahea. rmtM, a itroll ; a acatter- 48. Mff gifmalau, ** weak or liBeUe 

ing, a ikirmiahing. jointed.** Cymal val cymal brigyn. 

40. GuteU pw^ Ac. An indirea 61. heb Ar»"heUaw hyn. 
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XV. 

AWDL ARALL I SYR THOMAS VYCHAN AB SYR RH06SER 

VYCHAN O DRE Y TWR. 



Thk bud haTing been informed of the deeth of king Edwaxd IV. 
to hmre Mme praMnthnent that Richard, duke of Olouoetter, would encoeed 
him ; for he emphatScally ftylei him, (line IS,) jr 6r«nm RUSartj that 1% the 
Idng Richard. After atating that lir Thomai Vaugfaan had ier?ed Edwaxd 
fiuthfully in ei^teen engagementi, he takes it for gimnted that he would now 
be ready and willing to defend the white roie of Richard. Hie bard after 
thif indulges himself in a mystic stnin, and writes of the bufl of York ; the 
tusky boar ; and the lion becoming a foz. It is not improbable but that sir 
Thomas was on his route with the young Edward, the lords Orey and Rivers^ 
towards Northampton, when this poem waa written. 



EuEDORCHAWG varchawg, o Van i Ruswarp, 

Mab Syr Rhosser Vyclum ; 

Syr Tomas, o'r tu yman 

I dyrau lore aed k'i ran. 4 

Rhan wrth ei dariaii a dyv o deirgwlad, 

Arglwydd cantrev Sely v ; 

Rhan ddwys yw'r hyn a ddeisyv, 

Rhandir cred i'r hen darw cry v. 8 

Cryv oedd ar gadoedd, deunaw gwart gadarn ; 

Gyda r brenin Edwart ; 

A chwcdi ev o awch dart^ 

I gadw rhos gyda Rhisiart. 12 

Y brenin Risiart, bamai^n wresog, 
Yw tarw cryv-vraisg tyrau caer Evrog; 

XV. Anodier ode to sir Thomas 1- Xuntar]^ a township in the 

Vau|^iany son of sir Roger Vaii^an, North Riding of Yorkshire, 

of Tretower. This poem dates itself 6. eatUrw Ss^r^t n hundred In 

inl48S. Brecknockshire^ 



48 LEWIS aLYM OOTHl. 

A Taidd djm heddjw, vaedd danneddog ! 

Na llu o Gaerwyig, na Llo^ ei J9gog; l6 

A oes Wyddel gwyllt, na swyddog, na llu ; 

Na bo yn ciyDu, unben ooronog ! 

Ni WD a oes djn o byn i Ystog, 

Na neb yn Nyvnaint na bo*n ovnog ; 20 

Y Hew a ancd a aeth yn llwynog 

I gadwV deymas gwediV draenqg; 

A V gwr o Dre V Twr, tiriog benadur ; 

Ei Yaedd, hen Anbur I a vydd nertbog. 24 

Syr Tomas curas y gwyr oaerog, 

Asur yw ei helm, a ser hoeliog; 

A mwg o nM ar belm gribog; 

Ar ymyl ei ^n aur melynog; 28 

Aur Rhisiart a vydd ar osog rhy vel, 

Aur jn Tur ucbel ; arian a varchog. 

Aur jrw ei dasel r$l rhyw d'wysog; 

Aur yw ei vonwes o'r gaer vanog; 32 

Aur yw ri yagwydd ar wkr wisgog ; 

Aur y w y gwregys, val rhiw garegog ; 

Al yrvorcb, a'i wyr arvog, yn unwedd ; 

Aur y w ei gledd, a'i ddager, 9l\ glog. 36 

Od ft i vrwydr V\ adav wridog, 

Eve wnai aros y n vanerog ; 

Od ft mewn dadl, Duw ! mae^n odidog; 

Od ft i'r gjoihen, draig ewinog ! 40 

Od ft iV lladdva, a^i wyr Hog, o'r Uys, 

£v ft wna echrys a*i lavn ochrog. 

Ev ft i Wynedd o Ddyyynog 

Ovn ei anadl, cawn bav newynog ; 44 



IS. r«lfly,YrYftoe|iiavChiiich. Wmliaai, DnMflhihin^ WM lo 

ilok0»apHbh aadchurali i&MoBl. oiUad by the WduL 

gu i iMiy d Uw , ntar Biahsp** CMtle. 4S. DffoptfO§^ a Wlbge and pariih 

Ako^ the pariih of BgWrtock omt in BreduioGkahire. 
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Eve ywV chwynogl o Vrycheiniog; 

£v a chwyn werin Vecbain oriog ; 

Ev y w'r cawr tramawr, aV trymog vwyeill, 

I vedi ercill a vo dau eiriog. 

Ev a i 4'i wyr hyd Lan Vwrog, 
A"*! vwaau dur byd Vodwrog ; 
A"*! lu yn ddwyrestr hyd Landdarog, 
A^i law yn geidwad tros JLan Gadog ; 
A^ 'jpfr, a'i vaner ; a^i viniog vwyall ; 
Al wiber ay gall, wr asgellog ! 

Y gwr gwinau sy gir i Gynog, 

A goreu ydy w o Garadog ; 

Aed ar uchelwaed i'i dri cheiliog ; 

A^ dair neidr rbiv drwy weundir havog ; 

AH darian lydan, ddyledog drcvtad ; 

AH dai oV winwiad hyd ar Wenlog. 

Mae'r gwr arav, Gymmro goreurog ! 
Mewn gwiail o aur; mae^n golerog; 
Mae'n ddewr i drin, mae^n ddftr darianog ; 
Mae'n dra gwrawl, mae 3m drugarog ; 
Mynii at hyny oed Henog, rhagllaw ; 
Mae Teilaw iddaw ; mae Telyddog. 

Ni bydd Syr Tomas dra dygasog, 
Onid Tr Ueidr, neu i dra llidiog ; 
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64 



68 



49. Uan Vwrog, % village and pa- 
__ih in AngleMa; and alio another 
in Denbighuure. 

60. Bodwrog, Bod Twrog, a vil- 
lage and pamh in Anglesea. 

51. LknuUamg, and Uangadogy 

66. Cfnofff one of the lonfl of 
Brychan, a saint who tuffered mar- 
tyidom about the end of the fifth 
oentoiy. He waa buried in Breck- 
nockahiie. There aieaereraldiurchef 
dedicated to him. 

6d. Camdog. Sir Thomas Vanghan 
a dewsndam of Gandog Vreicii- 



and Caradoff was nephew to 
Cynog son of Bryc£an. 

67. Tri CheiRog. The arms of 
Einion Sais, were argent three cocks, 
crested and wattled or. Descendants, 
Brecknockshire men. 

60. Wenlog. The town of Wen- 
lock in Shropshire. 

66. /fMM^s: Enoch. 

M. Teiiamj one of the most oele- 
biated saints of the British ehunsk, 
who lived in the latter pait of the 
fifth and boginning of the sixth oen. 
tnries. There are sevenl ebuiches 
drdifamd (ohim. 



50 LEWIS GLYN COTHI. 

Y dewr cy wir ceidw rhag geuog ; 

AV anghy wir was a yr yn nghrog : 

Dewi i'w groesi ; Mair aV Grog hevyd ; 

Duw a ro iechyd Tr eurdorchog. 72 
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XVI. 



AWDL I WATCYN VYCHAN O DALOARTH. 



Watkih Vauohait b here addreiied u one that had olten befriended the 
baid. He it ityled the eonstaUe of Caermarthen ; and a captain in the aer- 
rioe of Edward IV. He it mentioned ai havii^f already eignaliied himaelf in 
battle. The baid therefore uigei him to eignaliae himaelf again hj fighting 
the enemiee of the kii^, and the murderen of his father. In thia ode the 
bard betraye hie relentleee hatred of the Engliih nation. 



Mastr Watcyn vrcichwyn gwlad Vrychan, rhyswr, 

Mab syr Rhosser Vychan; 

Mae'ch aur ym ucho o ran, 

Mae*cb oraiU ym ; a''ch arian. 4 



Cloch ariant, gwarant gwerin, deugain-^stal ; 
Wyd gwnHM Caerryrddin ; 
Cadben dan Edward vrenin, 
CadwV drev rhag ooedwyr y drin. 



8 



Fr drin wyd ewin a dart^ a fonway w, 
Gyda phenwn Edwart ; 
Y naill wyd, ennill y wart, 
Ai Hew hapus, ai .Uewpart. 

Tl yw'r Hew dewis yn trulliaw diod, 
Dy vroder, llawer hwyntau, y wV llewod ; 



12 



XVT. AnodetoWatkinVaiighan, 
eeq. of Talgarth, in Breduiockfthire. 
He was the ion of dr Roger Vaug^ian 
of Tretower, knt. (Doap. I. 8.), and 
brother of air Tliomai Vaughan, 
(Don. I. 14, 16). Hie mother was 
dauf^terof Thomas ab Philip Vanghan 
of Talgarth; and he inherited the 
estate as heir at law. The estate^ 
however, has long einoe derolTod to 



the earis of Ashbamham, by the mar- 
riage of John Ashbumham, (who was 
crcAted baron AshAumham, in 
with Bridget, daughter and heii 
of Walter Vaugfaan, esq. of Porth- 
ammel Houae^ Brecknockshire. Wal- 
tar Vanghan was the knt of the fiu 
mily in the male line. 

■omfiw; aval anrt an 

s2 
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Ti y wV hydd iachav oV tircdd uchod, 

Dy vyr aiir rhuddaiir ydy w'r hyddcxl ; l6 

Dy lu'n pregethu, gathod gwlad Camber; 

O gwysia holl Loegr megys y Hygod. 

Moreiddig Warwyn am roddi gwirod, 

Vy eryr a*i wyr a vu eryrod; 20 

A Hore a Hengist yn gwest deg ystod. 

Plant y ddau ddrewiant aethan^ yn ddry wod 

Chwithau ar gylchau yw'r gwalchod gwylltion, 

Sdaon a'^u Uinon sy ddylluanod. 24 

Nac arbed Vanbri na'i brain na*i phiod, 

Na Chaerloew wrthi na'i charlau arthod ; 

Na SHitdr emawg, na Sais drwy amraod ; 

Na Sussex nag Essex ar un gosod ; 28 

Na pharcha^r Ddena, na ddod ar wirion ; 

Nid erys Saison yn y drws osod. 

Nid hawdd rhivo'r ser sy ddisperod ; 

Na dala gwynt ; na dileu ia ac 6d ; 32 

Na chyrhaeddu'r haul, na chyhwrdd aV rhod ; 

Na dyspyddu'r mor du byd ei dywod; 

Nid haws i ddeucant isod dy ddiva, 

Nid allai dyrva, na' i lla dy orvod* 36 

Mastr Watcyn dervyn, mae'r do arrog 

Mai clawdd y m^n-wyr, mal dedd miniog; 

Mai draen o'i govlaen gy vlog gwlad Vrychan ; 

Mal taran, a thftn tir eithinog. 40 

£u bugail ydwyd hyd Gy veiliog, 
£u bwa wedy hyd fiebidiog ; 



a7» SMk^ the town of ChkhaHar> otton orHWrni tlie toistitial chansv^ 

29. jf IMfiM, tlM Foratt of Dmtu 37. matW d9 oriMf , the dien nee, 

89. rh6d^ the blue welktn; the or ftnentiony of wmrriofm 

enireoenopyorheBTeii: the edipck. 49. iV6idiwy, centrcr Pefaidk^ in 

TVmhI tf rkid, the aUmn kgwin end Pembrnkeihire. 
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A lesu a^'th roes yn o^og Talgarth, 

I wyr Deheubarth yr wyd hebog. 44 

Ac oen wyd i Dduw ac i Enog, 

Ac Emprwr a gwr hael trugarog ; 

A gwr wyd o hil Garadog Vreichvras, 

A gyrhaedd gras ac arwydd y grog. 48 

Erchius vod dy dad yn eurdorchog, 

Arwydd y byddi dithau eurog ; 

Eurer dy vaner vanog oV Gogledd, 

Eurer dy vysedd, a\h gledd, a^h glog. 52 

Watcyn gorllewyn dod bawb i grog, 

Watcyn o Brydyn na ftd un bradog ; 

Gyr dWn ar bawb o'r gwyr diviog draw, 

Gwna vraw o Vanaw iV Ddyvynog. 56 

Dy^mddygiad o 8t&d sy odidog, 

Yr ywch o Wynedd a Brycheiniog; 

Ac o radd i radd wareddog vis Mai^ 

Yr uchav yr fli val yr iwrch rhy wiog. 60 

Doe yn ysgwier yn golerog, 

A hcddyw^n arglwydd yn gyhoeddog; 

Yvory, trenydd, myn delw Vwrog wyn ! 

Watcyn, vy erchwyn, ydd Ai "^n varchog. 64 

A dalia wy thoes, bydd daleithiog ; 

A deulu a g&r dy wal gaerog, 

A dwyoes arwain vlodeuog wisgoedd, 

A dwy o oesoedd y bych dVysqg. 68 



49. Erdym vod, &c. The bard M. Pflfd^fny the north of Eng^ 

heie elludei to Watkin Vaugfaan*! famd. 

&ther heiiig a knight ; which, in his 66. Manaw, die Iile of Man. 
opinion, augured that the like ho- 68. Vr pweh^yr ydydi. 
nour wouU also be oonferred on the 68. AyeAasbjddych. 

kS 



54 LEWIS GLYN COTHI. 



O du tywysog y deau'r hanwyd« 

O henwir privlwytbau ; 

Y mae nerth^ val mewn y iau, 

Wyth o Vrychan Tth vrachiau. 72 



78. WpA o Vrp^any namelT, eight Gardiff, built by Watkin Vaiiglian*t 
nuuMioDt ; of which the puaoe at gimintfatbcTi was one. 
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XVII. 

AWDL ARALL I WATCYN VYCHAN O DALOARTU. 



Im this ode the bud cnooanigef Watkin Vau^nn lo itaiid firm on tha 
•id0 of Edward IV. ngtiiut the machinationa that were oairied oo against 
him by Ricfaaitl NeriU, earl of Warwick, and his part/. He styles his hero 
by the name of neidtf or serpent, in allusion to his ooat of arms, which were 
the same with thow of his ancestor Moreiddig Warwyn. (See Dosp. I. 13). 
The serpent being also emblematic of wisdom, the bard no doubt wished to 
inculcate upon his hero the advantage of discretioo, without which valour 
could not be of omch avaiL 



Y NEiDB vain oV gimn o Golunwy rhed, 

Ac Tr rhyd ar Gonwy ; 

A vernir hyd ar Vyrnwy, 

Nod oV glain gynt neidr glan Gwy. 4 

Glan Gwy yt Watcyn ; glyn gwarth i'th gaswyr, 

Wrth gesail Debeubarth ; 

Cfid i*th alon, burthion barth, 

Naw telging; enaid Talgarth ! 8 

Cacr Dalgarthy cur barth caer i borthi swm ; 

A Thkl Sam i'th ovni ; 

A Thre y TVtr, al thir i ti ; 

A thrwy Von a thre Venni. 12 



Caer Venni leni, caer lanw osai ; 
Caer lesu iHh gadw ; 



XVII. Another ode to -Watkin of Aberoonwy,- by the Rer. Robert 

Vaughan, esq. of Talgarth in Rreck- Williams, M. A. Christ Church, Ox- 

nockshire. ford. 

1. Colunwyy a rinilet flowing by 3. jr Ffprntey, a river in Mont- 



Cdunwy, now Clun, a corporate bo- 
rough in the west of Shropshire^ ad- 



gomeryshira. 

9. Omt ra/j p art fc, perhaps 



joining Radnorahire. now in luina near Talgarth in Brack* 

2. Comwify a rirer in Caemanron- 



shire, on the banks of whidi is Aber- 10. Tal jr Smm, a parish m Cardi- 
conwy, now Comwaif, 8ee History ganshire. 

e4 
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Caer l&n i bob cy wir Iw, 

Cur luoedd iarll Caerloyw. 16 



Y neidr loy w groy w dod Grist i'th gadw, 
A'th gridwady eiliw Crist ; 
Neidr vydd ddiawdrydd ddidrist, 
NodauV baedd cryv, neidr bedd Crist. 



20 



Y neidr yth alwant un aden a draig, 

A wna drwg yn Ngbwlen ; 

Neidr a ennill draw onen, 

Eniud rbydd yw y neidr hen. 24 

Henaint, riian saint, i'r ynys hon ; 

Wyth gatgordd i'th gadw Gwatcyn ; 

Anwyl vab marchog ennyn tftn & dur, 

Oen wyd o B'redur y neidr o Brydyn. 28 

Ceidwad ar Elvael wyd rhag gelyn^ 

Carw wyd o SnottuI i Gaer Ddulyn ; 

Cymer, cwyn vaner ! na vyn ond a saiv ; 

Avael yn y glaiv val Owain Glyn. 32 

Cadwed Syr Rhosser, ben aderyn, 
Buallt, Morganwg, Gwaunllwg gwinllyn ; 
Ceidwad ! aHh ddwy wlad a^th ddilyn i'r nordd ; 
Cadw'r un utgordd y cadam Watcyn. 36 



16. larB Catrloew, <" Earl of Okm- 
Thif title wm at thii time 
The hard could not mean 
duke of Okmoerter ; for he 
waa on good terau with hi* brother 
Edwaid IV. He meant, perhapty 
Henrf lord Staffoid, grandion of 
Thomaiy of Woodstock, duke of Ok>u- 
oetter ; whooe traacheroui conduct at 
Banburj he had not fotfotten. See 
note Don. I. 0L line !• 

18. Mw CriBi, a form, or figure of 
Chriat: thecnidfiz. 
S2. Cmtm, Cokgne, a tmaU town 



in Oaaoony* 

30. Snoitulj the caMk of SnodhiU, 
Herefordshire. 

Caer Duifn^ DubUn. 

32. Owain G/yn, Oweo Oljndwr. 

34. BualUy now Builth, in Breck- 
nockshire. In this cantrer UywelTn, 
the last prince of Wales was be- 
trayed and murdered in 1282. 

Gwaunttwg^ or Owendlwg, one of 
the cantrevs of Motganwg, now in 
Monmouthshire. 

36. Norddj the north of England. 
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O bu Arthur, wedd buraidd, mewn bryn, 

Yn rboi ei gryrwledd yn ohrev Gaerlyn ; 

Amlach yth ddoded, a^h lemyn; v^anrhaith ! 

Aid wreiddiaw gwaith Moreiddig Wyn. 40 

Mab wyd i Roaser, aer per heb hyn ; 

Ac ^yr i Roaser lie llanwer llyn ; 

Agorwyr Rhosser, gwftr ynn yth gair, 

A goeog y fair £g ysig fyn. 44 

Nac ovna vwa, vab gwrda gwyn, 

Na saeth waed atgordd, na saith, yd Watcyn ; 

Na devod Francodi na dyvyn, na thrais ; 

Na Dug oV Calais, na dager gelyn. 48 

D'elyn o daw ar dalar, 

A dwylaw plad y delir; 

Dwg aur goler, deg wr gwaladar ; 

Wrda dedwydd, air dy deudir. 52 

Troi*n y myd oedd trin y medr, 

AHh droi^n adwyth, a'th deir-neidr ; 

Gynau sidan, gwin a Mdr, 

Gwiwran Edwart, gorau neidr ! 56 

30. Cwr4fn=Caeriioii ; Caer LBon to lecure hit terrioet, give him hit 

ar Wy^g: a town in Monmouth- ddcit daiigfater in marrii^pe, which 

ihire, itanding on the river Utk. wat lolemnixed at Cahus, in 14G9, 

Tliia wat the lite of Iica Sfliirum, where probably he remained tome- 

the principal Roman fortreti in the time to deliberate with hit father-in- 

c wuitry of the Sihiret. It wat here law, who was then captain of Cklait* 



that kmg Arthur had hit reridence ; oo the bett and talett meant to de- 

and there are ttill the tett ig f t of an throne the king. In thit they tuc- 

amphitheatrs oo the banka of die oeeded ; and Edward IV. had to 

Uik, which it called by the inhabit- eeoape for Ut life, w^nth he did in 



anti, King Arthur*t Round Table: a Dutdi vend which he found at 
and it it taid that thit prince intti- Lynn on the point of laiHng. But 
tttted hoe the Imighti of the round JSdward^i bravery and determined ra- 
table, lokitioo found meant of returning, 
90. vff anrAoiCA. Hwre a term of which ended in hit being reeatablith- 
tndearment: my good lir; or, my ed on hit throne, darmoe, on Ed- 



friend* ward^ idanding, having been reoon- 

40. M o wm tk Hp Wyn, « abbievi- died to hit brother, joined him with 



atioa of Moreiddig Warwyn. 4,000 foUowen; but M'arwidc, who 

48. NmIhi0O*rGmUUy Ac George oould not be induced to abandon the 

duke of Qaranoo, a brother of Ed- houte of Lancatter, fdl at the battle 

ward IV. who Joined the earl of of Bamet. Thit happened in the 

Warwick MahM the king. (SeeMote, year 1471. See Tumer*^ Hiatofy of 

Doip. L 0. fine 8.) Hie earl, in order England, voL iiL pp. 334_3ft7. 
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XVIII. 



SYR WILIAM HERBART. 



\ 



The hud niihing in metUas res acki how it was that the dart of William 
waa uot broken in the aasault upon Durham ? and in the very next line he 
CTdaimi, May the gpear of William break down die ftrong wall of the 
dty and the five towers thereof I Before he prcxseeds any &rther, he aoquainta 
us of Herbert being a descendant of Owilym ab Jenkin ; and congratulates 
all Wales on having such a hero. He styles him the lover of truth— the 
prosperfty of Wales— « member of parliament the son of the daughter of 
Sir David 0am. He says of him that he was given to charity ; and that he 
was the prot e c to r of the weak, and the terror of the enemy. He then 
aUodes to his deeds of valour in the north ; and also speaks of his triumph- 
ing over the enemy from Dunster Castle to Aber Dir. He compares him 
to Julius Cwmr— to Owaldimai ab Owyar ; and says that, when he was 
mounted on his restkss chaiger, his countenance was all fixe^ and his eyes 
were sparkling. His entire accoutrement also became glowing ; and his spear 
like unto the lightning, or a brilliant flame. Here the bard takes a review 
of his military adherents— proves the right of Edward to the throne— men- 
tions their complete victory over the rebels in the north ; and ends in full 
prdse of Herbert. 



Dart arglwydd Herbart liaham na thores 
With verihyru Duram ? 



XVIII. An ode addressed to sir 
William Herbert, k>rd of Rhaglan, 
in Monmouthshire. He was the first 
Cambro-Briton, since the subjugation 
of Wales by Edwai4 I. that had the 
title of cari. He was a Welshman 
by birth, language, and descent. On 
the fiiet ofMay, 1461, he obtained 
finom klxig Edward IV. a grant of the 
oAces oT duef justice and rhamber- 
lain of South Wales. Onthefioorth 
of November, in the same year, he 
was advanced to the dignity of a ba- 
ton. I and on the third of Febniary, 
14118, he obtained a mnt of the 
Otftle^ town, and lordship of Pem- 
broke. In 146S» he was made justice 
in the county of Mouriooeth, in North 
Walosi and In 1467 he was consti- 



tuted chief Justice of North Wales for 
life. And upon the 27th of Mav, 
1468, he was advanced to the tide 
of earl of Pembroke. Shortly after 
which he was chosen one of the 
knight's companions of the most no- 
ble order of the garter. 

His arms, per pale amre and gulei^ 
three lions rampant aigent. Crest, 
a wivem with winp endoned vert, 
in his mouth a sinister hand couped 
at the wrist gules. 

It has already been mentioned that 
Herbert was beheaded at Banbury 
after the battle at Danesmore; but 
there are two other £Kts connected 
with the battle^ the mention of which 
should not be omitted t namely, that 
Hertwit, after he was taken, added 
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Tori Caer, a'i phump t^r cam. 
Draw a wnel derwen Wiliam. 

Syr Wiliam Herbart gwrser alwyn, bardd ; 
Hil Gwilym ab Siancyn ; 
Syr P'redur dros wyr Prydyn, 
Syr Cai Hir mewn sirig gwyn. 

Gwyn ei byd Gwyndud a*i gwyr 
Gael tadawg i gloi Tewd wr ; 
Gael Cymmro a garo'r gwir, 
Gael fynu i Gymmru^n gar, 



8 



13 



Pond da vu i Gymmni, Mon, Gwent, bedeirgwiad ; 

Bod arglwydd o Barlyfiiait f 

Bod ei arlwy yn nwy-Went? 

Bod ei wraidd drwy'r byd a^i rent ? i6 

Rhentawl bedyddiawl yw'r byd iddo^n Uwyri 

Yn llawV arglwydd Gymmro ; 

Y brisgy yn mhob pant a bro, 

Hyd Ruvain a dyr eyo. 20 

Evo y w^n arglwydd ; a^i vam evo oedd 
Yn verch Syr Davydd Gam ; 



% codicfl only to his wilL He did 
HOC, M lome Miert, make a fmh 
wilL And the ocher circaniiduioe to 
be notioed it, that the battle took 
plara oo the Monday; and that Her- 
bert and his leDoir-cqitives were eie- 
outed on the Wednesday. This ap- 
pears from a poem by Ontto Olyu ; 
who says, 

Dfw Liun jf 6if tpoerf a Ibidtf ^— on 
the Monday there was hkiod and 
shorter. 

Mmtk^ a ku ddjfw Merckmrf'— 
on the Wednesday the earl was eiie- 
outed* 

2. Dm iwi. In November, 14031^ 
sir Winiam atttindffd the king on an 
espedition to the north for the i^ 
dodng of those cnsfles of which 



of the Lancastrian party had then 
posseiied themselves. In the follow- 
ing month the king was stationed at 
Diiiham. 

6. Cvrssr olwyn, <* a grev chaigcr.** 
^iMfn, [al-gwyn,] very wnite. 

6. GwUifm ab Siancyn, a graat- 
grandfisther to sir William. He lived 
at Wem Ddu in Monmouthshira^ 

9. Gwffndmij North Wales. 

14. wrglw^ o Sari^mtnL Sir 
M^Uiam was lint summoned to at- 
tend paritament upon the S9th of 
April, 14118, as lord HeriMVt de 
Oower. 

81. a*t MM #00 osdd; Ac << His 
mother was the daughter of sir Da- 
vid Gam.** 9nP$Mgrm. 



00 
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Yr ail, ei dad vjr Wilian, 
A wnai iacbiu iawn a chain. 



24 



Ni id amain gm, nea ryw gas, ar ol ; 
Sjrr Wiliam ab Tomas ; 
Nac aur, damau^r deymaa ; 
Ni bu lai aur yo ei bias. 



11 a gyrcb i V bias val at Lasar, 
Rhai a eirch ei nawdd ni bo rfay war, 
Rhai r r tftn a foan* o phftr ddydd ymwan ; 
Rhai i goed a redan' rhag ei drydar. 

Gwnaeth yn Iorc waedtir o weundir ar, 
Gwnaeth ar ei elyn gnith rhyw alar ; 
Gwyn eu byd i gyd a g&r y Cymmro, 
Gwae nhwy lie rhoddo evo ei v4r. 

Megis plwyv Arthur a Gwenhwyvar 
Y troes o Went, y tir seintwar ; 
Tri hyd traian byd yn bedwar cancylch 
A droes o'i gylch yn dyrau 'sgwar. 

Yn goetgae y gwnaeth yr holl ddaear 
O wengaer Dwnster hyd Aber D^ ; 



28 



32 



36 



40 



37- damMU*r rfiymiip the ooio of 
thorHUia. 

99. «a/ •/ LoMTy ^ tamo Mek hJt 
nMiittoiiy like penoiif going to a la> 
wumUi^ to obtain hit charity.** 

32. rkag ei drfdat^. The naow tf 
Harbert carried 4md with tl through 
the rauki of tlie Ijiiicaitriaa lerak in 
Wake. 

40.pniiifrmu*9gwmr, Analhuioftto 
•Ir M^iUiam having improirtA and en- 
iugtd Rhaghui eutle^ which be poa- 
MMcd through the marriage of hic 
lather ar Wm. ab TboauM with hk 
flnt wife, Elinbeth BerkJey. Ovia. 
tey the eeri*c mocher, wac air Tho- 
iaea*a aeoond wilik 

42. O wmtfiQ0r Dwiutety << Dm.. 
Bter CMtle ;** now the town of Dun- 



in Somenetdiire. The kmldiip 
of Dunster and ita caetJe were onee 
the property of air Jamea Luttvcl, 
who for riding with the Imncaatriani^ 
waa attainted ; and hia whole aatata 
waa bealewed by Edward IV. upoa 
Herbert. The eari in hia life tine 
made a feraoafer of the k»dahip and 
caatle of Diinater to hia eUeat aen 
WiUiaBD, upon hia marriege with 
Mary Woodville, aiater lo the ^ueen 
of Edward IV ; and he denomiaatea 
him in hia Iwt will, « oay 



Aber D&Tf a vilh^pe in Olamoigan- 
Icuaa Ddu ab Dmrydd ab 



taaeefAberlMr. 
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Adgae y moroedd bu Edgar arnam, 

Adam, Davydd Gam oedd ei gymmhar. 44 

£v a droes Alban yn dir branar, 

Ev a dryV Cymmry at wr a'u c&r ; 

A vu'n wyllt a wnaeth ev yn w&r i'i ddart, 

£v a wna Herbart ovo il birbar. 48 

Ev a ddaeth megys Siwlius Sisar 

Heibiaw fi gwayw Gwalchmai ab Gwyar; 

A^i ysgwyd a wnaeth ocr waagar ar Drent, 

A*i varch byw o Went^ a^i vraicfa a1 bin 52 

A'i wyneb yn d&n ar varch anwar, 

A^i olwg mawrwych val dig marwar ; 

A'i fon, a'i ddwy vron, a'i ddir, a^i saled, 

A^i wayw yn lluched, neu yn dAn Uachar. 56 

A'i ystal yn cadw maes a tbalar, 

A'] siondart vreithwen wrth dalcen dar ; 

A'i wyr a'i weywyr i ar Gil Bebyll, 

A'i weilch a'^i etgyll ar Lech Ysgar. 60 

IV cwropas ydd i, yr aeth, Baldasar 

A^i lu o alixtm cyn g^yl liar ; 

I gyrchu y groes o garchar a gwart, 

Ev a & Edwart, ev fiH adar. 64 

Ei adar a'i wjrr o vewn y drin 

A oresgynodd 41 ras gwynion ; 

A1 lew yn aros wrth bob rhosyn, 

Al wyr a'^i vilwyr a oedd viliwn. 68 



43. EifgoTy ft Saxon king, who wm embers.** 

ooononted with great pomp at Bath 65. saled, nkt, or lalade ; a •kull. 

in the year 979- cap. The aimplett, or original heU 

44. Adamy an anoettor of Herbert, met, withoat a vfiMr orer the laoe. 
DugdaWi Sanmage. M. CU Bib^a, or Cil t BebyO, a 

AO. GweMmnA ab Gwjfor, one of pariah near Neath in GboMv^gan- 



king Artbnr'f generals. 

61. TWn^ the river Trent. 06. aH roi gwffititm, the while raw 

62. 4dff marwar, ^ the gkvwing of of Yoric. 
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A'i Varwniaid at Edwart vrenin, 
A**! ieirll a^i ddugiaid, eraill ddigon ; 
Deuddeg archesgob yn un dyddyn, 
Deg cant bwa aur, deucant Barwn. 

Ac o Wladus Ddu un o egin, 
Yw Uewpart Rhisiart trwyV ddaiar boo ; 
Un o vlaen Brytaen, a'i choed a'i bryn^ 
Un o vueilgyrn yr hen Vaelgwn. 

O Rosser Mortimer, rhoes dalm o win, 
O wirvaeth Edwart Caer yn Arvon ; 
O Syr Lionel ; o Ly welyn, 

Y daw o rwndwal lorwerth Drwyndwn. 

Edwart a Herbart fordd y mae bin, 
A geidwV gwyr oU gydaV goron; 
Ac yn He Edwart, genau llwydwyn, 

Y mae i Herbart roddi pardwn. 

Ac anadl Herbart, myn delw Gynin ! 
Yr oedd y'nghevn y nordd anghyviawn ; 
A baner k Uew'n tori newyn, 
A gwaith a baner ac wyth benwn* 



7i 



76 



80 



84 



88 



l^.tUwpart RJUmariy << th« leopard 
of Rkhard ;** iiMiMl]r> Richard duke 
efOkmoerter. 

76. jrr hen Vaelgwn^ Maelgwn, 
•oo of Owain Owynedd* 

77* O Ro9»er Mortimer^ ** VLogtt 
Mortiiner,** eui of MstcIiy bom at 
Uik,tnl384. From Une 77— 80, Ithe 
baid Uaoet the pedigree of Edward IV. 
proring hit right to the tbrona. 

78. BdigaTty Edward, the fint 
prinoe of Walei bom in Caernarvon 
OMtle. 

79. S^ Um^ Lionel duke of 
Oarenoe^ the third ion of £d- 
wai^III. 

o Ljfwelffi^ U jwelfn ab lorwerth 
Drwyndwn, who ■uc i ceeded hie uncle 
DaTM ab Owen Owynedd, as prinoe 
of Walei; and held its ■overeignty, 
with great ability, Mainat both £ng- 
and Noranna, Mr 46 yean { and 



died in 1240. He was married twice; 
and his second wife was Joan, sister 
to king Henry III. 

84. K MM • /Itfrten^ Ac Anal- 
lusion to Herbert's obtaining irom 
I£dwai4 IV. the panlon of David ab 
Einion, who had bntvely defended 
Harlech castle; for when Herbert 
summoned the garrison to surrender, 
he made this memonble reply; *< I 
have k«c a eastle in Franoe so long 
that all the old women in Wales 
talked about me; and I will ke» 
this eastle of Harlech so kmff that aU 
the old women in Franoe snail talk 
of me.** He was however at last 
oompeUed to surrender. 

8&. Cfmn, son of Biyohan, a saint 
who hved in the nuddle of the fifth 
oentury. There is a church in Caer- 
wiaithwishim dcidifsfod to him* 
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A lladdva ar guth val Uadd eithin, 
A liuyddwyr Gwent yn lly wyddion ; 
A Hew ieuanc Gwilym ab Siancyn 
Yn lly wiaw gwyr lore ar y null grwn. 

A chynneddv Wiliam mewn ystamin^ 
Achub y meusydd i ar wychion ; 
A chynnal gavael Oswy aelwyni 
A chwe^ naw gwaedtir a chan^ gitwn. 

A chogau allan gyda chegin, 
A chwegwyr a mil yn dorcbogion ; 
A chwe mil arvawg yn eu dilyn, 
A chaneuau cler a chan' clariwn. 



92 



96 



100 



Edwart goncwerwr, yn lie Edwin, 
Yw Siwlius Sisar dros lu Saison ; 
Herbart sy wrawl, ar varch alwyn, 
Yn mesur Cymmru k*\ gcmmisiwn. 

Siarlmaen y w Edwart, myn bedd Martin ! 
Rholant y w Herbart y rhai haelion ; 
Arthur yw Edwart val y perthyn, 
Gwalchmai yw Herbart, a'r dart yn dwn. 

Arddwrn y w Herbart i Gaervyrddin, 

Llaw yw a bwyall i Gaerllion ; 

Bwa yw a roed drwy hoU Brydyn, 

A sythway w o Went drwy South Hantwn. 



104 



108 



112 



89. cotiA, (pi. of aieth) captives; 
pritonen of war. 

93. ftkamn. This word, judging 
from the context, if e corruption A 
sttrndng, Mewn ftkamny in an open 
attack. 

95. Otwy, a Saxon king, ion and 
flueoenor of Oiwald. He avenged 
hii fiuher*! death, and subdued the 
Mercians. 

101. Edwin, saint, king and mar- 



tyr. His festiral is kept 00 4th Oct. 

104. Yn menur CpmmrUf Sui. Sir 
William was appointed governor of 
Wales by Edwai^ IV. 

105. myn bedd Martin! ''By St. 
Martin*s grave r 

106. Bkoiani, a term borrowed 
from the romance of Rolando Fho 
rioeo. 

112. Sauih UtaUm^ the town of 
Southampton. 
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Llawes y w am vraich j Gorllewin, 

Llew y w a grifwnt i GaerlKoo ; 

Llugom yw a glaiv Lloegr wen, a^ glyw ; 

LIuryg yw i Went^ aU Uoer a'i gwn. 116 

Unpost Bc unpen, val Caatenin, 

Yw ev ar cbweugant o Tarchogion ; 

Un cae o winwydd am naw cannyn, 

Un gorsiet o aur am naw garsiwn. 120 

Un cledd, un bwcled iV cyfredin, 

Un daim Tr gyvraith o*r heniaith faon ; 

Unclust holl Gymmru'n y Gwindy gwyn, 

Uncio'r king Ed wart yw'r Herbart hwn. 124 

117. Outenm, CoosUntiiie the the cuiraM. 

Ormt. ffuniwn, a gariioii. 

120. eoniOf a gorgeti a piece of 123. Gwindy g^iffh tlie iMMfiine 

annour worn toiumI the neck be- of fir WOliaiii, in the Strandy Lon- 

tweeo the Mbde, or Aull.qip^ and don. 
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I SYR RUI8IART HBRBART. 



NoTBiwo laemt to jHeut oar bard mora than to enjoy a good entertain- 
ment ; and it may be nid of him aa Horace iaya of Calo : 

^ Narratur et priad Catonb 
Sape mero caluime Tirtua.** 
Aooovding to hb aoeoimt, air Richard kept an ezoeUent honae. In it there 
waa no bck of any thing that a man oouU with for. And widi reipect to 
ib Richard Umael^ he ia deicribed aa being the aoQi of the Webb nation, that 
aa a warrior no one oouJd aQipam him. The bard then givei a doKription of 
air Ridiard*! ooat of anna ; and aa one enamoured with the hoapitality he 
had received, he muit needa introduce ua into lir Richard*! manaion ; and 
tell ua what tort Of an eitablifhment he kept. After doing tliii, he tdls ua 
of fir Richard*! loyidty to king Edward ; whom he oompaiei, aa to atature, 
to Saul king of IiraeL And he aamrea ua that Edward would govern the 
kingdom well ; and that Irdand, and the north of England, had aduiow- 
ledged hia authority. He then expremei a wiih that not only Scotland, but 
alio Italy, and even the Turkish empire, m}ght speedily be subject to Um. 
The baid haring thua fanbibed the spirit of a 
in^. 



6wR yw syr Riaart, ac a ry ei win ; 
Enaid oenedl Gymmry ! 



XfX. An ode addressed to sir 
Richard Herbert, knt. Thia poem 
orast have been written aome time 
between the years 1461 and 1409. 

Sir Richaid waa the second son of 
sir William ab Thomaa of Rhaglan, 
by Owladus, daughter of sir David 
Chun. He was an Anakim in st^ 
ture, and aooordingly he was known 
(as has been already obse r v e d in a 
note, Dosp. I. 1.) among the Wdsh 
by the name of Syr Risiart Harbart 
Mr, or the tall. He married Mar- 
gam daughter of Thomaa Onifydd 
ab Nidioks, who waa slain at the 
battle Of PennaL She waa aiater of 
fir Rioe ab Thomaa, knight of the 
garter. Sir Richard resided chiefly 
at Coalbrook, near Abeigarenny, in 
Monaoouthshire. He waa a posreiful 



assistant to kia brother, the eari of 
Pembroke, in subduing the Ismaa^ 
trian factions in Noidi Wales, and 
in other paita of the kingdom. In 
1468, the eari of Pembroke, ikm 
lord Herbert deGower; air Richard 
Herbert, sir Roger Vaiighan, John 
Mtlewater, esq., John Heriwrt, and 
Thomaa Morgan, were^ by letters 
patent, (dated July S,) onatituted by 
the king to be hb juatiees, to reduoa 
North Wales to eubjection to par- 
don such aa returned to their aOe- 
cianoe— and tofunish the rofrnotory. 
Harlech caatle was the stronghold of 
the Lancaatriana, at dib time^ in 
North Wales; and the bet pboe Im 
the kingdom that held oat lor die 
house of Lancaster. It wai 
of^ooeost lor die Yoriibta, in 



LKWIS GLTN GOTHI. 



Ni aned cjnt, na diwedy, 
larlly na Dug, mor llawn ei dy. 

Nid Uai yn ei dai, deiient pan irynoo*. 
Nog yn nbai Anotm^ nog yn Nkermeni; 
Nid llai no deng-mdr ei dmt, nal diyior; 
Nid llai oo Winaor ei 'stAr, na'i 'stent. 



8 



Nid gwell an ei lun o Linwent i 'Spaen ; 
Ni bu yn Almaen neb un eTtntni ; 
Ni ebaem d gy viyw yn mhaemeni y Fab ; 
Ni bu yr eilmab yn ei BarVmeni. 

Ni bu vwy mordwy yn mawrdent y mdr ; 
Ni bu vwy Sain Sior ; nac Ivor Gwent ; 
Nid da 9X gwTMer ond dwy-Went unben ; 
Nid prafiicb onen cadben gwyr Cent. 

Nid dewrach cannwr, anturient Frytaen ; 
Nid llymacb blaen draen hyd avon Drent ; 



12 



16 



to ■tmrir % in wUch they lucceedad, 
had tovtm owv the nigged defilei of 
Dnrs Ardodwy, a tad( enhioiie to be 
aooompUihed ; end wfaidi, ee e oele- 
fareted entiqaerieii obterve% oouJd be 
inlerior only to the peHaoe of Anni- 
bel over the Alpe. TheMgeofHar- 
ledi oeetle wee eooducled under the 
dlMotion of dr Biehaid Uertwrty 
whilit hie brother Williem (aAcr. 
wards eail of Pembroke) wee en- 
gaged in enbduing the Lanoattiiana 
among the Snowdonian netmm, and 
intheiileef Angleme. The earl, it 
ie waidf cnmmitted gieat ravages on 
this oeoaaioai endy **'^i"y ocher eds 
of enieitjTf he oeoeed every maniinn 
wliioh bdonged to a I^aneaetiian lo 
be burnt to ne ground. 

Now, elthoogh it would be with- 
out the provinee of a note to entsr 
OMce hugely into the history of die 
two bfothen; yet the fidlowing eneo. 
dote^ yiessired in the femily of lonl 
Herbert of Ghirbury» of a eonvcnap 
tiea vUflh took oleee bet wean ** h f^ 
Just bifoe the Uttle of Banbury^ 



mar 
eerfy 



be indevant hsfe. Hie 
in reviewing hie enny, ceme 
19 to hie brother, and fiNmd him, 
with a grave oountenanoe^ leaning 
upon his poleaie And he said to 
hhn, « What makes thee assume 
that position^ and that foriom vi- 
si^? Art thou iatttued? or art 
thou efraid ?** Sir RSlutfd replied, 
^ I em not alfaidy brother ; and that 
you win see anon ; but I oannoi help 
thinking of the old women in An^e* 
sey, wh(s in eounting her wooUen 
beedsi cnned yon for evesy beed 
she counted, because you rsrased to 
spen the life of one of her seven 
sons oondsmned lo the gibbet for be- 

Thero is en el^gy on sirBicbaid 
by leuan Deolwyn. 

0. i<feien»8t.Oennon,orSt.Oerw 
main, one of the meet distinguished 
of the British saints, to wliom tfarae 
dinrcfaes in DenbMdbshire m d one 
in Geeniarvonshiie have besn dedi- 
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Nid av oH neuadd, nac o'i dent sklan ; 
Ynt elwyy dan van o'r vonwent. 
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Monwent a ehytegr i bob maner, 
Yw tai syr Risiart lie Tn trwsier ; 
£v a i^yr proviad val ei bader ; 
Proviadau ceinciau Wiliam Concwer. 
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Yn nhAI gwe syndal Alexander 
£i un llew a vu^n ynnill llawer; 
Mae i syr Risiart, yn dri chwarter, 
Lewod i orvod yn un arver; 

Mae trillew arian yn ei vaner, 
Tri rampawnt ar lawnt wrth reol R; 
Dymeidiau saethaui rivediV ser, 
Yw ei vaedy9 ew wedi saver. 

Arwyddion sythion ynt, pan saether, 
Y dely evo ystod Oliver ; 
Privlys syr Risiart sy un siarier 
A phrivlys Arthur am win pur p&r; 

Llys urddawl, nevawl. He had niver ; 
Lie galawnt gwyr llys, ieirll y gweler ; 
Lie sercbawg swyddawg pan orsedder ; 
Lie da moes eisoes porthawr^ urier; 



28 



32 



36 



40 



20. Ymi giwffv ^hyd oni elwyv: 
until I gOb 

21. maner^mammwr i a numor: 
» noUe aort of fee aacientlf gnnted 
to benme, by whom it wu let out to 
tenanti for oertain letrioeB to be per- 
formed, and part rewrred for the use 
of the lord*t fiunily, with juritdictioa 
over hii tenants for their farms. The 
whole was anciently called a hnbkipf 
or barony, whence the 



9X B9 m SifT ftrmrimdf 6lc that is, 
he knows how to try, and mawhal, 
his troopi. 

29. Mm triOm, Ac Thne lions 
rampant, && (ne note to Dosp. I. 



18.) beinur the anns of the Herberts. 

dO, wrth reol R or EK. An aOu- 
sion to the ookmr of the field on the 
shield, which was gmin^ or red, and 
formerly distingniihnd by the letter R, 
now by perpendicular hatched lines. 

31. DprneUmu ta e ik au : an alio, 
non to the bundles of arrows sur- 
mounting ihe crert, which are found 
in some of the Hefbert atms. 

32. s< fNM^ « his badges of h<». 
nour.^ 

34. 

40. 
who 
^oaoty. 

f2 



CMbfr, theOttver of Romance. 



lady, or penon of 
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Lie llawen pob rhai pob djrw Gwener ; 

Lie cav tros auav waith tri sewer; 

Lie na chwsg a ddel parth ar seler; 

Lie cair gwin Gaigwin yni gyager. 44 

Cysgu'r oedd Gjnnmru, medd aawl a^i g^ly 

Yn hir heb vlaenor vai rhagorawl ; 

Syr Risiart Herbart y w'r lawn a*r M ; 

Dinevwr Dewdwr iddo y del. 48 

Rheoli llawer ar iawn gweryl, 

Y mae i Edwart yn amroodawl $ 

Gwr yw i Edwart sy gjkr Idwal ; 

HerlMrt ac Edwart, Mair iV gadael ! 52 

Brenin, a^ werin yn ei eryl, 

Yw'r brenin Edwart, Gymmro breiniawl ; 

Edwart bbdwesydd saethydd ; king Saul ; . 

A reola ynys ; hil syr Ldwnel ! 56 

Ac iddo y mae tir y Gwyddyl, 

A thir hoU Brydyn yn Uythyrawl ; 

E dry i Edwart wlad yr Idal, 

A*r Alban i wart Edwart a 61* 60 

Gwr y w^n chware'r dis am wlad Sisyl, 

Gwr a vyn y groesdeg Ruveiniawl ; 

Gwr a ddaw, vedd Grist 1 &\ gwir ddial, 

Gwr a ynnill pen Sawden a'i sel. 64 

Inael i Edwart yn nghwnseloedd, 
Draw y w syr Risiart dros yr oesoedd ; 



49. «M0ir«lialjrdd bwidd: an oT. Sir Rkfaaid't wife wm oT the Dine- 
fioer who eomfli in befora the vomt rmrnr femily. 



to the ubie of > king, or a nohlmum, 66. Sifr Uomtis Lioofll duke of 
pboM ic Ckrenoe, third ton of Edward III. 



44.^wmG«ywm«0«gonywine. On thia doioent, Richard duko of 
48. Dmevwr D tw dwr, Ac. ^ May Okmovter, and hia ton Edward IV., 



tha ^mmrmUUp oome to tho lot of the hud thoir dalm to the throne, 
Tewdwr of Dinevawr.** r#wdwr, a 64. SBwdm— the onhan. 
chidkain; A«iv a tonn of ooBpUinent. 
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A^i vilwr, yn mlaen rhyveloedd anghred, 

A dry yn egored yr hen gaeroedd. 68 

Dan ei glo Edwart dwyn y gwladoedd 

A wna, hyd Ruvain aV hen drevoedd ; 

Edwart a geidw cymmydoedd Africa ; 

Europa ; Ana ; aV ynysoedd. 72 

Ev ft i Edwart yr holl vydoedd, 

Lly wied syr Risiart y galluoedd ; 

Navarre^ Aragon, dan nevoedd Yspaen ; 

E gryn yr Aimaen rhag blaen eu bloedd. 76 

Y vSl o lasphaiy ev aH viloedd, 
A dry i Edwart yn ystrydoedd ; 

Y tarw cyrn euraid oV tiroedd« yn v'oes^ 

A ynniU y groes ; ovn Lloegr a oedd. 80 

Dygen^ o Gjrmmru ill dau luoedd, 

Doen^ i vron Babilon a'r holl bobloedd ; 

Deuen^ i Vethle^m ill deuoedd, iV gaer ; 

I drwsiaw ei maer dros y moroedd. 84 

Syr Risiart Herbart val Rolant oedd, 

Syr Risiart A'i ddart, mab arglwydd oedd ; 

Syr Risiart o'i wart oedd yn lladd Saison, 

Salmon yn troi 'mron y trimor oedd. 88 



T!- VvAi o lotpkai'^ibib rtSky of mon he wm that oould perform tudi 

Jfhfwhephit. wonderful feeta, m to be able ahnoit 

88.iSta/iMfi yn Iro^&c. *<ASolo- to item the tides of the three 



k3 



TO 



Unrit 6LTV COTHC. 



I EfSIAftT HEmBAET, CEIDWAD CABTELL 

ABERYSTWYTH. 



TMSkwl 



i^hfaai ■■ 



dkpoMoa. He attribaCci to fani the good 

Oriffth ab Nichobc After tUs he dhidei to 
«f Ae eomitiy, and mipBi the inweiif/ of Herbartli i«»- 
i» dhylag die digla i be n e M , to hii fcthg rfr BIdberf 



remtedei* 



Caobbk a adwoen ydwyt, 
Croes naid ar gadbeniaid wyt. 
Y meiftr Riwut Herbait bir, 
Hfl Edwin; bUEfidir; 
It Ystwytb DMgyt Uttus 
Wyd ; ac un llew deugain Uyt. 
Uch Yttwy tb, oaer a Cbastell ; 
A fwjddau uwch y sydd well. 
A raat yn Aberyttwytb, 
Eto y bydd yt ci bwyth ; 
A roddi i Gymmry, ar gylcb, 
Llu'r Deau yn llwyr al diylch : 
A vynycb yn y vaenawr 
A gai o'r meirch, a*r gair mawr. 



6 



12 



to BkbMid Bet* 
berty eiq. oi Abermwyth OMtlfl^ in 
the raign oi Henry VII. He wei 
the Meond ton of air Ricbaid Har- 
barty the fubjeot of poem, I>aq». 1. 19. 
Hie Richard Herbert heie mentioned 
waa knighted by Henry VIII. about 
the tear 1610, and lenlTed a giant 

and Iti de- 



the year 
ef Mont 



DTmid in Dr. W. O. Pkighe*a Diet. 
AooonUng to the above definition of 
the wordy the Twining of the len- 
tenoe may be that Herbert waa looked 
up to by nil aubaltema aa their «(|^ 
guard. Dr. Daviei in hia Diet aaya, 
that " eron 



waa a part of our 
ksh waa oarried be- 



fl CfMi nmidp croai of leluge. 8ee plauae 



8aTiour*i enm which 
ton the prince of Walea.*' 
14. ^eiir wiawpr, a great name 



•P- 
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RhAl Grufydd ab NioolaB 

Feb a roed ; a**! awch a*i ras; 16 

A**! ddwrn byw i ddyrnu byd, 

Ac i darn o'i gadernyd. 

Rhoi a wnai, yn nhair neuadd, 

I bob gwr; aur i bob gradd. 20 

Rhoi barn velly bu amav 

Ar y vftn gler a vu*n glav. 

A'th dad oedd varchog cadam 

A'm eurai by th am loi bam ; 24 

A chwithau, rhwng bonau'r byd, 

A'm rhiv Ym heuniw hevyd. 

O^th vwnai, val treth Vanav, 

Mae h^b oU yn mhob llaw ; 28 

0'*th henaur^ val treth ynys, 

Eto mae punt yn mhob bys. 

O^th wisgoedd, er na thesgais, 

M ae^m ynau pAn ; mae^m naw pais. 32 

Meistr Riaaart moes dy reswm ; 

Mae bywyd trist ; mae byd trwm ; 

Meibion a gweiaon oedd gaeth, 

Myned weithion maent waethwaetb. Z6 

Syr Risiart Herbart, eich tad, 

A wnai estwng anwaatad ; 

Dy gledd aed i gladdu wyth, 

Dan estwng gwlad anystwyth. 40 

Dan dy dad y gwelad gynt, 

(A thrwydded d^ewythr oeddynt) 

Dwy Wynedd wlad, yn ddwy lys, 

Deau buarth ; dwy Bowys. 44 

Danat tithau doent weithian, 

A daiar Went vo dy ran. 

Grufydd^ val gware wfin^ 

Nicolas heb encil i'i sin ; 48 



16. WUl Gf^fydd ab NicohMylhat 3S. Mt^m pmmm pin, *^ I hftve 

kyorthelineofOrifitliabNidioht. govnt made oT fur.** 

His frtlier rir Rkhiid Herbert mar- 4S.<rewylftry <* thy nnde^*' imMljr, 

lied Memraty dMu^tcr of Thoma^ William Heriwrt, eari of Vwehakm. 

•OQofOriatliabl&bolaa. 47. t^-offiug. 

f4 
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Bran Grufydd oedd gigmai gadr. 

Brain Urien un brjn aradr; 

Vo wna*r vran a'r vaner vraith, 

I vrig Havren vwrw cyvnitb. 52 

Bran vy w wyt ger bron y vainc ; 

Barwn nawosgl brain ieuainc ; 

Growndwal^ a grinal holl gred> 

Ry w sythvaen Hani seitbved. 56 

Mae^t lew dewr iawn ; mae't law drom ; 

Meistr Rinart moes hi drosom. 

Wyth ynys a'*th ddewiniawdd, 

Wyr Domaa Nic'las ! 4y nawdd. 60 

Braich a dart Herbart wyt ti» 

B^ dwy-Went, a bro Dywi; 

Un wyneb y wen ynys, 

Einioes hir y t ; nai Syr Rhys f 64 



40. Bran Gf^tfjfdd oedd gigvrtmf thm Dinerwr family fitxn Uxiao 
Ac. Cigvmn^tmwmki the crat of RhigdL 



T DOSPARTH I. 7S 

XXI. 

AWDL I WILIAM VYCHAN, CWNSTABL ABERYSTWYTH. 



This od« ia in praiae of WUliam Vaugluui, conaCidde of A b e tjU w yth 
CMda; and tlie bard nyi that, whilst defended by Vaughan, it w«ild prove 
impragnable ; on whidi aoooimt be is desirous that eulqgistic strains in praise 
at Vaughan shoold pour in from all quarters. He speaks of Vaqgluni as a 
warrior, as a siciiful harpist, and an admirer of poetry. Aftor this, he again 
celebrates Vaughan as an able warrior. 



Case Ystwyth dylwyth a saiv din beunydd, 

Baner Wiliam Vychan ; 

Cadben yn cau ar draian 

Cymmru y w oU rhag cam ran. 4 

Caneuau hoU Deau viodeuyn k H, 

I Wiliam ab Gwatcyn ; 

Rhwng y Nordd a Brodorddyn, 

RhMmg Cent a Gwent, aV T^ Gwyn. 6 

Duw gwyn a'i gad ynn i gyd, am ei ddaed, 

I ddeuoed Davydd Gam ; 

Deuoed vyth ei dad, a^ vam, 

A dalo Duw i Wiliam. 12 

Wiliam gfin delyn, evo cerdd a vyn. 

Am by n ei ddily n a veddyliais ; 

Av yn ngwydd cannyn iddo a wyddyn* 

Gael brigyn gwin gwyn am a genais* 16 



XXL An ode addressed to William boflt by Gilbert Straogbow eari of 
Vangfaan, constable of Aberystwyth StrygiU, in the reign of Henry I. 



oaetle, and mayor of the town in the See an aeooont of bodk castles In 
i^ga of Edwaid IV. He was the Meyikk*s Hist, of Oardiganshlm. 



sonofWatkinVaugfaan,esq. of Bred- 13. pdn— agftn-iach^ 

wardine. 10. 6r^pyn psin pMfis ** fint 

I. Ctm VHmpth, The oastles of white wine.** 
Aberystwyth and Cilgerran 
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Y gwr mewn t^ gwyn, a*i guras glaswyn, 

A gwBjw a erlyn ^sdii Gwrlus; 

WUiam a dwyn' Peredur Prydyn, 

Al iemjfn ffu fyn, pob un a phais. 20 

Vsgwier terwyn, o urddawl gruddwyn, 

A vyn roddi Uyn ym er vy llais ; 

Aur a wisg ar wyn^ ac ariant gorwyn, 

A*r gwyn, aV melyiiy ni cfa&r niaLus. 24 

£i vraich er ar vryn^ d golf al varch gwyn, 

A dyr gwielyn wrth dre Calais; 

Ei gledd yn y Gflyn, d law had, vd hyn, 

A dyr fyn oV ^ ar Greni-yr-Au. 26 

Ev a drig brig3ni Moidddig Warwyn, 

Md brigyn oelyn hyd vor Calds; 

A llwyth o Watcyo, urddas Brodorddyn, 

A lly wiawdr sy ynn o Wallter Saia. 32 

A Wallter galwer, hyd Gwlen, Wiliam ; 

Yd alardiy yn gudbcn; 

Wiliam Constans ab Elen, 

Alexander RhoflKT hen. 36 

Rhosser, o phrover, oedd frwyth Gwilym Vydian, 

Vd y dwg Gwinllan vlodau canllwyth : 

Daw Wiliam, al hoU dylwyth, oV prophwyd, 

OV Barwn hen-llwyd, oV brenhinllwyth ; 40 

I bawb o*r Sdaon y til bwyth d f^ 
Yr EUmyn ddyfiyn a wna'n ddifrwyth. 



i& GwrUntp IwU Cflraywi te 



falriP4f9r»tfa0Biodiflrorth«aiyck»- valb Hdai i CoulMMiBa ibe Smt 
loi^ Aithor, I7 Uthr Pendngoo. 40, Bmnm k§m Ompiiffhmhud al* 



BrmiGr.abAHkttr. hidei htn, fmhaf^ to rir llMrid 

80. Afo/ ^rvr* M4rs''li^te Qm, wIm» WM ooi of <Im 



hoDy,** whidi it kftiiv vid «mw of IVHIIiMii Vnghn. 
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O denlli y Nordd y gwna danllwyth gwyn^ 

Ac o gan^ gelyn y gwna golwyth ; 44 

Tori y trevi trwy w^^ ac arcbolly 

Trychu tyrau oU val y twrch trwyth. 

Treio cyviawnder rbwng tri-^^yth oannyn, 

Troi yDo eu hwsmyn tir yn esmwyth ; 48 

Yn nannedd Gogledd, al gwaglwyth diylwyn^ 

Ev a ry un frwyn vawr iawn d frwyth. 

Yn iad Sab gwastad kg ystwy th onen, 

Yn nwyael y pen y gwna le pwyth ; 52 

V 

Un cadben gaden^ rhag adwyth a brad, 

Un oeidwad iV wlad o Wgawn Iwyth. 

Un braich dros gan'^-meirch, ac wyth o djrrau, 

Un }Ar a eiste ^n Aber Ystwyth. s6 



47. IrMrA aasMfn, vk aipreirioD knt^, wbo wm Willlam ytnAanH 
•igiilfyiiig many, €r a multitude. girndfirthar bj the modier^ ridb. 

54. Wgtnm, mr Henry Wogan, 
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XXII. 
I WILYM AB MOBOAN AB OAVYOD AB OWILYM. 



Tbk btid ftjkf WOliani ab Mofgrn, the 1km d the quidi ipear— and he 
mef% oi hkBf that ha vaa free tram pride ; that in his ooodoct he waa just 
and ufri^ I and that his houae waa e^ar open for the reception of minitrelB. 
no ofdtf of minatrab ia defined to oonaiat of thxee profeeeon, vis. a baid, an 
hietorian, and a Jomaatic teacher. Theee minitreli^ who were lawfully oon- 
atitnladt fimnd in William ab Moq|an a protector, and a defender of their 
i^la a^ainat the inooadunenta of thoae apurioua minatreb who in the 
bard*a time were beginning to make inroads upon the 



GwiLiAic ab Morgan, Hew gwaywljm divalch, 

Ab Davydd ab Gwilym ; 

Ab Siancyn ffr llevnyn llym, 

A nui cjrviawnder einym. 4 

Einym aae privfordd, bob unawr, adrev 

I odrau 'Sgyrd Vawr ; 

Ni bu 'leni un blaenawr 

Ei well ev rhwng nev a Uawr. 8 

Pumwell y w Wiliam i roi paemeni, 

M yn llaw hen Annon 1 no hoU Normant ; 

Deuwell y w Wiliam, os deallant, 

No WiLiAic GoNcwsa, ac no Holant. 12 



XXIL An ode to William ab AbergaTonny. <* Hen ia a remarii. 

Morgan, ab DaTid, ab Winiam, ab able rent, or ohasm, occaaioned by 

Jenkin, ab Adam, ab Reginald Her* some oonTuleion of nature : the tra- 

berty eon of Peter Iltiherbert, &c dition ia that it waa rent at the emeU 

anoBBton of the eerie of Pttnbnihe^ >lMonof oorfiariours and theyadd, 

Moolgomary, and Powya. He waa aa in Ireland, euch ia the eanctity of 

a eecond couein to Herbert^ eari of the ground, that no ▼enomoue reptile 

Pembroke. harteore here^ or would Kve if con- 

6. 'd^yvfrf roier, the Skyrid Vawr, veyed hither.** JKev. J. Evmu'i Lei<> 

or 8c MichMl*a holy Mount, near Jan^ p.S77. 
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Ac o ergyd gwell no Gwrgant Varvdrwch, 
I ly wiawV heddwch val yr haeddant. 

Reial y gwnaeth Duw lie yr aroont, 
Rh<n*n Ngwent holl Gymmru er tynu tant ; 
Rhoi deuddydd yn un, oa hir dyddiant, 
I roi o un gwr wio ac ariant ; 
Rhoi Wiliam, val rhcn Rolant drwy'r Yspaen^ 
Rhoi Herbart o^n blaen val Siarrmaen sant. 



16 



20 



Uwch ydd k gwrda o ddau g'weirdant 
Nog o wyr milain chweugain a chant ; 
Uwch tifrr DO chastell o chyd-diriant ; 
Uwch vydd blaenion 6n no gwaelod nant ; 
Uwch yw ach Wiliam no chwechant cadair, 
Uwch y barnai fair vraich bryn no phant. 

Tri frwythlawn gerddor a ragorant, 
Un y w bardd ei hun ac a henwant ; 
Ail y w '^siariawr ac a alwant ; 
Trydydd teuluwr cywydd, os cint, 
AV tri hyn a''u fyn ar fyniant dewin, 
Aur a gwin gan lin Godwin a gftnt. 



24 



28 



32 



16. Rsiai^ very good. 

16, Rhoi^rhtm. 

17. Moi deudti^dd ^ un^ ** to 
make two dayi to count ai one;** and 
that was done by fitting up all the 
night, 10 that the day previous and 
the day following should be joined as 
to ^»pear only one. 

20. H0r£«f^ the earl of Pembroke 
Edward IV. gave strict ordeis to 
William Herbert, when he created 
him eail of Pembroke, that he and 
his descendants should use the sur- 
name of Herbert in future, to the 
eidusion of the Welsh mode in pedi- 
grees of using ab William, ab Thomas, 
ab Gwilym, Slc as the earPs Welsh 
ancestors had done for several gene- 
Tatioos. The eari as a matter of 
course obeyed; but his relatives in 
Monmouthshire continued the ab sys- 
tem, of which the hero of this ode is 



a specimen. Ihtffdait^e Baronape. 

22. m^am, a villain, or down. 

32. Aur a gusm gan Bn Godwin a 
ff&niy ** gold and wine will they ob- 
tain from him who is of the Hne of 
Godwin.** There was a cowmtssion 
issued by Edward IV. in 14«2, to 
leuan ab Rhydderch ab leuan I Jwyd 
of Gogerddan, Hywel Swrdwal, leuan 
Deulwyn, and leuan Brediva, {itho 
were baids and heralds, and diief 
men of skfll in pedigrees in all South 
Wales,) to trace the pedigree of Wil- 
liam Herbert, about to be cnated eari 
of Pembroke. They presented to Us 
majesty their certificate, in four seve- 
ral languara^ British, Latin, Eng- 
lish, and Frndi, stating that th^ 
found the said VRlliam Herbert to 
have been descended from Peter FHb- 
beriwrt, in the reign of king John, 
and from Herbert sod of Gadann^ eon 
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Penodrddudd a'u dbr Ue ^mgjmniharant, 

Haid o dinceriaid byth nig carant ; 

Teuluwr a'u dLr, darpar oerdd dant ; 

Erestyn nis cftr er A'i grasdant ; 36 

ClSr y dom erom, heb warant amlwg, 

£i guwch aH olwg a ochelant 

A ganwy V Tin oes o ogoDianty 

£▼ tL i Wiliam yn gerdd voliant ; 40 

* A genab o lab yn ddilyaant 
I Wilym drwyV byd ydd tCn voliant; 
Ei glod a draethir gan giklant brido, 
TVa draetho genaii^ tra ddyweto tant« 44 

Cynt wyy at Wiliam i gael d nunant, 

No'r hydd rhag cjrnydd dros wiur oeunant; 

Cynt wyv at Wilym er canu tant. 

Nog eboU ncu iwrch, dros vlaen gobant; 48 

No lludieden wen rhwng nant ac envys^ 

No brys draig Emiya, neu gau aiprant. 



Yigriven Siarls am y Lutenani, 
Al ^stddf a*i Uwyr^aH ystod, a*i 



blant; 



52 



ofElfridywlioluidiiiaRM Aiifler of to ifnio lortli; and above the imy 

the eerit Harold and Toiti, in the wai Men a baO of firs in the ahape 

reign oi Edwaid the Confe«or. It of a dn^pon ; and from the month of 

ii the aborementioned Godwin that the dn^m were men two nya imu- 

the b ard h ere refen to^ when he my lag oat, one of which extended itaelf 

that William waa << of the Une of in the direction of Franoe, and the 



GMwin.** otlier towarda Irehmd; and them 

4ft. i patl H rmm mU , ** to gain Ua rayi were aeen, eadi of them, to 



aamnbatiai.** Bhamant [on ffsb. 5!?™^!?. ^ ^'^ mmUer 
to mit], dmtkmikuAs arddwpmdg When Uthr law thii, he bemme 

/ enltation, pniw. riUy afiraid ; and inquired of hie wim 



Jnda Mmr^ " the di^on of i"*^ ^^ ^^ riaion meant And 

JSgurn,^ Meriin reolied and eaid, that it an. 

yfa g Emrya bring unwell at Wfaw nounoed ttiat the king, hie brother, 

bhaitv*a peraonofuie nameof £ppa waa dead. fVom .thia drcumetanee^ 

Ipflfc fm ^^ift jm4p nifj tti mAww^inimtmJ ing it Ii laid, Uthr wat evoT a ft ei wai d a 



to him a wih^F^im dmu^ Uthr, d^^ Utbk teimmAoov. BnH 
SmiTB^b firoOier, who waa at that ^' ^ Artkur. 



time with hia annr in Walei, mw in ^1* Lulmen/ssLieotenan^ a aob- 
die hr v n ^ m wj hriDiant itar of f^x^^B for the lord of the manort 

of a ateward of the oovti* leet and 



grai* magnitude^ from the top oi 
wUdi aZ^ nj of Ifgfat waa leen 
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A^i ^stent, a*i diredd, a^ hoU veddiant; 

A"*! ^8t6r, a^i diysor, ac h^d yr int ; 

Al gwrt gwjn purwyn, mewn peiriant gwyn-galch, 

A'i gaenui murgalch ; rhjganr Morgant ! 56 



64. ae kgd ^r imtf «Mid m Ur mwitiwmd Oitm 51) ■• hning dimwn 
tliey enmdad.** It it not oiactlT np d ie d«cd iwpacttng the estmt of 
own wluit Chuiei it wm who tt wOHam ab lfoi^*t praportj. 



so LEWIS GLTN COTHI. 

XXIII. 
I LEWIS AB OWATCYN, O VRODORDDYN. 



JinMiva itom tbe intemal endenoe of this poem it wm com p oted whilst 
lh0 }mrd was on the eve of leering Bredwardine, where he had been on a 
visit. He was eridently loath to part. This we learn from the aoooiint of 
die inwaid straggling that took place in his mind between appetite and 
nason; or rather, to adopt his own expression, between his body and his 
eoal. His appetite^ or sensuality, would have him remain «nd indulge 
himsrff in eating, drinking, dco.; but his reason, on the oontrary, directed 
him to abstain Irom such indulgenoe. On this oocasion he might well 

^ Video meliora, proboqne; deteriora sequor.** 
The baid through the remainder of the poem writes in praise of his host. 



Teigav i gymVyd rhagawr, 

Heb dewi, mewn y byd mawr ; 

YmargiOf blino^n ddwy blaid, 

Mae yno ^ngfaorf am enaid. 4 

Yr enaid ni chftr ronyn 

A garo y corf gorwag gwyn ; 

Ni vyn y corfyn, be caid, 

Iddo a vyno vVnaid ; 8 

\renaid, o caud, a vyn cael 

Vwyd o nev dan ei avael ; 

Y corf a vyn, heb nac&u, 

Gael iddo win a gwleddau ; i2 

Yr enaid, yn wirionach, 

A dan y byd, val dyn bach ; 

Y corf a vyn, oV llyn llawn, 

Ragoriaeth ar y gwiriawn ; l6 



XXIII. Addrassed to Lewis ab 2. mram y bjfd mawr, « in the 

Watkin, of Bradwardine. He was midst of plenty.** 
the seeoQd son of Watkin Vaugfaan, S-Kiaafyio-toaiguea pomt. 
of Bradwaidine, esq. H. ^ Aw jf ^-» Adan y byd. 



'1 
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Chwannawg y wV corf by wiawg bach, 

I veddwi a chy veddach ; 

Govyn bragodlyn, a^i gael, 

Gevn nos, a govyn WcMod; 

Govyn y ~mae am gy vedd, 

Govyn mae drachgevn y medd. 

Mae* r disiauf mae siecrauV Sieb? 

MaeV cardiau ? maeV cywirdeb ? 

MaeV dawns, a**! siawns rhwng pob saith ? 

MaeV carols f maeV cwrw eilwaith ? 

A oes man o Isroynydd 

Nas cerddo cyn darfoV dydd ? 

Da y wV Asbif drwyV Ysbaen, 

Deuwell pawb yn nghastell Paen. 

Da Lewis wrth deuluwr, 

Ab Gwatcyn Vrodorddyn difrr ; 

Rholant Llanbedr, a Rhiwien ; 

Rhyswr 6 hil Rhosaer hen ; 

Penwn sy i hwn es enyd, 

Palvais Gwallter Sais a^i hyd, 

Pendevig dros Warwig sdy 

Peues Grufydd ab Hy wel ; 

Arwydd dewr o wraidd ei daid, 

Arv arian yr Ivoriaid. 

Lewis ar Elvael y sydd 

Ewin Hew, ac un Uywydd ; 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



23. liicMitfwdioe. 5l«crav~check- 
eri : cben board ; dnugfati, &c. Alio 
Uie diadser-work painted on both 
tide* of the door of a commoa inn or 
public-houae to repratent the back- 
gammon table within, and to invite 
the patseri by to lyalk in to play a 
game, and taste the ale, &c. 

5iidftaCheapside, in London. 

27* Itmynyddj here Elvad Ismyn- 
ydd ; the lower Elrael. 

29. AMy perhMM Aepe, a town of 
Spahi, in Valeooa, rituated on the 
Elda. 

30. jm NghoiitU Pmn, Paan*e 
Cattle, in the pariih of Llan Bedr, 
Radnonhira. It ia now in niin. It 



if dear from this poon that Lewis 
ab Watldn, whom the bard calls the 
** Oriando** of Llan Bedr and Rhiw. 
len, had considerable possessions in 
the hundred of Pain*s Casde. In the 
Cambrian Quarteriy Macasine^ToL iiL 
p. 801, Ac. there is a historioal ro- 
mance entitled, << TKt amg€ of PmnU 

33. RkMeny now Rhulen, a pa- 
rish on the banks of the Edwy, Rad- 
norshire. 

34. Rhouer hefty sir Rmr Vanghan, 
knighted at Aginoourt, m 1416. 

30. Arwffdd dewTy Ac. ''A sped- 
roen of his gtmndfather's bnwy.** 



\ 4 
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Nid elw i ddyn, dSl a ddel; 
£i brovi o bai rjvel. 
£v a wisg am gorv ei ais, 
Y teyrawalchy WhUharuais; 
Ev a wnaed ar vin Edwy 
Yn ben, yn gadben glan Gwy. 
Ac OS aliwns k gwfis gant, 
Fd tiredd a anturiant ; 
Lewis, ail Eli a Siob, 
A'^u try eilwaith val Trolob^ 
Troi a wnav, heb eniro'n is, 
I alw awen at Lewis ; 
Oni ddaw, vy nghorf llawen ! 
Lewys o^i lys, tCi HAl wen. 
At y oorf, pan vo teg hav, 
Vy enaid a anvonav. 
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43. Nid €hfi % dtfyn, &c << Who- 
ever ennges Lewia in oonflict will 
gmin nothing.'* 

47* Edwif, n river in Radaonhiie 
62. TrMy Sir Andreir Trollop; 
a captain under the eari of Warwick^ 
when governor of Calaia. ** He wat 
a man,*' layi Biondi, " ol great va- 
lour and wiadom. He was firmly at- 
tached to his lovefeign Henry VI ; 
for when Warwick and the duke of 



York met, on the 23rd of SrpUan- 
ber, 1469, at Blore Heath, near 
Drayton, in Shropehire, in ordtr to 
attack the qtieen'i foren; TrdUop, 
with the detachment which be had 
brought over from Calais, deserted in 
the ni^t and joined the opposite 
partv. On hearing this the duke of 
York fled to Ird^d, and Warwick 
returned to Calais. 

6G. mi^t^hnU: nettadd. 
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XXIV. 



RHYS AB SIGN, OLYN NEDD. 



The bard tnoet oiit Rioe*s pedigree, and prorei him to be descended from 
CoUwyn ab Tagno^ one of the fifteen tribes of North Wales, and abo from 
lestyn ab Owi|;ant, lord of Ghunoiigan. He alludes (line 23) with eznltadoa 
to some advantage which Rioe, who was a decided Lancastrian, had recently 
had in a acuffle with certain Yorkists. He regards Rice as an enemy to the 
English, as a nation ; and one that would neither appoint an Englishman to 
fill any public office under government, nor even allow him to be empannelled 
on a Jury. ■ 



AuR liD a aetb ar Lyn Nedd, 
Oedd lin urddawl o Wjnedd ; 
Llin y mab o berllan Mon, 
Llwyn gwin Collwyn ac Einion. 
Rhys ab Sion k*r hysbys iaith, 
Gwr yw acw o Grugcaith ; 
Ac o lestyn a'i gastell, 
O Wrgan, gwr ugain gwell. 



8 



XXIV. Addressed to Rice ab 
John, esq. of Aber Peiigwm, in the 
Vale of Neath, Olamorgaiishire. Rice 
possessed an extensive property in the 
Vale of Neath ; and he held some 
office of trust under Henry VI. He 
was governor of the tract of land that 
hes b e twe e n the riven Neath and 
Avan, at is evident from the poem. 
Sea lines 17-~aO. 

6. fr AyaAys imihzsy Gynunfaeg. 

6. Crugcaith, a town with the 
ruins of an ancient castle, not far 
ftom Tro Afadoc, Caernarvonshire. 
Collwyn ab Tagno, the fourth of the 
fifteen tribes of North Wales, in point 
of time^ is represented aa the eighth 
in de s ce n t Iran Maelgwn, the mo- 
narch of OwyMdd, or North Wales. 
He had his nridenoe within bit lord- 



tliip of Ardudwy in a square tower, 
still apparent (according to Mr. Pen- 
nant) within the predncts of Hariech 
castle, which was then called Caer 
Collwyn. He was also lord of Evi- 
onydd, and within that seigniory he 
had his castle at Cnigcaith. To this 
the bard alludes when he says of 
Rice, — Gwr aew o Grugetuih, 

The arms attributed to the tribe of 
Collwyn were sable, a chevron be- 
tween three fleurs de h's aigent. 

Rice ab Sion bore the same arms 
in the 15th century, probably quar- 
tered with those of lestyn aio Chrr- 
gant. 

& o ITr^n, *« of the line of Owr- 
gan.** OwTgan,orGwigant,abBhyB, 
was a chieftain of Dyved, and mar. 
ried the daughter and heiress of rir 

g2 
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Ach hen Rys a 'sgrivenwyd 
At gnewyll aur Watcyn Llwyd. 
Rhys ab Sion sy'^n ddigoniant 
Yd nwylan Nedd, yn ael nant ; 
O Sion ab Rhys o Wynedd, 
Rhys ab Siancyn o Lyn Nedd. 
Cotarmur^ val asur liw, 
Aur y sydd i Rys heddiw. 
Senedd vawr Uys Nedd yw vo, 
Lutetiant a'i wlad tano. 
Yma pau Rhys yn mhob rhan, 
Yn ddov, o Nedd i Avan ; 
Fob man blaenau Morganwg, 
A deunaw llys hyd Waun Llwg. 

Y dydd ddoe rhoed fonod dda. 
Sax hen, ar wyr Saxonia ; 

Ac ar y cwn, aV gwyr caith, 
Ddialedd heddy w eilwaith ; 
Sidan a wisgasan* Sy^^ 
Heb sidan beisiau ydynt. 
Mae nhwy weithion mewn noethi, 
Heddy w mewn aur ydd fuk ni ; 

Y sydd a welwyy o Sais, 
Tinbwdr a reto unbais. 
Amser Saison a ddery w, 
Mudaw o Sais, madws yw, 
IV don rhag ergydion gums 

Ho ! wyr Hers ; Ha ! Ha 1 V hwrswns. 
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TO 



24 



28 



32 



36 



Philip de Wis, a Norman baron, who 
had planted hinmelf «i et armu in 
Dyved. He erected Wiatoo castle, 
in the county of Pembroke. This 
match reconciled the Welsh popuhu 
tion to its descendants, who assumed 
the name of Woffon from the said 
Owigan. The fmaulj is now extinct 
in the male line; and the eari of 
Cawdor has purehaaed the 



lliera was also another Owigan of 
He was fiDurth in desosnt from 
Bleddyn ab Maenyrch, the last of the 



Welsh nguU of Brecknodcshire. 

10. Ai gnewffll aur, Ac ** The 
pedigree of Rice has been copied out 
down to the golden nucleus of Watkin 
Lloyd.** The bard here compliments 
Rice's daughter4n4aw. Her name 
was Elizabeth, daughter of Watkin 
Lloyd, of Brecknock. See note (line 8) 
to iJosp. I. 8ft. 

1ft. CstfsmNtr aiir-*A eoat of ar- 
mour made of gold. 

84. SoM, mMf at sear, the Saxon 
word Cor a swovd. Sax ben ; an alhi- 
skm to Smtf y Qflfiir Mrtsn. 
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Bemir Hengist yn ddiran, 
A Rys a ^r rkiwlUfi ran ; 
Ni welir Sais diddirwy, 
Na SaisoD mewn Sessiwn mwy ; 
Na dyn o Sais yn dwyn swydd, 
Na deu-Sais na bon' diswydd. 
Yn iis pwynt onis peintiais^ 
Ni ad Rhys ail enifio Sais. 
Bwrw sine a wna likr Siencyn, 
Bwrw Sais a brysiaw i hyn. 
Gware tawlbwrdd &g erai]l« 
Gware a Uadd gwyr y llaill ; 
Tawlbwrdd, gwyr duon Talbod, 
Tros y bwrdd gwnaed Rhys eu bud. 
Bu yn IngUmt tenani taer, 
Bid i Ingioni byd anghlaer ; 
Bid hil y bobl annilys, 
Ac ieirll o ran, gerllaw Rhys ; 
Bid wir, dros wyneb y Dwyrain, 
Ar law Rhys reoli rhai'^n. 



40 



44 



48 



52 



56 



39. Ni Kwfir Saity &c. <* No Eng- 
lighfiym wDl be leeii without bang 
under tribute.** 

U, JVi 6d Rhy», &c. « Rioe will 
not allow the name of an English, 
man to appear again on the jury list ; 
for he who u a descendant of Jenkin 
will hurl the Saxons from him.** 

46. Bwrw sifw^sink : bwrw i 
lawr ; to upaeL 

Skmeyny Jenkin, the name of Rioe*s 
ancestor. 

61. /nj^Am/ex England. 

49. Gieyr duon Talbod, « Talbot 
and his black men.** Talbot, it 
seems, had the command of a vessel, 
OQ board of which there were /AiWy 



penons, namely, ffimn white, and 
fifteen black men. A mutiny had 
taksn place, perhaps, in consequence 
of a Isck of prorisions. ' Under this 
drcumstanoe Talbot u supposed to 
have proposed drawing lots as who 
should suffer death, and who should 
esc^ie. This proposal appearing ra- 
tional, both parties agreed to it. But 
Talbot, anxious to save all the white 
men, had recourse to the following 
scheme. He so cootrived to arranse 
them that every mmM man should 
fall a victim. Tiiis arrangement waa 
done according to the order in the 
following Latin verse^ where the vowd 
a stands for 1 ; «, for 2 ; t, for 3, Ac 



S 2 I 



45 >( 3 « »» «3> 

PopuUam rtr^m nuUer regifta ferebai. 



o being the fourth in the 
of the vowels, he began by 
placing first the four whom he wish- 
ed to save; and next to them^for of 
those whom he intended should suf- 
fer ; and eo on alteniatdy, according 



to the figures which stand over the 
vowels S the above verse. By dtia 
means all the whilo men eseapedt 
but all the others, the kc frlltqg 
upon every 
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XXV. 



MOLIANT SION AB RHYS A 8IANCYN. 



The bard opens his ode by wishing happiness to John ab Rioe; and 
aHiides^ in complimentary tenns, to his having mairied EUiabeCh, daughter 
of Watkin Uoyd. The festiire board at Aber Pergwm, with which he was 
delighted, next occupies his attention ; for, it appears, he met with many 
guests there who as well as their generous hosu took pleasure in talking their 
natime language, the Welsh. However, between the luxuries of the table 
and the conversation of the company, the poet*s Awen was ezdted ; and we 
find him launching forth, with his wonted fialidty, in praise of his host, the 
lady of the house, and the whole establishment. 



BoKEDD dwylan Nedd del yn wya — ^y sant, 
Sion ab Rhys a Siancyn ; 
Bonid oedd bena' deuddya 
Bual glewy a nM y Glyn ? 

Glyn Nedd y bonedd lie derbyniwyd «gr 
O egin Watcyn Llwyd ; 
Gwin Elsbedd a gy veddwyd 
Gwjffij i bawb wrth gy wain bwyd. 

Bwyd llys Arthur Iwyd ar lydwm ; y llall, 
Bwyd llys Aber Pergwm ; 
Bob ddeg, ni rivid ddegwm, 
Bort y rhai*D ; aV bara trwm. 

Plas trwm yal y plwin, lie mae plaid Ollwyn, 
Wellwell ei henaviaid ; 



8 
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\\ 



XXV. An ode in praise oT John 
ab Rice, ab John, ab Rice (of North 
WalesX and of Rice ab Siancyn, of 
the Vale of Neath. John ab Rice 
hved at Aber Pergwm, and his wife 
WW Elinbeth, dMghter of Watkin 
Lloyd, of Brecknock* 



Arms, sable, a cherron b e t w e e n 
three fleur-de4is aigenc 

IS. jMi Ottwyn, the dan, or fa- 
mily, of CoUwyn ab Tbgno, the 
founder of the tribe; from whom 
John ab Rice was descended. 
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Yn y plas cwmpas y caid 
Brud heniaith y Brytaniaid. 

Brytaniaid a tu yn mhob tuedd, 
Beii, Bran, dwy ran i bob dewredd ; 
Y brenin Arthur, bu rinwedd iddynt ; 
Bu yntau amynt ben teymedd. 

Bid Sion ar ei ol, ein gorvoledd, 
Benay a hynav o'r brenhinedd ; 
Bid trwyV byd hevyd etivedd talaith y 
Bid benrhaitb vy iaith o gryd i vedd. 

Och ym ! onid Sion sy ben bcmedd, 
O Wyr i Eglwys Vair, i Ogledd ? 
Oervel ym a hir orwedd yn aviach, 
Od oes ei hofach o waed Siaphedd. 

Einion ab Collwyn yn nwy Wynedd, 
Eto o OUwyn a vu allwedd ; 
Rhys ab Siancyn hyn brenhinedd bob man ; 
Sion ab Rhys weithian yn nwylan Nedd. 

Nid Uai son am Sion nog oedd am Sedd, 
Na*i air, a'i weithred, noV ewythredd ; 
No their-ran y byd ; no thiredd Israel ; 
No'r triwyr ryhael ; noV tair Heledd. 

Nid aviywV gleisiaid garu'r dyvredd, 
Ni ovyn glerddyn ond lie bo gwledd ; 



16 



20 



24 



28 



32 



so- 



ld. Yn p ploM ewmpoi p eaidf Slc 
« Throughout the mansion the kn- 
«iage tpoken was Uiat of the ancient 
Sritons.** It aflbrdi us ploMure to 
notice here, that the Mine language 
which iraa apoken at Aber IV i g if ui ) 
in the middle of the 15th century, is 
■till not only spoken there, but culti- 
vated. The M'elsh language is, per- 
haps, mora esteemed there, even now, 
than in most gentlemen's mansions, 
taking in all Owynedd and Mheu- 
bnrth. And we heartily wish the pre- 
sent occupier of Aber reigwm a long 
life to enjoy the delights of his natiire 
spot; who after many years* absmoe 



in foreign dimes^ and aoquiring a 
knowledge of almost all the conti- 
nental languages, is more than ever 
attached to Ctmhmu * Cymmko * 
Cymmraeo. 

26. Oir<rr,*'framOower.** Gtflpr, 
or Oower, is a promontory of Ola- 
moiganshire. 

33. SeddmSMh. 

36. ifimpr fpkwt J , the three gene- 
rous oMi of the isle of Britain, rix. 
M ordav) Nndd, and Rhydderch. 

iak HeUdd, L e. North Wich, 
Middle Wich, and Nantwich. 

37. iVitf«eryie,«<ttisnaturaL*' 

C4 
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Nid oedav na Sion, na^i dudwedd ; na^i dai ; 
Nes myned Sawdiu, neu Venai'a vedd. 

Naw can^ do dan Sion, a imw cau^ dedd ; 
Naw cantai a gai yn amguedd ; 
Nawradd nev yn drev, diryvedd yw hyn ; 
Naw Uyn yn govyn am ei gy vedd. 

Naw pobydd beunydd yn mhob annedd, 
Naw cog yn nghegin, werin un wedd ; 
Naw arian gwpan lie gwedd gwin cadarn, 
Nawwyr a basarn ar eu bysedd. 

Nid gwell dau gymmhar un drugaredd, 
NoV ddau o'r Deau hyd ar Duedd ; 
Ni vyn V^ Siancyn, dros hedd, ond rhoi 113m ; 
Ni vyn haul Watcyn ond rhoi y wledd. 

Nid gwell gwr nog ev yn nhangnevedd, 
Nid gwell gwraig no Hon am dgion medd ; 
Nid gwell agos, pell ; pa wedd y bai well ? 
Nid gwell gwlad Gaddl gled a**! gydwedd. 

Ni wn eu cyvryw yn un annedd, - 

Na naw o agos yn un agwedd ; 

Na chan^-wlad cystadl ; na chan'-wledd Winsor; 

Na chan^-wr rhi^r; na chan'wragedd. 

Nawdd Mair, nawdd ei mab, ar EPsabedd ; 
Nawdd liar, nawdd Mor, a nawdd Elwedd ; 
Nawdd Caron ar Hon, rhinwedd cerddorion ; 
Nawdd yr engylion ar Non Glyn Nedd. 
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40. Sawdm (-8aw4d«^ a river which 
flowi into the Towy, near Lhui* 
ddywn. 

48. bamm^ a turned mapple bowl 
of immenie liie; a bowl: dH-katr, 

60. Afrf or Dutddy ai far ai the 
river Tweed. Lamit Mmria. 

60. gwiad GadtUy ** the territory of 
CadelL** Cadell, the eUtft too of 
Rhodri the Oreat, who had South 
Walei for hie ahare 00 the diriaioa 



of Walek Thia happened in the 

876. Henoe South Walei is 

catted ilfv GMifIL 

68. Mor, the ton of Morydd ab 

Ceneu, ab Coel, a «inl who lived 

in the fifth century. Llanvor, in 

Penllyn, near Bala, is dodicated lo 



SUaeddf a ninty to whom Llan 
Elwedd, on the boiden of the Wye^ 
Builty ia dedicated. 
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XXVI. 
I I SIANCYN WINSTWN, O EROIN LLANARAN. 



The bard eqmMM himaclf m bcuig fcrjr dedraui lo go and pay his ra- 
■pacts to Winston, for he was generous and kindhearted; and although, pater- 
naUy at least, an Englishman by birth, yet he had aoquirad a thorough knovr- 
ledge of the Welsh langui^e, of whicfa he was a great admirer. In a word, 
Winston had become a Welshman in principle and praotica. From this we 
learn that our bard was, in reality, an enemy to those only who de q i i se d the 
language ; for he was oonnnoed that he who was « low of die WeUk laa- 
guage oould not be otherwise than attached to die Welsh natioD. Through- 
out the ode he is enimptured in praise of Winston. 



Ydd wj*n aroyjn lleV dddunwn gad 

Gweled Siancya Winstwn ; 

1*1X1 einioes y djmunwn 

Weled hwn. 4 

Hwn ydyvr\ haelav oV Barwniaid^ 

AV gorau o*r boll yflgwieHaid ; 

Ac eryr oerddwyr, a phenceirddiaid swydd ; 

A chlo ac allwydd uwchlaw gwylliaid. 8 

Ergin sy'n gwneuthur penaduriaid, 

Ergin, ei gwerin sy gy wiriaid ; 

Ergin, gyfredin ei gyfrydiaid trin, 

Ergin a ry gwin i rai gweiniaid. 12 

I gwmpas dwr glas y daw'r gleisiaid, 

Awn at Salmon Sion a^ ysweiniaid ; 

Awn at Siancyn Wyn, enaid ei ardal ;~ ~ 

Od k i'r hoewal adar hwyaid. 16 



XXVI. An ode add r ess ed to Jen- Owent The three 

kin Winston, of Uangarron, in the were Elgin, Euas, and Ystrad Tw. 

district of Ergin, or Urchenfidd, 16. Aerwol (aooording to Dr.W/O. 

Herefordshire. Pugfae*k Diet. ) signi6es agitation of 

9. Erghtf at UrdienBeld, was fiv- water ; whirhng of a stream ; aa 

merly a portion of the prorinoe of eddy. Hotwai, hamawm, Is not, 
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Ar i Lan Aran at vhieooriaid, . 

A4; yn Llan Arm car anneriaid ; I 

A«d i Lan Arao a woaid beb arian ; 
Doed o Lao Arao A1 law'n etinud. 20 

At Siancjrn ercbwyn jrdd A eircbiaid, 

I erchf i gael pob arch a gaid; 

Sfaocjrn 0I djrddjrn Awdl Doddaid a vyn 

Wrth ovjrn caon/n o ddatgteiDiaid* 24 

Mae'o beoav pob rhai 0I hyoaviaid, 

Mae jrntau'n unben^ myn vy enaid ! 

Mae wytliran yn lih lonaid y dengsflad ; 

Mam, beiivam, hendad, a thad, a thaid. 28 

Hiancyn, Ctrstenyn y Wtnstyniaid, 

Hiancyn, ail emyn, oV Gwilymiaid ; 

Hiancyn o dre Wyn sy dri naid o'r blaen, 

Kiancyn vlaen a draen iV estroniaid. 32 



Da yw o agof dwr bendi}^ 

Da y wV oferen drwyV offeiriaid, 

Da ywV evengyl, ae y dywaid wir; 

Day dlr, o phrovir y w bedd San Fraid. 36 

Da air ny i Siancyn gan awduriaid ; 

Da wr y w Hiancyn, medd Doctoriaid ; 

Da ddyn y w Siancyn, oa haid a vag vcl ; 

Oi uchol a wnel Cardinaliaid. 40 

Hiancyn gyf Watcyn k rhoi ni phaid ; 
Hiancyn, bob blwyddyn, y w^n nerth a^n plaid ; 
Hiancyn yw*n rhwyniyn, a*n rhaid,a'n penrhaith; 
Oi penrhaith ein iaith ydoedd groea naid. 44 



»tii0tJy ipMliing, Ml eddy, Imt r»th«r through Lljm Tegid, mmy be oousi- 

Ute middlei or nuUn river, during dered a hoeioai, 

llood«. Tlie Urd in Another ode Drvyodd er dfddiau *r Drywoii, 

My% Ac ne hocwai Uiv irwp gtnol Y rhwyy ▼ Dytedwyt ei ddn. 

Ami t AtNn which it It olear he meMit 83. Awdl Doddmdj a metre to 

M# mrwnl, th9 leejfi mmtmiIi called called. The metre is Cpnghaw$f «id- 

•lao 6n0|fiMfi pr eeon. The Dwgo^ Ing in two lines. 

or Dwyi whkh tradltloo says flows 44. Or jwirMlft, &c IVobaUy an 
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Os gwyn jr arian ; oe gwen canaid ; 

Siancyn a wisg wyn ar Waagwyniaid ; 

Os gwen eiry bellen, neu beilliaid drosto ; 

Odid a alio neidio \w naid. 48 

Evo y w> dethawl vry oV doethiaid, 

AV doetha^ eilwaith oV detholiaid ; 

Ar ol y dethol ydd aid, nos a dydd, 

Obry at deunydd llewV Brutaoiaid. 52 

Canwn i'r Brytwo, tra brytwy v vi gerdd ; 

A phoed gwir a ganwyv ; 

Cerddwr i Siancyo Wyn wyv, 

Caniadwr Siancyn yd wyv. 56 



•lluBon to the prince of Wain, who Powys land the tenn is applied to 

had a eroet mad carried before him, the iiioon*i dtik. 

ai mentioned in note 2» Do*p. 1. 20. 46. ar Wmagmpnimd, ^ ufoa Oas* 

46. m gwen conoid, ** if the €knaid coigne honet.** 

be fidr.** Conoid, an epithet fir the 47. eirf beUen, a novrbaO. 
in Olamoqjanihire t bat in 
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XXVII. 
I SIGN AB HYWEL, O EUA& 



Thx btrd titfim hit h«o by the qpithet of a yomig 9tag, m being deicrip- 
tive of his aetiTity. In hit character at the defender of hit eoantr]r*t rigfatt 
he cdb him ** die tword of the boiden of Euat,** in whote hand, when 
floorithed, the glaire l et embled the q»pearanoe of a wheel in motion. The 
bard next ■wnimfit to himtelf the title of a mittionary, and tayt that after the 
example of the apottlet, who went about preaching, to would he go about 
prodaiming every where the deedt of hit hero. And alluding to hit having 
been in the habit, from hit childhood, olf vititing the hero*t lather, the bard 
taket an opportunity of dcicinring upon hit virtuet and liberality ; and 
mendont that the fint pieoe of gold he ever had, as the'.reward of hit mute^ 
finom him. 

Y CARw ieuanc ar Euas, 

Ac yn y grudd egin gras ; 

Sion ab Hywel, un helynt, 

Ab Thomas a Gildas gynt ; 4 

Dur noeth drwyV marsdir, a'l nerth, 

Ac o Wilcog mae^D goelcertb. 

Mae orig ddawn Meirig Ddu 

Yn ei ael yn annelu ; 8 

Cleddeu blaeneudir Euas 

Ydy w k'\ laiv val rhod las. 

Trosolwayw caiitre Selyv, 

Yn y dwrn, i Sion a dy v. 12 

Chwyl yr ebystyl drwyr'r byd 

A'm helpodd yn vy mhulpyd ; 

1 bob tu i bregethu gynt 

O wyrth lesuV aethasynt. 16 

Aeth rhai i Nazareth oV rhai'n ; 

Rhai hevyd i dir Rhuvain ; 

Minnau'n ol dyddiauV deuddeg 

Yw Andras gwlad Euas deg. 20 

Doe, ddy w Sul, gweithredoedd Sion 

A draethais hyd ar leithon ; 

Gwnav i lys Bowys i'^m by w 

Gredu mai\ gorau ydy w. 24 

XXVIL Addi«nedtoJohnabHoweU,abThomatyof£uat. 
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OV haelder, mal Uy vr SHertmj 

Rholiau y sydd ar helw Sion. 

£i dad) mor wrda ydoedd^ 

Llew a sant holl Euas oedd ; 28 

Ar ei ol Sion y wV ail sane, 

Sion yr eilwaith sy'n Rokuit. 

Awn gynt, ar ogleddwynt glas, 

Yn ieuanc iawn i Euas. 32 

Sion am gwaboddes innau, 

Veliy ei dad ; a tu well dau ? 

Cynta* aur, oV cant uriad, 

A roed ym oedd aur ei dad. 36 

Cynta' dillad taladwy 

Ym a roes Sion o'u mars hwy ; 

Llyna wr grym, llawn oV gras, 

Lly wydd a chanllaw Euas ; 40 

CloV dre hir ar sir aV swydd ; 

I'r Gelli ddr ac allwydd ; 

A maen gwn, hyd yn Mynwy, 

A phren o goed Dyfiryn Gwy ; 44 

A fridd ft chyf o ruddaur ; 

A frwyn i weilch Dyfryn Aur. 

Po hynav, doetbav vydd dyn 

Adroddus da ei wreiddyn ; 48 

Gweil vydd hen dderwen yn dd&r. 

No dwy ieuainc mewn dinar. 

A gafer o'r hen gyfion 

Yn hengoed, unoed y ddn ; 52 

Cyf uchel oedd Hy wel hael, 

Sion e vo sy un avael ; 

Sion o^r hen gyfion ywV gainc, 

A ft ddeuoed gwydd ieuainc ; 56 

Oed Simeon wirion, a'i was ; 

Oed Noe ar warden Euas ; 

Oed Adday oV eithavion, 

A thri oed Seth ar iad Sion. 60 



25. SwrvNy SC Jerane. 46. Dgftpm Aur, the QMm Vwh, 

4S. GMj the Hay, a town in nmr die TiUi^e of Lof^lowiiy In 
Breckiioduhixv^ upon the Wye. HenfiwdehivBk . 
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XXVIII. 

I THOMAS AB DAVYDD, AB WATCYN, AB HENRI, 

O WBNT. 



Wk have in this poem an aoocNint of the bard being at Caerlioiif where he 
aoddentaUy met with Thomas ab Darld, who kindly invited him to an inn 
there, to take some wine with him ; which invitation the bard readily ac- 
cepted; and after refreshing themselves with daret, oranges, and other 
lujnuies, Thomas asked him to his house, desiring him, at the same time^ 
to be prepared to give him a specimen of his muse. The bard went with 
him, and left this poem as a memorial of Thomas*s hoqiitality, as well as a 
reoord of his valour. Thomas is here reprssented as possessing the q[ualities 
of the eagle, the hawk, and the lion ; and withal a generous disposition. 
From the bard afterwards speaking of the durability and excellency of 
black colour, and applying the epithet to Thomas, it would seem Thomas was 
of a swarthy countenance. The bard compares Thomas's courage in the 
conflict to be, like the Uack colour, unyielding. He next mentions that 
when there were disturbances every where from Caer Went to Alnwick, the 
fiune of Thomas as a warrior was universaDy spread. 



8 



A MI yn nhrev Caerllion 
D^ ar W j8g, lie buV vort gron ; 
Lie gwelwn, is gwyndwn Gwent, 
Oen da Duw gwindai dwy-Went ; 
Troi i da vara oV tarw dwyvol 
Yn nglan Wyag, vy ngalw^n ei ol ; 
Galw ar y llyn gloew ar Ued, 
Galw Oraets^ ac ar Glared ; 
Yved y gwin yn ddivalch ; 
Egori ei bwn oV gwr balch ; 
Rhoi aur am win oV gwinwydd, 
I tninnau rhoi mwnai rhydd ; 

Erchi^m hevyd gyd dg ev 
Draw k mydr dramwy adrev. 



XXVIIL Addressed to ThooDas ab Owent. He lived at Caerlion on the 
ab Watkin, ab Henry, of Usk. 



12 
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Dov at Tomas ab Davydd 

Os vy nhraed a saiv yn rhydd. 16 

Eginyn Gzoatct/n y wV gwaith 

Ab Henri a phump anrhaith. 

Trigo^n vy euro wnav vi, 

Troi o vewn tre y Venni. 20 

Pwysaw ar ddaiar ddwy- Went, 

Prydu i gpdUewpart Gwent; 

Mae ardymhyr ar Domas, 

Mai aur trwm, i lawer tras; 24 

Ardymhyr eryr, neu walch ; 

Neu lew dov, neu hael divalch : 

Dau natur, val Arthur lwyd» 

Ar ei wyneb a ranwyd ; 28 

Natur gwr yn troi i garu, 

Natur llew^n anturiaw ilu. 

Yngolwg Marc \engylwr. 

Yw Uew^n y gad, a Hun gwr; 32 

A Brutus ab Sylvius oedd 

Lew du ar gwbl o'i diroedd. 

Tomas val Gildas y w'r gwr 

A Uew du yn lie deuwr. 36 

Ni roes na Mair, na lesu, 

Lliw i un dyn well no du ; 

Lliw du a saiv He daw sias, 

Lliw diemwnt velly Domas. 40 

Du a gyvyd i gyvoeth, 

Ac o wr du rygarw doeth ; 

Du hevyd vydd dihavarch, 

A dewr vydd du ar ei varch ; 44 

Tomas yntau a ymwan 

Tro6 wlad hwnt ft'r trosol tan. 

Pan vu'r ymdaeru dig 

O Gaer Wen i gwr Anwig ; 48 



15. Dooa^dflUAv. 4i. rjtiiyan p/ (rhy-c>rw), a deer of 

Z^ BfuttudbSf^vnuygnaXgniA'' the lint da»; a nonparail of hit 
■DO of Anatt. See an account of him kind. 



in BnU, Gr. ab Arthur. 48. Cagr Wm^Cmtrwmtf dtoaled 

35. GikkUy the hirtorian. in the middle of upper Owent, about 



40. (HemwHiy hert muchudd ; jei. five milee from Chepiloir, waa a con 
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Ni bu son yn wyneb Sias, 

Onid am a wnai Domas. 

Mair a^ ceidw, Mwrog, Cedwyn, 

Milwr Gwent ar amier gwyn. 

Llaw a braich i Gaerllion, 

Llaw ferv ar vwyall a fon. 

Llaw leuan vu dan y dwr. 

Bid iddo lawV Bedyddiwr ; 

Llaw o vaint arall a vu, 

Llaw dan len aaen lesu ; 

Llaw Nudd, llaw Ddayydd, oedd dda, 

I^law Domas ger llaw Deuma ; 

Duw a^i rhoes k phryd rhyswr, 

Duw a ro a garo'r gwr ; 

Duw a ro iddo drioed, 

Dywysawg cerdd Gwent-is-Coed. 



52 



56 



60 



64 



ddenble itatioii in the time of the 
Remant. It wm aJled by the em* 
peror Antooinai) (frbi VmUa Sih^ 
rum; and by the Britoni, Cagr WmiL 
Then wm formeriy an academy, or 
imiveni^, (soppoted to be the fint 
in the Britkh dominlooiy) founded 
here by Tathan, a laint oc the eol- 
Iqje df Dltyd, who lired in the be- 
ginning of the Bzth century. See 
N. R4^gen*s Memoin of Monmouth, 
■hire; abo TaOum in the Camb. 

Biog. 

51. Mwrofff a nint whore hiitoiy 
is not known. 

56. Llttw l€umi^ fto. The bard 
here wiahet his hero to have the 
hand of John the Baptiaty by which 
requert he probably meant, that as 



the Baptist by putting his hand un- 
der the water was able to lift it up 
again, and baptise a generation of 
▼ipen; so the bard wished Thomas 
also^ whenever Ee Uid hold of the 
poleaze^ might be able in like man- 
ner to hli it up and subdue his foes. 

57. Uaw a r aii a eu, the hand of 
Thomas the apostle. 

58. Ben flswu. y croen ; the skin 
covering the rib. 

50. Dai^fdd, Thomaa ab David's 
father. 

00. Deuma, a Cistercian convent at 
Nantteymon, now '^^taman, near 
Caerikm, dedicated to St. Deuma. It 
was founded in the year 1178. See 
Brut p Tlfwoeofian, m Mfp. Arch. 
vol. u. p. 438. 
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XXIX. 

AWDL I DRAHAIARN AB lEUAN AB MEIRIO. 



The iMutl opens hit ode by edmowledging the nmnj obljgetioBf lie wee 
under to Trahjuem ; who^ he sayB, was deMsended from Adem of Owent, 
and Rhirid Vhudd of Penllyn. He spettki of Trahaiam as being a man of 
wealth a thorough gentleman— an aocxmpliihed scholar— and one who 
loved to see every thing around him elegant and in good taste, and all his 
friends made oomfortable and happy. 



Dy aur ym, Trahaiarn ! byth a drig Ym byw, 

Mab leuan ab Meirig; 

Dy glared yn enwedig, 

Dy oreis vry droe ei vrig. 4 

O vrig cyf bonheddig hen 

Yr oeddych, ac oH wreiddyn ; 

O ger Ilaw trev Gaerllion, 

O deml Wyag, o Adam lin. B 

Adam ! gwn baham oedd dy hf n, val iarll, 

Rhirid Vlaid o Benllyn ; 

O Went y doi'n gynta' dyn, 

Ac o Wynedd eginyn. i • i , J, j 12 

O Wynedd y mae i Vch ennill, 

O ddwy Went arvau^n un dduU ; 

Triphen saeth a aeth uwch oil, 

Triphen blaidd un wraidd yn well. 16 

XXIX. An ode addressed toTra- heads.*" The arms of Rhirid Vlaidd 

haiam, ab leuaiiy ab Meyrick, of were aigent on a pile vert, three 

Penrhfls Vwrdios, near Caerlion. wolves* heads erased of the fidd, one 

8. Adam Hn^ << of the line of and one. He was lofd of Peidlyikv 



Adam:** L e. Adam of Owent. His in Meirionethshire $ of Pennant M»- 

arms (see Kne 15) were argent on a langell, in Montgomeryshire ; and of 

band saUe, three phaons of die first, the deven Towers, in Shropshire. He 

16. 7Vi|i*mM«dd»<< three wolves* was sister*s eon of Maredydd nb 
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Gwell wyty Trahaiarn ! darn dfiymaiddy 

Nog wythwyr o wyr ysg>vieiriaidd ; 

Gwell Duw o^i voli yn ddyvalaidd, 

Gwell gwin, er meithrin pob dyn, no'r maidd ; 20 

Gwell Hew yn ei view nog arth, neu v^dd ; 

Gwell cerddwr no dau angherddi^raidd : 

Gwell ydwyd nog un gwilliadaidd Yn plith, 

Gwell ydy wV gwenith no rhith yr haidd. 24 

Yr wydy Trahaiarn ! yn brophwydaidd, 

Yn dda, o agos, voneddigaidd ; 

Yn llawn gwybodau^ ac yn lluniaidd ; 

Yn ddyledawg hael, yn ddiwladaidd. 28 

Yn eryr Tth lys digrynV^raidd, 

Yn dy wysawg oerdd baradwysaidd ; 

Yn Mhenrhos Vwrdios, pwy vaidd heb law hon ? 

Yn mron Caer Llion val carw llewaidd. 32 

Yn arav ydd wyd, ac yn ^raidd, 

Yn rhy w oen nevawl, yn rhieinaidd ; 

Yn wrda llawen, yn unbenaidd, 

Yn arddwyaw cler yn urddftaidd. 36 

Yn ardemlu beirdd yn garuaidd, 

Yn ordeiniaw naw'n gwmp'niaidd, 

Yn rhoi draw o^h law^n deuluaidd, rhagllaw 

Yr euraw a ddaw yn arglwyddiaidd. 40 

lesu yn d'adu, lew Gwyndodaidd ! 

I overwyr byd yn Ivoraidd ; 

I roddi i eirchiaid yn Rhydderchaidd, 

I dalu aur dros gerdd eosaidd. 44 

BJeddyn, priaoe of Powri. He lived Bidd), noble, tpleDdid, lUtely. 

ebout the middle of tke 12Ui oe&- 37.anfaa/«Kanlfmw; toentertein. 

tury. See an elegy upon him, by 41. kto Gwmidodmdd^ " a lion of 

Cvfiddelw Prydydd Mawr, in the the North.** Tzehaiem it ao deiiff. 

Myr. Arch. toL L p. 229. nated at bding deHXoded f rom Rhind 

'^ digrymtrmidd (di-cryn^gwr- Vlaidd. 
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Acd lluryg Curig Varchog g^raidd, 

IHh ogylch, Tth gylch, Tth lys galchaidd ; 

A^th noddi o Dduw Pth awenyddaidd wyr, 

Ein nevawl eryr yn vilwraidd. 48 

Dy gwpwrt dy gwrt sy gyrtiaidd, 

Dy ddysg sydd amlach no'r gwrysg d^M gwnudd, 

Dy lyvrau (eto'n Gymtnroaidd) yflgol, 

Wrth reol, ydynt wir athrawaidd. 52 

Dy adar, dy win yn vreninaidd^ 

Dy g&n, dy arian rhag ein diwraidd ; 

Dy aur a roddaist yn awduraidd rym, 

Er dy voli ym, ^r Rhirid Vlaidd ! 5^ 

49. ewpwrt^m cupboard. 
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I RISIART TWRBIL, O LANDUDWO. 



It mppotfi, from this ode, that the bard was in North Wales when he 
composed it; and that when he Tisited Tiirbemlle he had with him from 
theooe a band, or troop, of mtnstreb. He says that TtirbemDe was a de- 
scendant from lestyn, lord of Glamofgan, and from Payne Turberville; and 
also that he was connected with the LeyMm family. His mansion is said to 
be as eztensiye as that of OrsinviUe*s ; and in point of wealth it is dssifd 
with the house of Herbert, earl of Pembroke. The odlars of TurberyiBe are 
mentiooed as being ever wefl stocked with all kinds of wine of his <rwn im- 
portation. After Uiisythe bard aUudes to Turberville*s liberality to minstrsls; 
and then wishing him and his wile a long life^ and a numerous fiHoily to 
keep up the name of Turberrille, he concludes by saying that he and the 
minstrels from Owynedd would doubtless be rewarded. - 



LECHWEDD Gwynedd i Vorganwg wen, 

1 ganu i Landudwg ; 
lUsiart Twrbil, heb gilwg, 
A ddyd rodd i dda a drwg. 

Ei dda a bara val maen beril mawr, 
Mab Siancyn Twrbervil ; 
lesu a wna o Sial , 
Osod i'n o lestyn hil. 

Hil Risiart Twrbil a gaif teirban byd, 
£r bod ya ngwlad Vorgan ; 



8 



An ode addressed to Ri- 
diard Turbemlle^ of Uandudwg, 
Qiamoiganshire. This Richard, as 
wdl as the other Turbenrillei, or 
Turbils, in the counties of Olamorgan 
and Brscknock, are descendants of 
the first P»TiM Tnrbenrille, who came 
over with Richard Fitihammoo. He 
had for his shsre, of the spoils of 
Olamoigan, the ca^ and lordship of 
Coedty, near Bridge End. 
Azns, dieqny or and gules, a fs 



8. letiifn s lestyn ah Owigant, 
lord of Glamoigan. Fsyne^ the first 
Turberville^ of Coedty, married Asar, 
daughter of lestyn. He afterwards 
sided with the Wdsh, and besieged 
Fitahamon in his castle of CardiflT, 
and forced him to abrogate the Nor- 
man laws which he had imposed 
upon his new subjects. 

9. ttirban bffd, the three quarters 
of the giobe. The fiMiith quarter, or 
America, was, probably, not known 
to the bard. 



Crest, an ei^ dispbytd sable. 
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1 vro ucho wlad Vrychan, 

A bro Frainc; mae'n braf ei ran. 

Rhan plaid Lleisioniaid lies y w enwi rhy w ; 
Rhan o Lyr Merini ; 
Rhan o\ Peutyn, un a ni, 
Heddy w rhan dda y w rhei^ni. 

At ryw y rhai'n, trwy yr hwyr, 

Y trov ; cadwed Duw yr aer ; 
Troi iV gwin, aV tri ryw gwyr, 
Troi ar gylch i*r t^r aV gaer. 

Caer wen y barwn A'r cym berily 

Y sy gaer unvaint k llys Greinvil ; 
Deudy o Gymmry, nid kn" is gil, 
Trysordy Herbart, Risiart Twrbil. 

Ac yn Llandudwg, lie dwg tfstilj 

Y gwin a berir o gan* baril ; 

Ac yn b^r eisoes cael gwin Brossil, 
A gufin, oes oesoedd, g^^pyn o Si«L 

Bychan, bob wythnos, o Vwrdios vil 
O longau & gwin, neu leng gynnil ; 
O vadau^n ymmod, riv deunawmil, 
Ac yn neg gyrva ugain carvil. 

Blodeuyn Siancyn ni chais encil 

£r bwrw ynn sylltau, megys hau hil ; 



12 



16 



20 



24 



28 



32 



13. JUeitUmiaui^ the family of the 
Leysons. Ueision, a name frequent 
in GUunoricanshire in former times : 
now Leyson, Leyaons^ Leeten, &c. 

22. Greinvil = Grain ville. The 
Orainvilles T*-ere of Neath castle. 
Richard de Grain ville, oir Greenefeld, 
and Constance his wife, founded the 
monastery of Neath. Richard de 
OrainvUle was one of the twelve Nor- 
man knifffats who aooompanied Ro- 
bert Fitzhammon, and assisted him 
in the conquest of Olamoi^ganshire. 



He reoeived, in recompense for his 
services, the lordship of Neath. He 
was the ancestor of the GrenriUesy 
and the present Duke of Bucking- 
ham. 

28. r pi0«f» a forir, «« wine will be 
ordered.** 

27. iTftMftf-Bniasels. 

28. gwm pwyis Siml^ new Bronti 
wine. 

5En/-Sid]y. 

89. FwrdiefKBwTdioB; Wordwimi. 

32. earoi^ a dray hoTM* 

b8 



1(« 



LSWIB OLYN COTHI. 



£r bwrw berthogrwydd, val ai^lwjdd Lil, 
A bwrw ein cosdau val brenin Castil. 

Pe rhodiwn i bob rhyd wen, neu bil, 
A'r divandvor a rodiai Vandvil ; - 
Ni chawD ddya o Leyn hyd yn Nghaer Lil» 
Onid Risiart o natur assU. 

Bwa Yw oesawg, a Uavn Banl, 

A byw y w Ri^art val coed Brasil ; 

A byr yr ateb wyr o'r Owtil, 

A brau'n ngfawynvan y bwrw anghenviL 

Ni thery addwyn, na tfara eiddil, 
£ dery wagwas drwy ei wegil ; 
A^u bftr isod, val briwo assilj 
Y briw ambell ; oni bai'r ymbii. 

Ei air ev yngod yw'r evengyl, 
Ei wyr a genmyl i ar ugdnmil ; 
Ei osawg perfaith a wiBg porfil, 
O waed Ewropa y dawV ep|nl. 

Ty vu^n aeddved, dovi hen w^ddvil, 
A wna, k'i venwyr, val hen Vonvil ; 
Tebygu^n cyrchu, oV min iV cil, 
A wna i Gadvan ac i Wdvil. 



36 



40 



44 



48 



52 



56 



35. arpiwpdd IM, John Tidbot, 
lord Lisle, eldert aon of John Talbot, 
(the frmed eari of Shrewibtuy), bj 
Mmrgarety hit Moond wife. He waa 
created Haooiuit Liile, in 1451. 

36. CtuHi^ Old Caatile, an ezten- 
•iTe prorinoe in Spain. 

38. rfieaiM/eorsdivantFor (di^oaa- 
mAr), the illimitahle tea. 

VantMl, tir John Manderille^ a 
celebrated eariy trmveDer, bom at St. 
Alban'% about the beginning of the 
14th century. 

39. Cost Lily the town CarUale. 

40. a«d^ periiape, one who a$$aUti 
iknt. 



41. Btea Yw onawg, a Uavn BatUj 
^ A bow of the lasting yew, and a 
Basel Made.** Batii^ &Je, the capi- 
tal, and laigest town of Bale, odier- 
wise Basle, or Basel, one of the nine* 
teen cantons of Switaerland. 

42. ootd Bratii=Bn»l wood. 

43. Ov/i/= Italy. 
51. porfil purple. 

63. Fofim/, WUliam Bonnlle, era- 
ated lord BonvUle and Uaringtoo, in 
1449. 

56. JVdtfii, Anthony WoodviDe, 
created lord Scales in right of his 
wife, in 1461. 
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Deued dar oV ooed i Dewdrig hil, 

A dau gan'-mwy no deugainmil ; 

A dwy oes oesoedd i gadw Sisil, 

I'r tarw byw arvawg oV Twrbervil. 60 

Twrbervil ! Twrbil AV cant wart yn rhan, 

Un o*r rhai^n oedd Gilbart ; 

Oes ei dad^ i osod art, 

A ro lesu i Risiart. 64 

Rhisiart a roddaiy mewn rhysedd, Siancyn, 

Naw ryw lyn ar ei wledd ; 

Aur i mi a ry, a medd ; 

Aur a gwin i wyr Gwynedd. 68 



57* Tewdfig^ a Mint in the fifth where a church wai erected on the 
eentury, of royal dcMeat. He was ipot of his martyrdom ; and from him 
•lain by the pagan Sasons in Oweot, called M erthyr Tewdr^. 
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XXXI. 

AWDL I OWN LLEN OWELY I ANNES, ERCH 8ION, 

O OAERLLION AR WYSO. 



This ode is wdl written, and it is an interesting one $ for the bard, having 
been cmeUy robbed of his furniture at Chester, was • compelled to ai^Iy to 
the generosity of his friends to assist him in reftimishing his house. He asks 
Annes to present him with a bed-curtain, and giving her, at the same time^ a 
description of the one he wished to hare^ proceeds to say: ^ To Annes belongs 
a curtain on which are depicted every kind of trees in fuH leaves, and all manner 
of birds, besides lions and stags. Also the holy cross; and the Blessed Viigin 
goarding over the twelve ^Mstles. On it also are represented the saints, and 
the Saviour of the world. The blooming trefoil b not forgotten here ; neither 
are the French gardens, nor the branching forest. We have here also a re- 
presentation of a shieldy and of anvwi ; and even of the head of the lately 
dreaded foe covered with pins. Yonder, we behold hons attacking their 
prey ; and here, we behold the weapons of Herbert. On that portion is de- 
picted a leopard, and on this the lion of Edward. Above^ the moon is seen 
surrounded with the stars. And in each comer of this beautiful curtain we 
behold four angeb clothed in robes ; and in the centre of it a rep re s en ta t i o n 
of God ; and also that of a man, a lion, an eagle, and an ok.** 



Ankes ! aeron Sion, vy nghwrs enwi hael, 

Hil Watcyn ab Henri ; 

Annes oedd, einioes iddi ; 

Annes hael, a henwais hi. 4 

Hi yw'r bena^n Nghaerllion, 

Ei gwr sy benach nog un 

I roi, cTx gost, aur a gwin 

I wr o gerdd er ei gftn. 8 

XXXI. An ode to Annes, of Cacr. that they, under some pretence or 
lion, soliciting a bed curtain. The other, took from him aUj his house- 
bard, it seems, had intended to settle hold furniture^ and insisted on his 
in Chester, and with that view mar- ouitting the dty. See Pennant's 
ried a widow there; but as it was Tour in Wales; and Yorke*s Royal 
^gafaiBt the consent of the inhabit- Tribes, 
ants, it so exasperated the dtiaens, 
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A ganwyv k*m daint, ac i'm genau, 

I Aanes a drig yn oes dreigtau, 

Yn oes hen serea, neu vesurau pren ; 

Neu yn oes heulwen, neu nos olan. 12 

Anrer mae Annes o Baderau, 

Arver eiliw ser k LJaswyrau ; 

OV galon y rhyV Gwyliau am Sallwyr, 

law a synwyr, elusenau. 16 

Da iawn yw Annes aur gadwynau. 

Da ydy w Annes o'i diodau ; 

Da Annes am len denau o Aires, 

Da Duw i Annes, d&ed ei doniau ! 20 

Mae Annes haeldeg lleV oedd Degau, 

Lle^r oedd Gwenhwyvar, a^i holl raddau ; 

Lie gwelid Enid ynau o asur. 

Lie mae mur Arthur mawr ei wyrtbiau. 24 

Vy nghwyn wrth Annes, a*i charesau, 

1 Gaerlleon Gawr, yn gorllwyn gau, 

Vy yspeiliaw draw dri lau o'm mawredd, 

Ac o*m holl annedd, ac o'm llenau ; 28 

Lien sydd i Annes yn llawn Uuniau ; 

Llun gwiail, Hun dail, a llun delwau ; 

Llun adar daiar, diau ; llun Uewod ; 

Llun y ceirw isod, a llun croesau ; 32 

Llun Mair, a'r deuddeg mewn cadeiriau ; 

Llun saint a lesu, a llun santesau ; 

Llun meillion gwyrddlon, llun garddau Frengig, 

Llun brig y goedwig yn vagadau. 36 



19. Padermtf Pater notten. 19. Arret » Arm, a toim of 

14. LiagwwraUf Piallwyr : a PtaU Frmnoe, where Bo9 line b manafeo- 

itr: a RituaL tured. Arraa ii well known Inr its 

16. SmOneifr^ her$ penoos who tapertiy, called bj the Italians, mm 

•ing, or dumt, the Pnlms : abo the town, ^rroai. 

member! of a duar; dioriften. Both 81—23. Tegaiu Euron^ Gwtmhwf' 

Lkuwifr and SaOwifr are oomiptioiif oar, and EniiL The three fiyr ladioi 

of Psallwyr. of die oooit of Arthur. 
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Lltin tarian penaeth, a llun saethau ; 

Llun pen a ovnid, yn Uawn pinau ; 

Llewod i orvod ; llun arvau Herbart; 

Llewpart, Hew Edwart ; llun lleuadau ; 40 

Llun pedwar angel, yn Nghornelau 

Lien Annes heulwen, mewn casulau ; 

Duw sy^n y canol bob diau, a^i glych ; 

GTOTf LUWf Eiyf'f Ych %y gaerllawV iau. 44 

No8 Ystwyll yr kv wrth ganwyllau 

WatMcly gyda^m Hen, o chav brenau ; 

Hilli ac Ivi yn gwau, gwielyn 

Celyn brig velyn, ac avalau. 48 

Mur a gatwoV Maer yn ei gaerau, 

Mae Grufydd yn rhoi ei vudd yn vau ; 

Mae Annes hevyd i minnau^n rhoi da, 

MaeV gair drwy'r Ddena mor dda y wV ddau. 52 

Da Annes os daV arglwyddesau, 
Haelach y w Annes no'r iarllesau ; 
Annes ywV santes, hwyntau islawV wawr, 
UwchlawV rhai^n ^thawr y mae hithau. 56 

Haelav y w Annes oV Annesau, 

Annes hael, merch Sion, dan inselau ; 

Annes y w duges a dau wrth roi da, 

Einioes i wraV Annes orau. (JO 

Gorau un oV gwyr gwra, Annes grair ! 

Gorau gwraig y w Annes ; 

Gorau Hen, val talcen tes, 

Yw'r Hen a ry Haw Annes. 64 

Sa. HerbaHy Herbert, eerl of Pcni- nge max ^ ^ alliuioo Co the aitio- 

broke. logy of the tiroet. Annei ie Mid to 

40. JBdwmrt^ Edward IV. be like a itar aMonded abore the 

43. M ifioMKbob dydd. borizoa, or aioeiidant ; whikt all the 



48. JfMr, the inaTor of Caerikm. other hMliei (hwyntau) are laid to be 
60. Grufydd, the name of Annei*t beknr theaioindant,and oooaeqnently 



not Tisible. The aetrolqgical Mhcme 
pm wmsTn ekldor. is divided into 18 homei tig abore^ 

65. idmrr wamr, &c This pee- and dx below the horiaon. 
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XXXII. 

I SION AB DAVYDD, O VRO WYR. 



The bard opcni hit poem by apologixing to John ab Dand lor nol hav- 
ing paid him ao earlier nrit. Hit manner of reaaooing ii at foUowt : Orvr 
night ho had made ap his mind to go the following day; but when the 
morning came he fimnd that he oould not act up to hia prerioiia iCMihition. 
And io he went on for leveral nights and days ; but at last he made up hia 
mind ; and, as it weie, fearful of trusting to the fbUowing day, ho aid, ** I 
win go this night, and be there before the dawn.** Immediately upon this 
he compliments John ab Darid, and his wife^ on their chfldren ; and alluding 
to Jacob, and to Hearon, as founders of families, he entertained a hope that 
one day John ab Darid would be known in the land of Gower as the founder 
of many a distinguished &mily. He oondudes by speaking of their kindnem 
and liberality; and promises that, in future, his poetry will sound fbfth in 
praise only. 



YvoRY awn i vro Wyr, 

Ni aetham yno neithiwyr ; 

Doe hwyliaw^ da wehelyth, 

Trenydd; apheunydd; a phyth. 4 

Heddy w'^dd av, Sion ab Davydd, 

Heno Vw dai cyn y dydd ; 

Impyn y w'n mhob pen i Wyr, 

A^i goed ieuainc hyd awyr ! 8 

A gwinllan deg, yn 11a wn dail^ 

Yw Mawd lie mae ei adail ; 

Mab Davydd ddedwydd, waywdwn ; 

Sion o hil Lleiaon yw hwn ; 12 

Merch Vorgan, val y ganon, 

(Mawd) hil Gwilymiaid yw Hon; 

Dau gymmhar ynt un gariad, 

Dewi, ac un Duw a^u gad. 16 



XXXIL Addressed to John ab n^iich fbUow the present one are ad- 
Da^ of Oower. He lived at CO dressed to the ion of the abore John 
Vai, near Swansea. The four poems ab Darid. 
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Duw iddo a wnaeth deuddyn 

luD Duwy i voddlooi djm ; 
Adda, Eva, ""n ddwj avael ; 

Ac oV ddau hyn gwreiddiau had. 
Mesydd y Ujs Newydd nin 
Ydjw mesydd Damasen ; 
Duw yno a wnaeth dynioD^ 
Val y gwnaeth Volig a Nod ; 
SioD, a Mawd rhosyn y medd, 
Yw''r ddau ben o wraidd bonedd ; 
OV rhai'n y tyv rhieni 
Daiar Wyr bob dau, bob dru 

1 Isag mab vu lago, 

Ac o*i vab al wraig e to ; 
Gwir vu'n Ngry w, ac Ebryw, gael 
Ymlaen Hesrom lanw Israel ; 
O Sion aTi veibion o Vawd, 

Y daw per yn goed parawd ; 
O wnmd y Llys Newydd 

Y II^DW G^yr val llwyoau gwydd ; 
O win y mae mwy no mwy 

Yn y tai ar Ian Tawy ; 

Coroel He cai Lyxvelyn 

Goch y Dant livant o lyn ; 

Ar derm by wyd i ware 

Mae^n ei ol ym yno le ; 

Nid Ilaiy yn Nghil Vai o vedd, 

Nftg oV gwin nog eirw Gwynedd. 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



44 



22. metpdd Datmuenf ** the aoomi 
of Dunaacuf.** An epithet which the 
herd giret to the children of John eb 
Deirid. 

There wm a tradition, not only 
amoos the Welsh banit, but alao 
among the Mahooaetana, that the 
garden of Eden lay near Damaacna. 
Bee W. Rae WUion*! Tnivelt in the 
Holy Land, dec. toL iu p. 1 17. Jonaa 
Mynyw, however, pkoes Eden near 
mouat Hebron, in Paleitine. And 
aooordingly he Myi, 

£r a wnaeth Panton 
Ar lawr Glyn Ebron, 



A*i ddwyUw gwyniooy 
Gwiwlun Adda. 

24. Jlfa%sMei]igabCaw,aiaint 
who lived in the sixth century. In 
the early part of his life he served in 
the wars under Arthur. 

32. Hetramy see Numb. xxvi. 21. 

39. Ll^weii^ Goeh y Dani, an 
itinerant minstrel. See DedH in Dr. 
W. O. Pugfae*s Diet. 

43. CU Km, a conical hill east of 
Swansea, whm once was the resi- 
dence of John ab David; but of 
whidi there are now no remains left. 
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Estjner oes j dynion 

Fr gwan i roTr gwin o Rdn ; 

Ydo iV bwrdd yn eu by w 

O ddieitbrach dda wythry w ; 48 

Ban un jtim, ger bron swrn, 

O ael Ysbaen a Lisbwrn ; 

Bwngemart ddeugwart, bob ddau ; 

BwHiwgr with dderbyn seigiau ; 52 

Un yw oretM^ enw arall, 

Y gwin (oV lloDg) gwyn y w'r Uall ; 

Vy mendith vo'n eu trithdy 

Ac i'r tir dan gwr y Cat ; 56 

Fm pader ymleverydd, 

Duw, a Sion, a Mawd y sydd ; 

Pan ddarfo am gredoV grog, 

Ym son, ac am oes Enog ; 60 

Ni wnav ft'm pen, a''m tavawd ; 

Son mwy ond am Sion a Mawd. 



46L perm • Jlon, wine from the peilimpe, Peny made from the peer 

pRmnoeiofBcaiijoleieeiidljeoimaii, cdled Beigemot. 

fcnnerly fonning e pert of the de- ftS. Bwmamgr^ (Boa Socre^) per- 

pertment of the Rhtee. h^ie Cider made from the Suger 

51. Bwmgtrmmri (in the provindel Apple. The bud, in hie merrioieat, 

knnegeofOennenjihiiiiparlMyend oub the one ^nei 63, 54,) orange^ 

in Uiet of Fnuaoe^ Bonne Of Wi i innf ), end the other Fooolgn white wine. 
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XXXIII. 
I DAVYDD AB SIGN, O VRO WYR. 



Thz bftrd iddTBwei David ab John at a young man who pwMMad a oon- 
ndorablo aton of knowledge ; and at one who had an ^oLpnmwe oonnttnance. 
He nsnindi him what pleaaant time they had often spent together ; and that 
he was roKmbling his iather, and that more daily, in generosity ; and, by 
way of compliment, calls him a sdon from the stock of Uopkin, the generous. 
He then prays for his preservatioo. And next telling him that he partook of 
the good qualities of the Leysons as well as of those of Clement of Owent, he 
mentions that he was strongly endowed with the four temperaments of the 
human constitution. After this, he alludes to his character as a warrior; 
and concludes by making h onenraMe mention of both hM parents. 



Y GWR ieuanc val Greal, 

A dawn Duw^ii vlodau'a ei dk\. 

Davydd rhoest win o devym, 

Do« a gwaith heidiau o gyrn. 4 

I djviad Sion ab Davydd 

Y troi, yn ol natur Nudd ; 
Un gwreiddyn o Hopcyn hael 

Wyt o Wyr a'r t6 urael ; 8 

Galawnt Davydd ab Gwilym, 

Ab Siancyn oV gwreiddyn grym. 

Llaw Dduw Tth gylch, llwydd yth gaid, 

Lliw Mtndbl o'r Lleisioniaid. 12 

Clement Gwent ar wystl gantai. 

Angel o vab yn Nghil Vai. 

Davyddy pedwar devnydd dyn 

Fth wyneb vyth a ennyn ; 16 



XXXIII. Addressed to David ab enoe to his eztensife knowledge of 

John, of CQ Vai, near Swansea. things. 

1. Grtaiy a Magasine. Originally 12. itMiM s dnabar : red ore of 

the name of a celebrated book of quicksflver. 

Wdsh stories, king since kst, highly iMm rinoM; of a ruddy, or ftir, 

eitoUed by dlffvent writers. David complexion, 

is hera compared to a Oreal in reftr- 15. jwidipar aww f d tf d^ ''the 
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Ill 



Yr hav yn benav y bydd, 

Safiguinius yn ei gynnydd. 

Dir iawn y w ei dri anian, 

Ovni dim a vo yn dan. 

Y mae d^ovn yma Davydd 

Yn varwawr oil, neu Vor Udd. 

Gras y sydd, val gwres y Siebf 

Wedi ennyn dy wyneb ; 

Brig sirig yn gyrs euraid. 

Brig aur rh6d ar wybr a gaid. 

Gold daiar uwch gwlad Dwy-Went, 

Gwreichionen o gadben Gwent. 

Etivedd dewredd hyd Wy, 

Etewyn Abertawy. 

Ti o*r Hr y w'r tore euraid, 

NeuV ddraig goch yn ddeuwr y caid. 

Cadwallan mab Gadvan gynt, 

A'u vilwyr a ry velynt ; 

Yn ei ol Braint Hir ei nai, 

A'^u luyddwyr a laddai ; 

Braint Hir ar randir o Wyr 

Wyd o Sion da ei synwyr ; 

A nai ieuanc yn nwy-Went' 

I'n Hew wyt eurlliw o Went; 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



foiir elements of which man is com. 
poMd.*" Here the bard aUndes to the 
old philosophy, current in his ttme^ of 
the four elements, namely, earth, air, 
fire, and water. The foiir tempera- 
ments of the human frame were sup- 
posed to correspond with them ; and 
also with the twelre signs of the 
aodiac, four in each triplidty. Hence 
we have sangtiing to correspond with 
air; ehoUrwithJlre; melantduiip with 
waters and phlegm with earth. 

22. Mir Udd, the name of the 
British sea, or king's channel. 

23. poi gwree g Sieby ** like the 
animated ^iowy ardour, or ferreney, 
conspicuous (in the countenances of 
buyers and seOers) at a marfcat-** 
Sieb (Sax. eeap, cattle^ bosiness or 
tiwie, a price, a pledge or pawn, a 



selling, any thing that may be bought, 
or told,) Cheap ; market : a pur- 
chase ; bargain. Cheapside^ in Lon- 
don : also, a market town. 

26. Brig nrig, Ac « It b the 
tinge of a rich sUk drsn app e a rimg 
in golden streaks.** Swig (Sericum, 
bysBus. Or. v^pucU. lit, Danes*s 
Dict.)y Seric doth : a silken, or per- 
haps, a cotton, or muslin garment. 
The Seres were celebrated for their 
fine transparent ckith, the materials 
for which, as the ancients relate, they 
used to comb from trees. Hence it 
is uncertain what it was, whether coC- 
too, or silk. 

33. CfldSKwIlniasCadwaUon ah Cad- 
8eeC(MiA.ilMy. 

36. Brafci/ ^rir, the Dcphewof CM. 
See CmiA. iNfly. 
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Bwa a saeth Davydd ab Sion 
Wyd i aros y dewrion ; 
Weithiau n gleddauV arglwyddi 
WeiUiiau'n oeo yn ein iaith ni ; 44 

Ni vaddeui vi ddwyawr, 
Ac nid Hi o*r gwindy awr. 
Ni vaddeuav di Ddavydd« 

Er haw o Ivor a Nudd ; 48 

^ Grorau ugain oV gwragedd 
Yw dy varo am ddiawd vedd. 
Gorau dau a gdr dewin 

Yw dy dad, a diawd win ; 52 

Grorau dithau, yn ngwisg urael, 
Ond y rhai'^n sydd yn dra hael. 
Dy haelder, dy wychder da, 

Dy arver yn y dyrva; ^ 56 

Dy arian, nid rhaid eiriol^ 
Dy aur a wna d'air yn ol. 
Dy fyniant yn voliant vydd 
I dir G^yr yn dragywydd. 60 

4 9 58 . Gorau n^vrni, ftc. From tlut at the time when this poem waa 

the cSrcumataooe of the bard not al- written, he waa ttUl unmarried, 

hiding here to DaTid ab John*a hav- 51 . ^rwtnsbardd ; prophwjd. 

ing a wi£B^ whikt mentioning his £a- 57* eirMsdeitpr. 
thff and mother; it haa been ttioiighty 
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I DAVYDD AB SION, O VRO WYR. 



Tan oie opm wkh an m±nta/wkdgmmt of the nyuiy adi of Hmtni 
bnd lad e Ap ai aw g d at the hands of Darid ah John. Tlien alhidiqg to 
the oontMt aai trinmph of Talieain at the oomt of Marigwn Owynedd, he 
boBMi of h« ability to retain^ against erery oppoution, the h^h honour he 
had in bci^ the chief haid of Darid ah John. He nest nttributei to hk 
patron the gwflfw of a bmh towards the ^ed, the good, and the deserr. 
bag ; but paints him tcrrihle as death against the Ueaclnroin and those who 
acted unjoMlj. He likens him to wild4ira^ in ofe t co u uiy the worthleto and 
Ihe viooos; but with respeet to the weak, and Ae unprotected, he asjs that 
he wMdHir gold, and their fifik AAer this, he mentions that Darid ah John 
was eonrtad by all laaks in Mdety. Hien, aftv desc ri bing him in his cha- 
of a waiiim, he osnchides by enkgising his goodnea 
both of which, he ssys, he inherited Irom his lather. 



Dattdd ab SioQ tydd, o wrdddjn divalch, 

Ab Davydd ab Hopcjn ; 

Davydd dartd a ovjn ; 

Dwy wlad a borthid i*i Ijn. 4 

Ki vrethyoj al lyn, am lais, hil Gwilym ! 

A roesym, DisriKH Sais; 

£i adan ev a gevais; 

Ei ddwUed velved am v'ais. 8 

Aur a velved ar vilvyrdd, 

A ry 'n braf ar un brivfordd ; 

Aur ungost, er aweogerdd, 

A bair ev ar ^ brivardd. I'i 

Ei brivardd ydwy v od ymbrovwn, val 
Un o veirdd llys Maelgwn ; 



XXXIV. An ode to the mme eleoied to the throne about the year 

David ah John, of Ca Vai, nMT 646 ; and died, about the year MO, 

Swansea. of an epidemio called f Fed Fd^ or 

14. ITfld^VA-i Maelgwn Owjfn. yellow pbgue, which at that time 

odd, king of the Oembrian Britons was veiy pmaleot in Wales, 
after the death of Arthnr. He was 
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Yn iarll darogan a wn 

Hil y gwr hael a garwn. l6 

Oen y w i garu yr hen gwirioo, 

Angeu y w bevyd iV anghy vioo ; 

Gwalldao yw^n dovi rluu gwylltion diriaid, 

Aur yw, ac enaid, i rai gweinion. 20 

Nid gwell ysgwier, myn Ily vr Sieron I 

Un bud o Ddugiaid a'u swyddc^on ; 

Neu chweugain o varchogion, neu dVysog 

Neu iarll k'i osog nog ^yr Lleision. 24 

A Yu un mor hael hyd vin mor Rhon ? 

Na vu ond Rhydderch, vaint ei roddion ; 

A vu un mor deg o Von i Gaer Dyv, 

Oni vu Selyv, neu Absalon P 28 

A gad un mor ddewr ei ergydion ? 

Na chad oV dengwlad, ond milwyr Don. 

A gad un mor ddoeth o goed union Gwent^ 

Na dau is eTmeni^ onid Salmon ? 32 

Fob gradd a'i govyn val Tre Vaddon, 
Graddau o gerddau'n ngynau gwyrddion ; 
Graddau heb gerddau, ^m gweryddon ! y w^r llaill ; 
A graddau eraill o gerddorion. 36 

Rhan o bob addyfljg, rhai'n bibyddion, 

Weithiau rhai enull yn grythorion ; 

Erull yn delynorion, ^yl uchel ; 

Rhai a k lle'dd el; eraill a dd6n.' 40 

Dy w Llun, a dyw Mawrth, trwy goed Uinon ; 
Dyw Mercher, dyw lau, drwy wlad Meirchion ; 



S3. Trt Vaddonj the tomi of Bath. 
34. Ni n^fmmi^mewn gynftti. 
Sa. *« pwttfddon f mm rm gwyr- 

I 
42. dnffu4tid MMftkiamy <<UinMigfa 
CamberlMid.** Meirdiion Ghil wm a 



of dM Brifont of Cnmbrift. 
He li?ed about tbe biginniiis of tbe 
fifth oenturv. He «■§ the gnnd- 
felher of Uiwn Rhiged, mi of Uy. 
warch Hen. 
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Gwener a Sadwro, val y ganon vul ; 

AtoV av ddyw Sul^ tra veiddwy* son. 44 

Pob blwyddyn yr Ay drwyV briv aTon, 

Pob tjrmhor, drwy V m^r, o dir Meirion ; 

Pob mis oV wyth dymhor y don', pob trimis ; 

Pob wythnoe o'r mis i Sandwis Sion. 48 

£v a ^yr Davydd, iV gwayw rhuddon, 

Vwrw chwe gelyn ar ei veirch gwelwon ; 

Et a dyr gwey wyr gwywon, yn arail ; 

Evo a gyoDuI arvau gwynion. 52 

Ev y w'r ddir a gir wyr y goron, 

Ev a gj^Lt y ddir lu o ddewrion ; 

Ev y wV pftr marwar ya Mon, y vaner ; 

Et a yr niver i V6t Neivion. 56 

Vy mendith iV blaidd santaidd o Sion, 

Vy meistr y w Davydd, ddewis hydd SioQ ; 

Vy hydd^ ealltydd Sion, y sy drahael ; 

Vy Uygad ar v'ael ! os anhael Sion. 60 

Et a rydd yn Ng^r, wrth synwyr, Sion ; 

Ev a roes ei aur a*i vara, Sion I 

Ev Ddavydd y sydd val Sion am ariant 

Ev yw Dewi sant o Vawd a Sion. 64 
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XXXV. 

AWDL I DAVYDD AB SIGN, O VRO WYR, PAN OEDD 

WEDI MYNED I RUVAIN. 



Thk bard, in thii ode, reoords the d^partiiiie of David ab John on a pil- 
grimage to Rome, who went, as a pahner, with a walking stick in his hand, 
and also a key. The ooaiitry, he says, bunented his absence. The bard 
himself appears to be altogether inooosolable on account of his departure. 
And from what he says, (in line 29,) it sesms that David ab John was com- 
missioned to bring home indulgences for several of his friends. And we are 
informed that offerings upon the altar, for his safe return, had been solemnly 
given at the preceding vespers by his anxious mother, aud by the bard him- 
self. 



Aeth synwyr tir G^yr i geurydd y Pab, 

Hebog Sion ab Davydd ; 

Adre doed yn dra dedwydd, 

Ganto'r bav Ag enaid rhydd. 4 

Yn ieuanc yr aeth o'r Llys Newydd ; baun 

A f5n big, ac allwydd ; 

A dyvod a wDel Davydd 

Hyd tir ei dad, cyn tri dydd. 8 

Cymmru^D hiraethu am yr hydd, o bryd 

Brodyr a chwiorydd ; 

Cerddorion, hyd Von vynydd ; 

Dros hwn yn pryderu sydd. 12 

Wrth wyn Mawd, y fawd dda ei fydd, a> saint ; 

Wrth wyn Sion yn drydydd ; 

Wrth wyn pob overddyn vydd 

Ei dro ev drwy*r holl drevydd. 16 



XXXV. An ode to the same Da- 13. Wr^ w^ Mnwd, &c ^ agree- 
▼id ab John, of CU Vai, near Swan- able to the wish of Maud.** 
sea* after his departure for Rome. 
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Ev aeth i Ruvain, eryr o'r Dwyraiiiy 
A Duw'n ei arwain Edwin oH^yr ; 
Ydd wyy yni ddel heb vcdd, a heb vel ; 
Heb gafael cand with oleu cV^yr. 

Heb win yn y byd, heb garlrev hevyd ; 
Heb einioes ennyd, heb un synwyr ; 
Gwell ym, a*i galled, wyliau ei weled ; 
Nog i wr o Gred weled ei ^yr. 

Troi natur eos yn nydd, ac yn nos, 

Yn agos i ght Vemagl a ^yr ; 

Plygain, dwyrain dawn, anterth, aberth iawn ; 

A boreu a nawn, a phyrnawn hwyr. 

Cwmpas VstoHwn a dry val yn drwn, 
Cael pardwn memrwn i dalm o wyr: 
Yn Rhuvain rhivaw dros win a chiniaw ; 
Ac yno Ileisiaw ^yth-gan^ Llaswyr. 

Dan un, hoUsaint nev oil a'i nertha ev, 
A ninnau*n un Uev amyn^ yn llwyr ; 
Dwyn ofrwm dinam (ei yardd ev, a'i yam) 
I Dduw a wnaetham ddoe a neithiwyr. 

I edrych adrev bid ei wyneb ev, 
O drev Rhuvain grev hyd ar Gaer Wyr ; 
Dros vynydd Mynau, glkn Rhin a**! glynau, 
Drwy vlaenauV Deau wlad, hyd vro Wyr. 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



24. Nog t wr ^. The bard al- 
Ittdei here to the wimm^ 
Ni cherir yn Uwyr 
Oni ddelo yr ^yr. 

26. Vn agot i glo§ Vermoffij ** near 
St. Veronica*! ihrine.** Vemagle, 
Vemide : St. Veronica*! napkin, 
which is reported, by the papists, to 
have an impreision of Christ's £M3e 
upon it) by his wiping his face upon 
it as he was oarrying the cross. 



28. |}ynMit9n»prydnawn. 

29. ystasiwn » station, (amoiig R(k 
man catholics), a church, or chapel, 
appropriated to pray in, and gain iiw 
dulgenoes. 

38. Caer Wpr, Swansea, the for- 
tress, or key, of Gower hind : now 

^^erlofcy. 

38. J>rm sfufdtf M^nau, &c. 
^'Orer the Alps, and akmg the 
banks and the valleyi of the Rhine.** 
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XXXVI. 

I DAVYDD AB 8ION, O VRO WTR. 



Dftvid ab John, from the land of Qawer, h wanij m yiae, in that he 
CMiMi his wine to flow at from a fountain in perannial atraanM, that ws ach 
even to the isle of M ona. In return, says the bard, for such generosity, the 
haids of Mona celebrate his praises in endless songs. And as the oz nibmits 
himsdf to the yoke, so» he says, the baidt willingly engage themselves in the 
service of Darid ab John. The baid^ after this, indulges himself in forming 
triads, in each of which an honourable mention is made of his patron. He 
next mentions his wife, and speaks of her as being one of the vaqr hest of 
women, and the ode ends in her praise^ and that of her husband. 



Davtdd sydd winwydd ab Sion, o dir G^yr ; 
I droi'r gwin yn fynnon ; 
Davydd) megys dwy avon, 
A'i dyry vyth hyd ar Von. 

Yn Mon Benmynydd hevyd, val had vydd^ 
O odlau odlydd ddwy vil i Ddavydd ; 
Rhiv gwellt yr elltydd, a^r gwawn or gweunydd ; 
Rhiv gwlith rhos, a gwlydd, oedd ei ovn Ddavydd. 

Ych iV iau ech^ydd oedd ddov^ oedd uvydd, 
B^rddion y byrddydd oedd ddov i Ddavydd ; 
ParceTf rhag cerydd^ a gau yngbylch gwydd ; 
Cau ynghylch cywydd ydd wyv i Ddavydd. 

Bronvraith a ieithydd^ hudawl ehedydd, 
£aw8 dragy wydd vyddav i Ddavydd ; 
Tri man trwyV mynydd a gyrch awenydd ; 
Tir bavawg, trevydd, teveirn, at Davydd. 



8 



12 



16 



XXXVL An ode addiessed to the 
David ab John, of GQ Vai, 
near Swansea. This ode was written 
after his rstum from Rome; and 
after his marriage with Owenllian, 
daughter of Jenldn ab Owain. 

11. Perofri^pafker « the 



ofapark. The baid applies to him- 
self the term parter by a simile. 

three plaoes fiequented by poets t 
namely, a eommon, town% and pub- 
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Tri pheth (irwy j fydd) arvmwg, ni ddanrydd 
Crwys yr eglvysydd, Tetvi, clod Davydd; 
Tri had, mal tri hydd, yn saint ynn y sydd ; 
Rhyddcrch ben rhoddydd ; Itot, a Davydd. 



Tri dewrion Ilonydd, Geraint a Gweirydd ; 
O'r tridyn trydydd ydyw ev Davydd ; 
Tri aerchawg dolydd a gawn un gynnydd ; 
Sev, Troilus, Ovydd, (deuvab) a Davydd. 

Deudir iV dedwydd a dyv i'n dovydd ; 
Deulanw hyd lenydd, — ^Dy vi, gvrin Davydd ; 
Dwywiad ardelydd^ yn Uaw^n penlly wydd, 
Dau roor ami a r dydd, — ^Dyvi, medd Davydd. 

Davydd ab Sion Diviau y oenaia 
Pum can* awdl o odiau ; 
A chan* cywydd, ddydd neu ddau, 
Fw rhoi i'r gwr a> wnug orau. 

Gorau merch a wi^ aur a maiui am win ; 
Merch Siancyn ab Owain ; 
Gorau dewr, o g^ Dwyraio, 
Yw gwr y verch gywir vain. 

Hir vo oes meinir, lesu ! Ameti; 
Hir o dduoDi yw chwaer Ddwynwen ; 
Hael y w Gwenllian, heulwen o Einion ; 
Hon y w gras gweinion G^r, Isgenen. 
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32 



36 



40 



17. TH pheih ni Merv^dd, three 

lafCing things: nunely, the church 
citMS, the river Teivi, and the pniae 
of David ab John. 

19. Tri haeiy the three generous 
ones : namdy, Rhydderch, Ivor, and 
I>aTid ah John. 

21. TVs dewrim lion^, the three 
valoroiia and quiet ones; namely, 
Oerainty Owetrydd, and David ab 
John. 

23. Tri 9trehmtg, the three hu- 
mouroui men; namely, Troilus, Ovid, 



and David ab John. 

29. DirMW^dydd lau. 

40. Hon jrw jfrat pweimiomy Ac. 
Here the bard gives Gwenllian, ch^ 
ritable as she might be, enough of 
necessitous persons to relieve; tluu is, 
aa many aa inhabited from the south* 
em sea coast of Oower, northward of 
the river Towy, an extent of about 
thirty miles. 

/lyefMitsIs Cenen, n district in 
Caermaithrnshire^ south of I Janddlo 
Vawr. 

i4 



IM 



LKVIt CLTV Gomi. 



Ond dedwjM i rarM hm6d m, ro hea 
Wefed SwiiAg digamgen ; 
Wreigdda; s gvrda, ^vorvfai gwjr 



•f 



Eto jo luketMW dan fomnrco ; 

Hitluui 9T cpniu djm j tcreD ; 

Yfitau'n rhoi gjoaii, 'm Gwjnen ! a gwleddao ; 

Hiihau J gwjliao jn dcg d 



Ileb haiach Toeiadi jw, ail Vacteo ; 
Ail jw Gwcnllian Eleo werA Etidav ; 
I leowiV gauav Ijn o*r Gieo. 

Geiriau a roir mewo jijgriveo, 
Tra ro gwir, a thir, a lljrthyren ; 
H jd J try obrj wybrra dros Tryniau ; 
Hyd y bo geiriau mewD Uymui Uen. 

Tiriawg y w Davydd ral catenreo ; 
Tad G^yr al tynwyr, ral glas 6iien ; 
THym i gedyrn, gaden' ran iddo; 
Teilo a'i noddo al winwydden. 
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GO 



%7' fTttf'Mly ft 

' U nockiM 



fcoMle Mint whow 
hkUfTf U not knoirn. LAm 9F|nMny 
bi CJardfipmthiray li dadicitad to her. 

60. Ji KoflMfi - M«un Wled%. 
Am Cmi6. Biog, 

ftl. i?/^ mtM Rudav,** EUoiy the 
4jui||1iter of Eudar.** ^len marriad 
Mmm Wkdif. 



EudaOf at Octnritu, too of Cara- 
dogr fth Bran. 8ae Cnaft. JBlMy. 

52. ffim oV Gmih a barcraga fipon 
Ouiaiuie': Franch wtoa. 

Gm ae Ouiaoiia ; the ptwinoe of 
Ouianna in France. 

60. podbt^sgadawant. 
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XXXVII. 
I HOPCYN AB SIOR 



Thx bwd addrenci Hopkin ah John bj fint oomplimentinit him oo htt 
prinody manaion, which is said to be, in point of extent, like that of Derilyik 
He then oompliments him on his hospitality, and oo hb meins Co rapport to 
huge an establishment. He speaks of him as being a good p e ifoiin e i oo the 
harp— an excellent singer of Pemm Ui am a nd ft lorer of poetry. He also 
MptakM of him as a peraon baring great influance^ and poswsiuig eslentive 
patrimony. 



GoRAU llj8 ger Haw, o ^ydd, 

Es nawoes, y w'r Llys Newydd ; 

Llys Sion val Derllys, neu vwy ; 

Lie teym gerllaw Tawy. ^ 4 

Llys Mawd i roi'r wirawd win^ 

Lie ydyw'r ieirll o Edwin ; 

Llys ym mysg llysiau a medd, 

Llys gwin. He seigiau unwedd. 8 

Hopcj/n a ryV llyn o*r llys, 

Ab Stan goron Hen Gyrys. 

Arver Hopcyn govyn gwin, 

A'i brynu val y brenin ; 12 

Canu telyn, Hopcyn hael, 

A^i chy weirio'n gloch urael ; 

Canu pennill, myn Cynin ! 

Can' gainc ; peri cy wain gwin ; 16 

XXX VII. Addressed to Hopkin called, Vr Hen Gpy^ c Imi, it rap- 



ab John, of Llys Newydd, on the posed to hare iknirished about 

banks of the Tawy. middle of the 1 1th oentnry. He 

3. Derilys, or Cwrt Derllys, now one of tfioae who collacted the 

a farm-house^ about three miles to verbs and maxima of the ancient Bri 

the north of iht high road from Caer- tons ; «Ad was also the c o mp oaer of 

marthen to St. Clears. It is the pro- many himadf. Hopkin ab John, it 

pertyof James Williams, esq. of Ed- aems, was hfanaelf in this particttlBr 



winsfoid. like him. 

10. Hen Gj^TffM, or as he is mostly 
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GoTjD ynn ar gevn anerch, 
Achoedd Mai, a chywydd merch. 
Dwrn Hopcyn, yn y glyn gla«, 
Yw un dwrn ar y deymas; 
Unbys aur Hopcyn ab Sion 
A bwysa'r Pab al weiaoa« 
Llyn oV gwinllanau iV gwyr, 
Llaw Hopcyn oil al hebgyr ; 
Iddaw v^aeth dyweddi yalch. 
Yd dda inrydd yn ddivalch ; 
Duw a*i rhoes i gadw ei rhan 
I wyr unwaith o Weman. 
I Hopcyn, er hyn, y rhawg 
Ydd a gwledydd goludawg; 
Gwlad Geredig, a Chadell ; 
G^yr ; a sir Gaer y sy well. 
Iddaw y mae, arglwydd mSn, 
Daiar Llanbedr oil unben. 
Saint Cler, dan ei vaner vo, 
A swyddau Cemais iddo ; 
Bro Went, Morgan wg ol bron, 
Bro Wyr, ac Aber Aeron. 
Bid arglwydd ar bedeirgwlad, 
By wyd iarll i vab ei dad ; 
Ei geraint i^m gwrantu i, 
Argoel oedd, sydd arglwyddi ; 
Rhai^n varchogion o'r bonedd, 
Rhai'n ieirll o'r rhei'ny, un wedd ; 
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24 



28 



32 



36 



40 



44 



S8. GfMTfiaiissOweronant, Alder- 
brook Hall, in Cardiganthire. 

81. Guflad GereSg, the land of 
Caredig; Cardiganahire: awpdd Gere* 
tHifUnL, Ceredig was the son of Cun- 
edda. He wMlnstniniental, with his 
brothan, in diilodging the Irish from 
North Wales, in the middle of the 
filth oentury. He had Tyno Coch 
for his lervioeiy and from him called 
Cerodigion. 

32. Sir Gaer » Caermarthenshire. 

39. arghtydd tiifa«me8ne'lord ; a 



lord of a manor that holds of a supe- 
rior lord. 

34. LAtn&Afra* Lampeter, in Car- 
diguishiro. Now the seat of Sc Da- 
vid's college, or Bangor Dewi 

35. Saini C/cr» Saint Clean, a 
village in Caennarthenshire. 

36. Cemauy a village in Mootgo- 
meryshire. 

38. Aber Aeron^ a small, but fiou- 
rishing town on the se^-ooast, in Car- 
diganshire. 
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Rhafn ben ar Loegr esenjd, 

Rhai^n meddu ar Gyminru i gyd. 

Can' hav bid Hopcvn ei bun 

Swyddawg o Ustus idd jn^ ; 48 

Gorau un swyddawg ar Wyr 

Oedd SioD d*i dda, al sjnwyr ; 

Ac o Wyr i Dre Garoa 

Y bo swydd Hopcyn ab Sion ; d'i 

Ac yr wyv yn erchi Tr grog 

Roi oes Addav iV swyddog. 

61. 7V» Gmims ft viDiipB IB Oui%uiahiKu 
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XXXVIII 



I SION HAVABT, O BOKT WILYIL 



if Ai^ASV If ainwrad Ibr hif b o ld ngi ia riding — lor Us Talwii wid Ui 
4tMtmUf in fwiylflf off dbe Uoirt of an mia g aukt m ad alio far hh 
Har ikifl failho w a i i ^ pwM git af die yar, or the lance. Hiadeedi,it» 
aat arlebncad In long, on flio craoch, and on the liarp ; with the flole, 
an the organ^ The bafd, after thk, indolgei hhnadf in a mjrtic itniny 
nrfalai thai ^ whan the tyrfflfd cat diall appear on the hanka of Che 
leithon-'and whan the IrUk ihaO hare fended in the lafe of 
when there ihall be a nighty Mmggle' far the crown of Kngiand — then wiO 
llarafdy m a warrior, have to aet a eonopicnoiti party and be 
the eetne of aetion.*' The bard then paaioi an en ee an i iim on the 
of f f arard i and withei the oeoopier to be weD supplied with cnrairy, 
military guard* He oondndoi hy aDodlng to the^ beaatifal ayuuu c t ry of 
Harard^t eountenaooi^ and to the moral ^oalifieationa whidi adorned hia 
mind and fft^^*— - 




SioN hy vedr ar varch, Sion Havart alawnt ; 
Sioti ab Wilym Havart ; 
Sion hevyd ^yr Sion Havart, 
Sion a dyr luArsium k dart. 



Sion Havart leuanc ; Sion I y vais win gwr 

Sy^n guras Einion Sais ; 

Sion ei hansel a welais, 

Sion y w ni wna dra, neu drais. 



8 



XXXVIII. An ode addrewed to 
John llarard, of Pont Wilym, near 
Drvdcnock. The llaTards are de- 
■retided from sir Walter Havard, of 
Normandy, who aooompanied Ber- 
nard Newmaroh. He nad for his 
•arvloBS the manor of Pont Wilym. 
Pont Wilym, the mansion where the 
Hazards nrvt settled, is now only a 
Airm^housflL about one mile north- 
ward of the priory of Brecknock. 
8ae the family pedigree in Jones's 



History of Brecknockshire, rol. ii. 
pp. 126—132. 

Arms; argent a builds head oa* 
bossed between three mullets sable. 

Crest, a bull*s head aa on the arms. 

4. Sion a dyr hahrsiwn 6 dari, 
« John will deaterously pierce with 
his dart the haliergeon of his foe.** 

6. Sff*n ffurat Sinhn Sait: this 
passage alludes to the Harards being 
allied by marriage to the descendants 
of Einion iiais. 
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Pond Sion Absalon s roes ym roddaon ? 

Peodragon llinon lljm ; 

Pond da y gwreiddia mewn grym? 

Pond da alardi Pont Wilym ? 12 

* 

Pood Gwilym oedd tym d gledd a^i r6n ? 

Pond ei rym Gwilym vu'n troi gfilon ? 

Pond arab ei Tab with hoU yeibion byd ? 

Pond wrth d ^^d y troes hyd Sion ? l6 

Pa wraidd i Wilym, imp urddolion ? 

Pa imp a eurir ? pump ol ^yrion 

Pwy is y Biinau^n hapuaon hwyntau ? 

Pwy uwch y BiUiau, ond sdau Sion ? 20 

Pob oerdd a genir yn d^ dirion, 

Pob crwth a thelyn, Sulgwyn, i Sion ; 

Prydydd STi gy wydd, val Gwion vychan, 

Pibau ac organ seinian"* i Sion. 24 

Peredm: ar ddur, wrth Iwefddon ; 

Pwy mwy biau dysg, ond pummeib Don ? 

Pond wythwyr vuV gwyr gwirion with Graddl ? 

Pa wy th y sy well ? pa waeth y w Sion ? 28 

Pan ddel y gath vraith i Ian leithon ; 

Pan vo^r Gwyddelod yn margod Mon ; 

Pan vo ymguTo am Goron wrawl ; 

Pan vo iso hawl penav yw Sion. 32 

Pwy y w'r haelav yn puraw holion ? 

Pwy yw rheolwr pob rhai haelion ? 

Pwy y w undyn gwyn fig union avael ? 

Pwy y w un-dis hael ? pwy onid Sion ? 36 



19. Bihiav»Caerb4nau, now oor- 93. Gwmh vfdbm, Owkm Bacfa, 

nipdy ddled BetuUp ittuBted oq an the oi%iiial name of Talieun. 

wninwiot^ eboat half a mile touth- SS. lOMfit, the lockieat Uirov upon 

eait of the ooofluenee of the Eiklr the 
into the Utk. 
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Pawls y galwant pbfau gloywoD, 
Plasau'r HaTardiaid unblaid y dte*; 
Pwj orau'n blasau cribleiflon wyneb, 
Palisau y Sieb ; ond plasau Sion ? 

• 

Pedr ben borthor yr holl borthorioii, 
Pyrtb nev nis cau ev achos cy vioo ; 
Pa rai gauai t gwywon wiail, 
Parth ar Deau, sail pyrth ar dai Sioo ? 

Pedwarmarch, seidimarch with gyvrwy Skm ; 
Pedwarcant, seichgant dan vaner Skm ; 
Pedwargwart, aeithgwart vo i Skm Hayait, 
Pedwar gway w, ysway w Pedrag, i Sion. 

Pryd Adda a Seth priodawdd Sion ; 
Pryd Nyv a Selyv a roed i Sion; 
Pryd dau o Sande^ i Sion, Bryd Angd; 
Pryd Asa, a eel Paradwys i Sion. 

Pum llyvr Moesen sydd yn awen Sion ; 
Pum llawenydd Mair dros ungair Sion ; 
Pum oes byd sy oes i Sion, hyd orwyr ; 
PwyV pumnyn a ♦yr pum' synwyr Sion ? 



40 



44 



48 



52 



56 



yi, PowU, the old 8c Patil'k id 
Londoa t an epithet for a building, 
or manikm, of note. 

40. PaHmu* This tenn, among 
the Webh, b applied to a paUUaiU 
kind of a partition between apart- 
ment!. It was made of an inch 
hoard, and a two-inch board grooved 
together, and placed alternately in a 
perpendicular position. In old man- 
sions a jNiftt commonly separated the 
kitchen from the bedchamben, or 
other rooms, on the ground floor. 
The lomr oak kitchen table ran pa- 
rallel with the po/if. There was 
what was called *$p4r at each end of 
the jMfii, for to pbce upon it the 
spore Tiotuals;— K indr ar ben ff 
*«piir. It is said, in Wynnes history 
of the Gwrdir family, that when 
leuan A Robert sat at table, his 



head reached to the top of the *Jpttr. 
48. Ptdrog = Pedragl, sumiimed 
Paladrdddlt, or of the £ivcrod shaft, 
who in the former part of his life was 
a warrior, and aflenrards betook him- 
self to a monastic liieu He lived in 
the sixth century. 

60. iVjre, a Uidy cdebrated for her 
beauty, in the sixth century. 

61. Sandde Brffd Angela Sandde 
with the countenance of an angel, son 
of livwarch Hen, a chieftain who 
fived in the sixth century. Sandde 
was so beautiful that what he made 
his escape, at the battle of Candan, 
a passi^ was opened for him, without 
a hostile hand being raised up,as every 
one imagined thatpe was an angel. 

62. yfMsAsav, a saint who lived 
in the sixth century. See Camh. 
Biog. 
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I OWN DWY VUWCH I DDWY WRAIO, O VAELIENYDa 



Thx bard, it appetn, wanted two milcli eowi; and knowing that the 
pwiwifrt great power in didting a twrnir^ he tppUed to the g en w o i ity 
of two wealthy hMlies of Maelienydd. The name of one of them was Annei 
Awbrey. and the name of the other ItabeUa Vaughan. He mentiona Annei 
at being a descendant of Gwalter Sail and Bloreiddig Wanryn ; and TtuHfla 
at a denendant of Ifot Hael and Bladock Tanner. The hoabaad ef Annei 
ii itated to be Howell ah Rhyddensh; and babeOa'i Inuband ii rywnCed 
Co be John ah Pbilpot. The baid, rdtictant to mention in plain languege 
what he wanted, adopti a figuratiFe ityle to deicribe the objecU of hit with. 
He there&Ke lolidti them to preient him with two barreh ; not barreh made 
of wood ; but which had animal life in them, and could gtaaOb He denm 
alio that they may be, in colour, like that ef Weohley ale; that it, that the 
colour of the kine required ihould be of a fine nut-brawn ale. He next 
ipeaki of the medirinal rirtuei of the drink which thcM barreh would affoid 
him. And condudei by acknowledging the many and great obligationi he 
waa already indebted to them, and that he nerer appealed In vain to their 



Y DDWY wragedd rywiogach 

No dwy yn vyw ; a Duw yn vach. 

Annes Awbre ddiweniaith, 

Verch Morgan winllan ein iaith. 4 

Is*bd verch Rhys uchelwaed, 

Vychan Is Mynydd, dydd daed. 

Da ydych, ddwy ly wyV wlad ! 

A dia ydy w eich deudad. 8 

Uwch o bwnc hwdiwch y bel^ 

Uwch dwy &ch no choed uchel. 

£ dy V, Annes ! dy vonedd 

O Awbre, mor bur a medd ; 12 

O Wallter Sais, Rhosser hyn^ 

O geirw Mor^dig Warwyn. 



XXXIX. Addreited to two mar- own atn pr et en t. 
tied hMliei of Maelienvdd, in Bad- 8. yn vooA, a pledge ; • aeenri^. 
nonhire, atking them mr two milch 
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Dy Ach, l8l)el ! uchel oedd, 

A^i lie uwch yr hoU adioedd ; l6 

Ach o Ivor iichaviaeth, 

Ach o*r Tanwr, gwr nid gwaeth. 

Dwywlad, rhan eich hen dylwyth, 

Ydyw^ch dwy wlad, a*ch dau Iwyth ; 20 

Dwy Ian Gwy hyd Vynwy vawr^ 

A dwy Elvael adeilvawr. 

A^ch dau briod a ddodir, 

Ymlaen dau, hyd Emljm dir ; 24 

Hywel rwydd, o hil Rydderch, 

Aed i Sion ab Philpot serch. 

Ni w^ravun un o^ch dau wr 

Fwch urddaw bardd, a cherddwr; 28 

Nid wy V i'n erchi i neb 

Da ; onid i*ch dau wyneb : 

Dwy varil val da Verwyn 

Heb lai liw no Gweble lyn ; 32 

Nid prenau valirau*r iaith, 

Barilau a bawr eilwaith ; 

Ydd wy V yn ordeiniaw i'r ddwy 

D^ o wair a dau aerwy. 36 

Llyna ddwy winllan ddiwael, 

A'u llyn a vydd oil yn vael ; 

A'r llyn burwyn y bydd, 

Os gwyn ywV Ga&gwin ncwydd. 40 

Ac yr oedd brig arwyddion 

Ar y ddwy, mal ar dda Mon ; 

Bwaau, yn gyrn bual, 

A noded yn eu dau dkl. 44 

Wythdroed oV unoed a red, 

O waith phyrig i^y th fosed ; 

Cynneddv, i iachftu cannyn, 

Arall a oedd ar y llyn. 48 



\ 



31. da FtfTMyitwda Berwyn, that town, in HarafoHahire. It wm onoe 

ii, iqumt, short-ligged kine. Btrwjfn^ much noted for the exodlenoe of ita 

tlie name of a nmge of mountaina, ale. 

on the eaat of the vale of Edeyrnioo, 45. wyik ftttd ; hif the eight 



in Meriooethahixv. atraama which would flow fiom the 

9S. C iaa6 fa , Weoblej* a maiket dghtuddera. 
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Ni phair, cyn pryd Oferen, 

Na gwaew i'm pais, nag Tin pen ; 

Ni^m gwna^n vrwysg, dyn govrwysg gwftr. 

Nag yn veddw, nag yn vyddar. 52 

Ev a dyn, pan wnelwyv daith, 

0*T drem y benddar ymaith ; 

Eto a wella v'awen, 

Ac ydy wV pwynt i gadw'r pen. 56 

Chwithau'^ch dwy, petai vwy v^arch, 

O ry wdda a rydd ddwyarch ; 

Genych tra dyro gwinwydd, 

Gwin a gav o ^n gw^dd. Go 

Genyv, Isliel ! ac Annes ! 

Y mae^ch llyn a mwy o'ch lies ; 

Fwch eich dwy, chwi aVh deuwr, 

Oedran dwy oV derw'n y dwr ; 04 

Tm y buch da'n ddiwahardd, 

Fwch y bo bendith eich bardd. 

as. Pemddat^ymidto, m ?«rtigii^ a giddineM in the hmL 



180 LEWIS GLYV COTHI. 



TYLWYTH YSTRAD TYWI. 

THE VALE OF TOWY FAMILY. 



Urien Ringed— Margmret Lb Faye, dangfater ot Owrkii, duke of Comwal ; and 

I lialf-aister of king Arthur. Urieo Rhcged was Topaich of 

I Scodand, king of Oower, in Ohmorganshire ; kird Iioenaiy 

^or Cam y WyUion, and Kidwally, in Caennarthenshire ; and 

I knigfat of the Round Table to king Arthur. He was the too 

L l fw aitih ^ CynTarch hy Myranwy, daughter of Brydum, kird of 

f Biecknock. Cynrarch was the loa of Meirdiion Oul ab 

Rbun Owrwit Uedlwm ah Ceneu ab Cod Oodebog, king of Britain. 

I 8e^ in the Myr. Ardu roL L pp. il-M, Talicna's Poeau to 

Selayllt Vnm Rhcged. 

I 



Cynaethwg 
Llrwanh 

I 
Ouiunwj — lfawalj<M, daoclitar of Einien Cfad, lard of EhraeL Ooranwy ab 
I EinioQ wat hMd of laoeneo and Kidwelly. 

Miytaaa-lfaigBnt, daughter and eoheir to Griffith ab Cydryd^ lord of 
I Owyiifvy* 

EUdlr ^■4hr]adii% danghler of FhiKp ab Badi, hud of 



Owain 
Dosp. II. a. 

Tfinmai »■ Tliiahnth^ daughtv of dr John Griffith, of Abermarlait. Sir John 

I wat a native of Nofth Walei» and a defendant of Ednyred 

Vyduui. 



Monan Darid Henry Jenkin Jolm Sir Rhtb xa 1 
Det.II.4,1. Det.II.6. Dw.ll.f. Dm.11.8. DM.II.9. Dm.II.io. 



Sir EUdlr Ddnn^MIadihs daughter of Sdf]^ krd of Gaatiwr Sdyr. SirEBdir, 

I otherwite Leonard, waa the fiiat of the family that aaMuned 

I the naDoe of Fita Urien. 

PlilUp^^GwladQ% daughter and eoheir to Darydd Viae. 

Niohdaa— iJonet, daughter of Griffith ab Llywdyn Voethus. 

Griffith ab Nidiolat««>Mably, daughter of Meredith ab Henry Donne, of KIdwdly. I 
Do«p. II. f. I He waa thrioe married. 
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TYLWYTH YSTRAD TYWL 



I. 

AWDL I ORUFYDD AB NICOLAS^ O DRE NEWYDD. 



Tbs btrd uadertakM to odabrate the pniaes of Griffith ab NidiolM ia 
•tnliw amOAr to thoM ot Adda Vrea, and the two Merlins. He 
hk denent from Urien Rhiged alludes to his muKviag aa anned fa 
speaki of the eztensiTe inflnenoe which he poaaeaed both ia 8oath and 
Nofth Wales and pnyi the ^rfiole nation to tally itmnd his banner. He 
the eagle of Caeimarthen ;— 4nd obaenres that had king Arthur 
iTing he would hare joined his Ibvoes fo thoae of the descendant of 
JEaidic 



vjr WIN IlawQ gwir a iawn, llyna'r graa a gawa, 
Y gan vab Nicolas ; 



I. An ode addrsssed to OriiBth ab 
Midioks of Newton, near LUndeilo 
Vawr. Anna: aigen^ a chentm 
b e t wee n ihiee ravens sable. Griffith 
was an only son of Nicholas ab Philip, 
by Jonet, daughter of liywelyn Vo- 
flthua. He was thrice married, and 
had a numerous issue by all his wives. 
His first wife was Mably, daughter 
of Meradtth ab Henry Donne, of 
Kidwelly ; his second was a daughter 
of sir John Perrott, of Pembroke- 
shire; and his third Jane, daughter 
and eoheir of Jenkin ab Rres ab Da- 
rid, of GilvBch Wen, Cardiganshire. 

Griffith ab 



of grsat property, and maintained 
primsely estahlishnsents. A ootem- 
porary bard addreasing him, saidi 
Saith gastell sy i!Ui gostiaw, 
A saith Lys y sy i*th law. 
That is: 
Thou hokl*st seven palaoas la thy 



And castles seven with doeaaia 
lands. ^nea. 

He was a person of grsat power and 
influence, in his native oountry, la 
the reign of Henry Vf., and was al« 
lied by marriage with aome of the 
principal families both in Nofth and 
South Wales. His biographer da. 
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Ei ddarogan hyd Wanas 
Vdd wy V ar ol Adda Vras. 

Adda vardd, a'r ddau Verddin, 
Iddo wyv heno vj huo ; 



fcrihei him as a man of ** hoU, fine, 
choferrick tpiritt; one whoie ooun- 
leOf weate all m ttirUdo^ and ihet^ 
fore naturallie ficlie compoie d and 
framed for the tunes:** and also as 
** rerie wise, and infinitelie subtile 
and craftie, amhitiouse beyond mea> 
sure, of a busie stirring braine, which 
made manie to conjecture, that some 
mate matter hanged over his head.** 
His hasty spirit, and riolenoe of tem- 
per, frequently in%'olred him in quar- 
rd with his powerful neighhouin. 
He drew upon himself the enmity 
of Richard, duke of York, by with- 
holding from him a piece of land 
in the mardies of Herefordshire, 
haWng peremptorily refused to obey 
the suomions of the sheriffs to an- 
swer for his conduct. On another 
occasion he quarrelled, with more 
Justice pcrhMs, with Jasper, eari of 
Pembroke^ who had used his interest 
with the king, Henry VI, to supersede 
him tn the command of the castle of 
Cilgerran, which Griffith had heU for 
some time under the crown. He vras 
besides at enmity with the duke of 
Buckingham, owing probably to some 
disputes about their territories, which 
in some places lay contiguous. 

Oriffitn had such a deep-rooted an- 
tipathy to the English generally, that 
he could not at fim be prevailed 
upon to declare in favour of either of 
the two great parties, which at that 
time divided the nation. It so hap- 
pened, however, at last, owing to 
some depredations committed in the 
marches, which he was known to 
have countenanced, that he, together 
with one Philip ab Howd, was foimd 
guilty of felony, on an indictment 
preferred against him in the county 
of Salop. 

When he discovered the sitiuition 
in which he was now placed, and 
at the same time knew what he was 
to expect in consequence of. the in- 
dictment, he at once determined to 
break with the court; and, as his 
first measure^ he made his peace with 



the duke of York, who gbdly 
cepted his offer of assistance. 

The duke of York being shortly 
after defeated and slain at the battle 
of Wakefield, Griffith joined the forces 
of his son the eari of March at Glou- 
cester, with eight hundred chosen 
men well armed and provided. Hence 
the army proce e ded for Mortimer 
Cross, Herefordshire, where they were 
met by the Lancastrian forces, under 
the command of Jasper, earl of Pem- 
broke. In the conne of the engage- 
ment which ensued, Griffith received 
a mortal wound, and only lived long 
enough to be infonned by his son 
Owain, that victory had declared in 
their fiivour. 

The battle at Mortimer Cross took 
place In the year 1461. The pre- 
sent ode was probably written shortly 
after Griffith's reooodliation with the 
duke of Yoric. 

We cannot wdl oondude this no- 
tice of Griffith ab Nkholas withoot 
remarking that he was firmly at- 
tached to the Welsh nation; and 
that to the Wdsh bards be was the 
Maecenas of his day. He held an 
Eisteddvod at Caermarthen, of which 
he was the president; and a lineal 
descendant of his, the present noble 
lord Dinevor, was, like him, the pre- 
sident of the Eisteddvod held in the 
same town, in the year 1823. 

Long have the lords of Dinevor 
Been favourites of the Cdtic 
song; 

In war the leaden of the host. 

In peace their country's pride and 
boast,— 
Patrons of right, and foes to 
wrong. 
See a Biographical sketch of Griffith 
ab Nidiolas in the Camb. Reg. roL L 
pp. fi4--04. And also in the Rer. 
T. Rees*s Topngraphkal, Ac. De. 
scription of South Wales. 

3. hyi fVmuu, *< as far as Gwanas.** 
Gwanas is the flat between Bwlch 
Oerddrws and Cader Idris. Plwy 
Gwanas is now added to Dolgellau ; 
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Chwannog wyv ei ddarogan 
Gwr yn bcnaig o Urien ; 

Y gwr hwnw a garwn 

A dry gwyr gyda'r Goron. 

Coron yr haelion ywV hydd oV Dean, 
Dwyoes vo i Rufydd ; 
£v a wna arvau ncwydd, 
Mewn rhod oV mwnai y rhydd. 

Grufydd ev a rydd dair o vrain unlliw, 

A Hew gwyn i Owain ; 

Uawer mab a wisg lliain, 

Dan yr haul, yn dwyn y rhai'n. 

Y mae i rhai'n hyd y m6r hwnt 
I'r Cadben, a'r Luienoni; 
Mawr y w yn Nghymmru ei rent, 
Mwy yw iddo y meddiant. 

Ei veddiant val sant y sydd oV Deau 
I Dywyn M eirionydd ; 
O Vynwy i Vevenydd, 
A vyno vo i Von vydd. 

Ni bydd, ac ni bu, dim well no^r gwr du 

Y sy'n roagu llu'n y gorllewin ; 



8 



12 



16 



20 



24 



28 



and Capel Owanas has long sinoe dis- 
appeared. 

9. Y gwr hwnw, &c. " That man 
we love who gains men over to be on 
the side of tlie crown;** that is, to 
advocate the rights of Richard, duke 
of York ; and, after his death, those 
of his son Edward, earl of March, to 
the throne of England. The above 
explanation appears necessary; for 
the duke of York, although he laid 
his daims to the crown, never en- 
joyed it ; and his son was not pro- 
daimed king until after the battle of 
Mortimer Cross. 



13. Ev a wnoy dtc. That i% he 
will enlist men for money. An sJhi- 
sion to Oriflith ab Nicholas muster- 
ing an armed force previous to the 
battle at Mortimer Cross. 

ib.Grt^fyddevarydd^^iC. <<Orif. 
fith will present kit son Owain with 
three ravens of like colour, and also 
a white lion.** This may anude to 
OriiBth presentiQg his son with a 
shield with his own arms emblatoned 
upon it; and the royal lioo for a 



26. Mevehfdd^ a oomot of Cantiw 
C^Ufoly Caermarthonshire. 
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Ni bu un benach ; na vu, a Duw yn vftch ! 
Na urddawl o'i &ch mor ddilychwio. 

Eto o Waithvoed yw yr afl a roed, 

Rhoed lesu ei oed megys Edwio ; 

Cenedl mewo cynnydd iV gwr, val Gweirydd, 

Vyny w y sydd i Vod^ a sin. 

Mynu y t&n y maent hwy, o Gaer i Ian Gwy ; 
A mwy o Gronwy i Lan Gynin ; 
Ev a acth val udd ei enw ev, val Nudd, 
Grufydd o Vor Udd hyd ar Vreiddin. 

Ni fid ev oH dy gamrent ar Gymmry^ 
A hwy y pery hyny no'r bin ; 
Trevi a biau, daiar y Deau, 
A*i da, a'i thyrau, hyd Wytherio. 

Iddo ev ydd aetb ddwy aiglwyddiaeth, 
Nid gwaeth no Dugiaeth lie caid ei win ; 
Arberth a erbyn, amlwg y w Emljm, 
Hyn Bio a dyn val Custenin. 

Ni kd hwn ft^i wyr un lie o Lan Llyr 

1 Aber Ysgyr heb oresgyn ; 
Novies Dinevwr yni acth yn wr, 

Val y gwnaeth Tewdwr, mewn twr meinin. 

Craf y d wg Grufydd t/iiAd nos a dydd, 
Val y bydd y gw^dd yn dwyn y gwin ; 



32 



36 



40 



44 



48 



52 



33. Gweiffddf mm. of Owaln, of 
OUmoiigan, a chieftain who wai kill- 
ed when fighting as an ally to Rhodri 
Mawr, in the year 873. 

36. Uan Gpnin, in Cacnnarthen. 
•hire. 

43. h^ Wpihtrin, « as far aa 
Owytherin.** Owytherin is a parish 
near UanrwsL Owen?rewi, or St. 
Winifinsd, spent her last days at 
Owytherin, and was buried there. 
Her bonesy however, after 600 years* 



nfo&By were coDveyed to the Abbey of 
Shrew^ry in, or about the year 1 140. 

Owytherin, a saint who Hved in 
the sixth century, was the son of St. 
Dinsad, the patran saint of the churbh 
at LlanyniddyTri. 

46. Arberthf the town of Naiberth^ 
in Pembrokeshire. 

47* UoH JJiffT^ in Cardiganshire. 

4a. Aher Ywgfr^ a parisii, in Brack* 
nodcshire, situated on the rirer Y^gyr 
Its fall into the Udk. 
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Cy wir a gwirion yw*r gwr i*r Groroi!, 

Cynghor vydd i hon ger bron brenin ; 

Ar ol Nicolas gwr a oedd mewn gras, 

£vo y w urddas sir Caervyrddin. S6 

Eryr Caervyrddin mae warant evo 

Vristo i Benvro bant ; 
Eiste, cael erestio cant ; 

Hyn vydd heno^n ei veddiant. 60 

Meddiannus ac Ustus y w o ddwy-Went 

1 d^ Ddewi Myny w ; 
Brawdwr gwlad Gamber ydy w 

Yd rhoi bam ar y rhai byw. 64 

Be byw yn Neheubarth heddy w Arthur 

Val y buy aV Uu Uawer ; 

Ev a alwai ei vilwyr ; 

Yn blaid i vab Elidir : 68 

A'i blaid ev yn Ninevwr 

111 dau a gais gwyUt a gwAr. 

Gwyllt a gwftr a g^r, ni ddigerir awr 

Ar orwyr Elidir ; 72 

Amo mae pwys y ddwynr, 

Danaw y saiv deunaw ar. 

Sirig arian sy ragorau 

I'r sant gorau oV saint geirwir ; 7^ 

S^l a tharian sy Iwyth orau, 

A sias voreu i Sais a vwrir ; 

Sarf gwirodau, saiv ddevodau, 

Sy ammodau ni symudir ; 60 

Sant aelodau sul y Blodau 

Sydd aelodau swydd Elidir. 

Tiriawg ydoedd, tarw i gadau ; 
Tyr vwriadau trwy ei vrodir ; 84 

X 4 
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Tariao bydoedd, twrn heb wadau ; 
Teg ei radau, hwynt a gredir. 
Tad caredigy tai rhwymedig, 
Tervyoedig trev a nodir; 
Teyrn gweledig, trev gadwedig, 
Twr cauedigy traw y oedwir. 

Miragl solas mawrglos Eli, 
Mab i Veli^n mhawb a volir ; 
Mur Nicolas, yn marn Celi ; 
Y mdr heli lie Vn rheolir. 
Mab darogan, mwyV annogan\ 
Yw Mynogan o manegir ; 
Mai He llogan> medd dysgogan, 
Mur diogan mawr y dygir. 

Gwirdda adain gair a ddVedai, 
Ac a redai dros bob grodir ; 
6wr goradain gwir a g^dai, 
Gwir a dd Vedai garw y ddeudir ; 
6win drwy'r Veri, glyn Mieri, 
G^iberi'rgwyraburir: 
Gwen Eleri gwlad Pryderi, 
Yw gwraidd deri gwrdd o dirir. 

Diriai liwlad, blaid iV Lilif 
Ei di^ Fili draw o faelir ; 



88 



92 



96 



100 



104 



108 



99. Mab i VsU, « A too of Bdi,** 
here a tenn of oompUmeDi to Griffith 
eb Nicholas. Bsiiy that is, BeU the 
gnat, the 64th king of Britain. He 
wai the ion of Man^gan, and the fa- 
ther of the oelebrated Caiwalkm. 

103. F«ri-y Verii^Uan y Veri. 
Ferry lidey a riUage situated about 
eight miles from Caermartheny on the 
banks of the Towy in the parish of 
St. Ishmael, in the hundred of Kid- 
wdlv. 

105. Gwin Eleri, '< the smile of 
Eleri.** Eleri, a female samt, was 
one of the daugfaten of Brychan, and 
wile of Ceradig ab Gunedda. She 



lived about the middle of the fifth 
century, and wss the mother of 
Sandde, the father of St. Darid. 

^lad Pryderiy ** the land of Dy. 
ved.** Pryderi wm the son of Pwyll 
Pen Anwn, and a chieftain of Dyved. 
See Camb. Biog. 

Ityj. Liwiad^EliwM. A term of 
oompliment. Eliwlod was the son of 
Madog ab Uthyr, and one of the 
three goUen-tongued knigfats of the 
court of Arthur. 

lAfi, the lily. An aUusion to the 
white rose^ from its being lily while. 

108. A' d^ FiR, Gae^hOly oastle, 
in Olamofganshlra. 
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Dar y wiw-wlad ft drwy Wili 

Aed aur Hi ev a dreulir ; 

Dor meddiannus o Yscanus, 

Da moliannus od ymlynir ; 112 

Du meddiannus, un liwyddiannus, 

Du oedranus nis didrainir. 

Fr hael yn rhwydd y rhol yn rhydd, 

A «S y sydd i'r sawl sy wir ; 1 16 

£r Sais drwy swydd, er sias dros wydd ; 

Ei swydd y sydd dros wydd y Sir : 

Un larll ni wnai yn ol a wnai ; 

Y dyn nid fti na'i dsi, nal dir ; 120 
Aed larll Vw dai am ael mis Mai, 

Y gwin a gai, ac iawn a gwir. 



121. AM ael Maty ** in, or about, €711101111, a Cywydd, by Owiiym 
the month of May.** leuan Hen, addioed to Griffith ab 

Thero ii, in Gorcheition Beirdd Nidiolas. 
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II. 



I OWAIN AB ORUFYDD AB NICOLAS^ O OYDWELY. 



This poem teemt lo hay been edd ite wd to Owain on his being appointed 
governor of Kidwelly Cattle ; for the bard anudes to his haying been in- 
rerted with the insignia of oflke, and calls hnn the captain of Kidwelly. 
He also wishes him a long life to discfaaige the important duties imposed 
upon him by his exalted station. He mentions his impartiality in the 
administration of justice; and says that under his goverament, neither the 
lawlcH wonld oMape his ▼igilanos^ nor the weak suffer fiurn the hands 
of the op pr esso r . The bard aflter this takes occasion to record Owain*s 
liindncei to him in supplying him with the means of support whilst in con* 
cealment; and mentions him as still being the same kind friend to him. 
He next tells us how splendid an estabUshmant Owain kcpc, and whal hearty 
welcome he gaye his risiton ; and oonclndes io languid highly compli- 
mentary to his hero. 



Iarll hir toV Uew o Urien, 
A Uew o hil yr ieirll hen ; 
Owain dymhyr maen diemwni^ 
Ivor Hael Dinevwr hwnt. 



II. Addressed to Owain, son of 
Griffith ab Nichaias, of Kidwdly. 

Owain was the second son of Ori^ 
fith ab Nicholas, and he ** had much 
of his iatber*s craft and subtiltie in 
him ; he was bold besides and active; 
an eoEcellent artisan in disoorering 
nieii*s secrets, and obosrring their die- 
positions. 

The article, from whidi the above 
has been extncted, appears in the 
Camb. Reg. roL L p. 00. The writer 
p r e sen ts us with an interesting anec- 
dote about Owain, when lord Whit- 
ney, (the subject of the ode Dosp. L 9.) 
with some others, was commissioned 
to go into the principality to arrest 
OriAth ab Nicholas. When the 
conunissioners arrired at Newton, 
Owain was dqpttteil by his fiuher to 
find out the object of their joumer,— 
a circumstance of which Griffith, it 
seems, was not before aware. The 
commissioners, however, had not 
been there long befors Owain <Us- 
covered upon what errand they were 
After rsmaiuing at New- 



ton that night, they, on the fol- 
lowinff day, arrived at Caermarthen 
with Uie intention of there arreiting 
Griffith ab Nicholas. When there^ 
lord Whitney sent for the mayor 
and sheriffs of the town; and after 
shewing thorn his coounission, de- 
manded thdr assistance in the ar- 
rest; which it was agreed should be 
done the next morning. Owain, 
however, was not inacdve on this 
occasion. His attention to the com- 
' missionen was unremitting; and, ob- 
serving that lord Whitney had heed- 
lesdy put the commission into the 
sleeves of his cloak,he took cars, dur- 
ing supper, ** to ply his guests {Jenti- 
fiiUT with liquor; and having suc- 
ceeded in inebriating them, possessed 
himself unobserved and without dif- 
ficulty of this important document.** 
Hie commissionen, being thus de- 
prived of their poorer, ret un ied to 
court without executing their com- 
mission, and nothing more was heard 
of them. 
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lawii cael ar i^yr Nicolas 
Yr aerwy braisg o*r aur bra«; 
Dalied Cadben Cydwely 
Deiroes mewn aur droaom oi. 
Mastr Owaio oV mwstr reial^ 
Meistr vo o Westmistr iV Vil ; 
Ni ad ev, yn mlaen dwyyil, 
Dreisiaw gwan, na'i droi is gil. 
Vo eirch i^'r aiighy varchwr 
Oddeu'r vam gadarn val gwr; 
Rhoi cyyraith berfaith iV betlch, 
Rhoi devawd i'r rfaai diveildi. 



12 



16 



A mi'n nluredd Gwynedd gynt 
Yn herwa yno hirhynt ; 
Owain i gadw vy einioesy 
Ei aur a'i win ym a roes ; 
A heddiw'n mhob Itiw, nid lU, 
Ym o winoedd a mwnai ; 
Wythryw win, eithr d ranu, 
Y sy'n ei lys wen i lu. 
Tri bwtler, sewer y sydd, 
Tri chog, panter^ a chigydd ; 
Dau gyrvydd, pobydd gwaith per ; 
Dwyswyddy ysHward^ usier. 
Fob swyddog sy i'r marchog mawr 
Deau perthigy onid porthawr. 
Ni weled oV maen bedydd, 
Henw sy well noV hwn sydd ; 



20 



24 



29 



32 



It WM ahortly after thb aflUr that 
the indictment for felony was pr»- 
ferrad against Griffith ab Nicholas in 
the county of Salop, as mentioned in 
the note to the ode, Dosp. II. 1. 

10. VAi, the Vale Ro]pl, or golden 
Vale, in Herefordshire. 

18. ^n herwOf « the being in oon- 
cealment.** Herwa^ to fly firom place 
to place ; to wander. The bard here 
alludes to his being obliged to conceal 
himsdf on account of what he had 
written, or for loiiie actiTe part he 



had taken in the politics of the day. 

26. panier, a pantler; a pantry 
keeper. 

29u.^. marehawg mmtr Dmu 
pertMff, « a Dimetian knight.** 

30. onid porihawr, ** except a por- 
ter.** The bard states here that 
Owain had servants of every descrip- 
tion except a porter. His meaning 
must be that Owain kept no porter 
to shut out, or exdude, visiton. 

31. wMen betfydd^beAydArmeOf a 
haptiamal font. 
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Henwau a roed ben ar wyr, 

A hyn mal henwau milwyr ; 

Ban y rfaoed bob un oV rharn, 

O dy Dduw ydoedd Ow«n. j6 

Cri Owain Rodri Ue'r oedd 

Aeth ei ovn i eithavoedd ; 

Owain y Glyn hen al giedd, 

Ow«n Nic'Ias al nawdedd ; 40 

Owain Gwynedd, llin Gynan, 

Owain Traisg ewin y vrftn ; 

Ail i Owain Gyveiliawg 

Yw Owain ddydd gwyr Uan Ddawg ; 4-1 

Owain hen, a'm Mhapen hir, 

Vu wndawd o Ruveindir ; 

Owun, pab BhiiTain priveirdd, 

Owain o ben bryn y beirdd ; 48 

Bwriodd Owain ab Urien 

Y tri th^ yn Nghattraeth hen. 

Ovnodd arthur val goddaith, 

Owain, ei vrain a^ fbn TraiUj ; 52 

Owain, deyrn y Deau, 

Ovned o ieirll vwy no dau ; 

Owain Rafael hen Bufydd 

A eilw y gwr hael o gudd ; 56 

Na Bonier am yr eryr. 

Nag am wadd, nag am ei wyr ; 

Nag am lew, nag am ei lain, 

Na dim mwy ond am Owun. 6o 

99. Owain p Giyn^ Owain Oljn. equal to the pope in hit ooncUre. 

dwr. 60. f» NghaUraeih hen, an alhi- 

45. OiMtA htHj &C. "■ Owatn the lion to the battle of Cattraeth. See 

■age, and my chief pope ;** that ia, Ancurin't poem. 
Owain waa esteemed by the bards 
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III. 



1 DDAVYDD OOCH. 



The \mrdf lilter tracing the pedigree of David Oough through nineteen 
generation*, up to Rhodri the Great, oUerres that he had been calcuUting 
the good fortune that wai to happen to him, namely, that he ahould aoon be 
powewed of a splendid castle, a mansion, and a barony. He then says that, 
as a bard, he was to David Gough what Taliesin was to Elfin ; and Adda 
Vras to Llywdyn. He also compares himself, with respect to his power of 
divination, to the poet Meigant, and MeiUn Ambrosfau. In the nest piaoe^ 
following the example of lolo, who was bard to Rhydderch the Generous, 
be enjoins upon David Gough the necessity of his not divulging his phms for 
action ; and bids him prepare for the day of conflict with caution and dis- 
cretion. He also advises him, that, when the time was come whidi would 
require his exertions, he should be quick in designing and mighty in executing 
his plans. He assigns to his hero the arms of Llywarch ab BrAn, and looks 
forward to the tame when he should be created baron. 



Breimxawl wyt oV barwnwaed, 
Barwn Ystepltwn nos daed ; 



III. Addressed to David Gough, 
of Stepleton Castle. His arms (see 
lines 67-02^ were the same as those 
of Llywarch ab Bran; namely, ar- 
gent, a chevron sable between three 
choughs with ermine in their lieaks, 
proper. In addition to the abore, 
the bard allows him a lion. Da- 
vid Gough may have^ perhaps, borne 
a lion for a crest over the shield of 
his tribe. 

Dnvydd Goch (otherwise David 
Gough) is supposed by a writer in 
the Cambrian Register (vol. i. p. C8.) 
to have been a near kinsman of Mat- 
tibew Gough, who was *< a fomous 
warrior in the times of Henry V. 
and Henry VI., and slain in the dril 
tumult rsiised by Jack Cade,** wheu 
a detadmient of the king's army 
under sir Humphrey Staffbrd was 
whoDy out to pieces by the rebels in 
the year 1451. The oognominal addi- 
tions, however, of Goch, Llwyd, 
Gw3m, &C. in those days, afford no 
proof of relationship; for the assump- 



taon of such epithets was entirely arw 
bitrary. Permanent surnames, such 
as Mostyn, Glynn, Wynn, Lloyd, 
Vaughan, Prvoe, dx. did not come 
into use until in the following cen- 
tury. 

David Gough, the hero of this 
poem, was a celebrated swordsman. 
It was the aim of the bard, in which 
it appears he succeeded, to exdte him 
to act on the Lancastrian side. The 
majority of the Welsh people were 
Lancastrians at heart, owing to 
Henry, eari of Richmond, and Jas- 
per Tudor, eari of Pembroke, who 
were their countrymen, being neariy 
allied to the reigning monarch, 
Henry VL Sereraf of the Welsh, 
howe«*er, were Yorkists ; for In the 
penon of Richard, duke of Glouces- 
ter, and afterwards in that of his son 
Edward, earl of March, they reoog- 
nised the descendants of Owladus 
Ddu, daughter of Llywelyn ab lor- 
worth, the most puissant of their na- 
tive princes. For of the house of York 
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Davydd Goch, Duw Tydd o gylch, 

A dau lago yn d'ogylch ; 

Mab wyt i roi ym y budd, 

Wyr Adam o Varedydd: 

Ab Madog a^i yinogawr; 

Ab Adam walch y byd mawr, 

Ab Rhys oedd Bromparis hael ; 

Ab Ivor by w ei avael ; 

Ab Grufydd iV meirch rhuddell, 

Ab leuan wyt, heb un well ; 

Ab Ivor puror gwin per, 

Ab Phylip aV pump Folwer ; 

Ab EiDion gdon gliin Gwy, 

O ftch cenedl uwch Conwy ; 



12 



16 



were tfaa Salisbaryi of Denbigiiland 
mad Mdrumeclu But to return to 
the mbject of the preeen t poem. 

Devid QaaA^ haring made him- 
wdi master of the caide of Lknti- 
hangjA, coamMmly called CatttU y 
Btrjf, situated on the wertern ikirt 
of Cader Idrii, had freqeent oppor- 
tonitiei afforded him, of which he, 
together with hie foOowefs, avaSed 
himMify of aallying forth from this 
f o rti OM to waoaj the Yorkists. The 
latter were at last eoropeDed to applT 
§or aid. To dieok there£M« ^ Cocfa 
of Pennant** (as the hero of this 
poem was called) in his maranding 
^xcorsions, Herbert, earl of Pem. 
broke, sent a select troop of his men 
itom Sooth Walei» under the oam- 
mand of ThoouM ab OriAth ab Ni- 
cholas, who was esteemed a most ez«> 
MTt man^per of steed, sword, and 
Janoe^ havuig in his youth eier- 
dsed himself in the use of them, 
in the senioe, and at the coort 
of Philip the Good, duke of Bur- 
gondy. The two rival chieftains met 
near the viUage of Pennal, in M ei- 
rionethshire. The spot where they 
met is called, in history, ^ Pennal 
neld.** The chiefs aoon singled 
each other out ; and after a dreadful 
struggle, David Cough fell before 
Thomas ab Griffith. On the fall of 
their leader the fbOowen of David 
Gough dispersed. And Thonuu ab 
Griffith, (ktigued by the conflict, re- 
tired to an aSjoining fldd : and while 



he laid himself on his hot on the 
grasi to breathe, he was killed by the 
spear of a Lancastrian, who foUowed 
him. His corpse was conveyed to 
Aberdovey, and from thence by sea 
to Bardsey island, where he was bu- 
ried among the ^'eleven thousand 
saints.** On the fleU, ^Hiere he ex. 
ptred, a cenotaph consisting of stones 
and sods was erected, whidi is still 
eatant covered with atunted oak^ 
It is in the next 6eld bat one, on 
the right hand, after passing Pen- 
nal bridge oo the road towwds A« 
berdovey. The field next to this, 
situated towards the west, and oon- 
taining about nine acrss of land, 
was the field of battle. Opposite^ on 
the soudi of die rood. Is another tu- 
mulus, larger and moee andent, cons- 
posed of artificial ground, and now 
covered with full grown Scotdi pine. 
Of this tumulus nothing is known. 
They are both on the Talgarth estate, 
the property of Ch. Tho. Thrastan, 
esi|. R. ri. 

Each of the Pennal chiefbdns was 
an anoeitor to a peer of the pi es eut 
day— Thomas ab Griffith to kird Di. 
nevor ; and David Godi to lord Ra* 
nehigfau 

2. Ksfeplhm, Stepleton CBStls^ near 
Presteigne, Radnorshjre. 

4. dau lagOf ** the two James's.** 
St James the greater; and St. James 
thelcM. 

9. /"wmporiff «■ Pomme Paradise, 
the John apple. 
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Ab Lly waich barch hyd y bedd, 

Ab Brftn, empncr o Wynedd ; 

Ab Dioawal o'r dalaithy 

Ab Einydd iarll ban oedd iaith ; 'io 

Ab Aelaw'n Aberfraw bu, 

Ab Alasar heb lysu ; 

Ab Tudwaly mal gwyr Maelawr, 

O dir Mon ab Rhodri Mawr ; 24 

O'r bonedd uchav, Ddavydd ! 

Impyn wyd un gamp a Nudd ; 

Gorau un ei betigryw 

Wyd o Von i wlad Vyuy w. 23 

A mi oddiar Gymaron 

Yn dy dy vry ar y Vron ; 

Calcio bum, wrth y cloc bach, 

Dy oriau a'th bedeirach ; 32 

Daroganais Sais heb swydd, 

A chacr eglur i'wch arglwydd ; 

A th^ teg, a thai iV tau, 

A barwniaeth a breiniau. 36 

Taliean i Elfin wyv 

I't Davydd val y tyvwy v ; 

Mal Adda Vras o dalaith 

Llywelyn erchwyn ein iaith ; ^ 

Mal Meigant pan gknt &*i gyrn, 

Andth dda i Wrthfiyrn ; 

Mal Merddin^ pan ddewinwyv, 

Emrys yn y Mars a wyv. ** 

Dwy ^yl y dy wed lolo 

Oedd vardd i'w arglwydd evo, 

" Da dfunt rhag Uvawd, daw dydd, 

Yn nghilvach savn anghelvydd ;^ '^ 

19. /Niuii0a/»I>yvnwaL lUdnorahire. 

21 AberfrmB, in Anglesea, for- 41. MtigmU^ ft tMiit Mid • poj, 

meriy theieftt of the princwof North tired in the latter put of the fifth, 

Waki, and spot where one of tlie and the beginning of the MXth oeo- 

three oourts of juttioe for the prin- tury. 

cipality wae holden. 44. Man, the marchei, or bocden 

82. ^loMTsAJaer. of Wales. 

29. C^yimifVMsCaiteU Cymaron, in 
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Da daint rhag tavawd a dau, 
Am a wnawn A^m min innau. 
Bydd arav Davydd y dawn, 
Bydd goviawdfj a bydd gy viawn ; 
Bydd ddystaw a gwna lawer, 
Brysia i bawb i roi ''spSr, 
Dyrchav dy vaner Davydd ! 
Er Mair dwg i GymmryV dydd ; 
A Hew, a thair brin Uywarch 
Ab Bran^ i bob thai yn barch. 
Maes arian syHh deirbran di, 
Cwpl du val capel Dewi ; 
Breiniawl oedd dy hynawl hyn, 
Y braint oedd dair bran tyddyn. 
Mwya^ adar a garyt 
Adar y bnun gydaV brut ; 
Da ydyw yt, nid wyd waeth, 
1 dair brin droi barwniaeth ; 
BarwD adar brain ydwyd, 
A iarll hen vyVh o wr llwyd. 



52 



56 



60 



(54 



68 



67. U^toareh ab BrAn, a cfaiefUin 
of Denliigfaihire, who Ured in the 
reign of David ab Owain Owynedd, 
aboQt 1170. He was the stock of one 



of the fifteen tribes of North Wales. 

The following is the pedigree of 
David Oochy or Oough, as given by 
the bard in the above poem : 



Rhodri Mawr 

Todwal Olof 

I 
Alser 

I 
AeUw 

I 
Eunydd 

Tiidwal 

Dyvnwal 

I 



— BriUi 

I 
Llywarch 

Einion 

Philip 

I 
Ivor 

I 

leuan 

Orufydd 

I 



— Ivor 
J I 

I Rhp 

Adam 

Maidqg 

Maredydd 

i I 

Datyod Oocu. 
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IV. 



CVWVDD I MORGAN AB THOMAS AB QRUFVDD 
AB NICOLAS, O ABER MARLAIS. 



Tbe fame of Mmigaii ab Thonuw, of Abermariaii, is mentioiied aa beiiig 
spread far and wide among the Engliih nation, which, it b said, stood in 
similar dread of him as once it did of Owain Gl]rndwr*K anny. The bard 
alhides to a report of some hot encounter that occ ur red between his hero and 
the English. The English are said to be always given to skirmishing ; but, 
at the same time, it is said that their moremenls were never nnoboerred by 
the sons of Tliomas ab Oriffith. Mofgan was distinguished in the oonflict 
by the laigeness of his shield. In comparison of whidi, it is said, other 
shields were but small. And in allusion to his armorial bearings, the bard 
says, that his ravens would hover over London, and throughout England. 
He calls him the champion, and tbe eagle, of Orillith ab Nicholas ; and then, 
he says, when seven languages, that is, when the enemy from varioos quar- 
ters shall arrive, like a wave, at leithon, Moigan with his banners will also 
be there ; and the English to a man will be obliged to fight for the spoiL 
The bard, after this, enjoins upon Morgan not to give quarter ; and, at the 
same time, to remember the saying of Hen Oynis of lal, who said that *' di^ 
cretioQ is better than gold.** He reoommends him also to oondliate the men 
of South Wales, in order that they, in conjunction with his brotherly might 
oome to his support whenever he stood in need of their assistance. And the 
poem concludes by preparii^ his mind for the scenes which awaited him. 



Mae digon o son gan Sais. 
Am Orlant Aber M arlais ; 



IV. Addressed to Morgan ab Tho- 
mas ab Griffith ab Nicholas, of Aber- 
marlais, Caerroarthenshire. 

The biographer in the Cambrian 
Register (vol. i. p. 69.) makes the 
following contrast between the' cha- 
racter of Moigan ab Thomas, and 
that of his brother David, the sub- 
ject of the sixth poem of the present 
Dosparth; « Morgan and David,** 
he says, ** were hume-bredd men, far 
diiFring from their father in the true 
temperature of their mindes. Mor- 
gan was the better man ; David the 
better souldier : Morgan I had rather 
hare for my friend ; David I would 



more feare as an enemy. Morgan 
had more vertue in him, the o&er 
more strength and foroe t right Bru- 
tus and Cassius.** 

Both brothenyi^ *PP>^n, took an 
active part in the wars of the time. 
Morgan, like his father, was a York* 
ist; but David a staunch l<incM- 
trian. The following anecdote is r^ 
corded of them: Wlien, after the 
final battle at Tewkesbury, Janer, 
eari of Pembroke, with hn nephew 
the young eari of Richmond, the only 
surviving heir of the boose cf Lan- 

of Pembroke, king Edward oo hear- 
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Sfaent hwy ▼«! mynuu Owam^ 
O Tewn brut, 3m aimi Brain. 
Mae'n darogan i'r vnui ttjt 
Grrani wybr Uoegnrjrs obfj ; 
Ni plund SAZoniaid i'u nas, 
Nid dijrmyr plant Tomaa. 

Iforgan wrth j darian dau, 
Mewn trin, min yw tarianau ; 
Min wrth Ay dair brtn, a'u brys, 
Yw brain wjneb yr yoys ; 
Dy gigrndn dros L4indain Un, 
Ac ar hyd Lloegr y bedan* ; 
Un ooliog o Niocdasy 
A1 eryr wyt, mawr ei ras. 



Ban ddel aaith iaith i Idtbon, 
O Tiodau iarU, val y Ahn ; 
Teirbran yt Vorgan a vydd, 
Gr^wnt, Tomas ab Grufydd ; 
Tair galed cyrled i^u cftd, 
Yntau'r Bew *n mlaen iair Ueuad^ 
AV Saiion ddynion, bob ddau, 
A ymladdant am wleddau. 
Erom, Morgan ab Tomas ! 
Arhown ladd y rhai ni lis. 

Gwarendaw, yn eu grwndwal, 
Gwersau Hen Gyrys o lal ; 
GwELL pwTLL, y mae'n gall y pen. 
Nog aur, benaig o Urien ! 



12 



16 



20 



24 



28 



ing thie nswt inmiadiatdy diipstdwd 
an order to Morgmii to muster kit 
Ibrwi, and beri^ge the cattle ; which 
he did without delay. Hit brother 
Dand, aknned at tbie perilout idtua- 
tioo cf the Laneattrian prinoet, ooU 
leeted Us retainers, raised the miffgn, 
and shipped both the earls at Tenby 
for the coast of France. Thus was 
David the means cf saving the life 
cf the Ibtura Henry the Seventh cf 
Bngiand. 
a. Orkmij the Orlando of Bo^ 



19—82. Teifrbrtm^ Ac. The arms 
cf Moi^gan ab Thomas are here re- 
present^ at being quartered, but it is 
diflieult to say in what manner ; for 
the bard only alludes to <ftrw rmmw, 
a gryphon^ tkr€$ helm«i$^ a Ron, mmi 
thi^e eretotnii. 

87« GiMVOTufais-agorendawa (gor> 
en-taw), Attend ; listen. Hence pwr- 
tfndkiis, corruption of poftnaawy To 
listen; to hear. Endaw, To listen, 
or hetjrken ; to give attention, is fre- 
queody used by the poelt. 
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Pwylla heddycha, bob ddau, 

OV diwedd wyr y Deau ; 32 

A doen** hwyntauV Deheuwyr 

I'th raid, pan vo waith ar wyr. 

A^th vToder ft'u manerau, 

AHh vaner, cyn hanner hau, 36 

A welir hyd yn NulyOi 

A hyd trwy Gent, i'r Twr Gwyn. 

O Anwig i Verwig vane, 

Sy heol sjrr Rys ieuanc ; -40 

Ei orwyr wyt, ar ei ol, 

Yn hwyhau yr un heol ; 

Mae^n braf, o myni brivfordd, 

Morgan yt yn mrig y Nordd ; 44 

MaeV bel, v'anwyl ! Tth ddwylaw, 

Mae'r f6n o linon Tth law; 

Mae iti gosbi pob gwych, 

Ac hyd Von cadw a vynych ; 48 

Ac yr wyd yn dechreu gradd^ 

Wrth y naw-wyr, i'th neuadd. 

Bid i*th gov, a bod wyth gant. 

Am Siarl a moesau Rolant ; ^^ 

A wnel ddim yn ol y ddau, 

£v A^n wr 6l\ vanerau. 

Gwna dy ran Vorgan yn vwy 

No Sisar, neu hen Sioswy ; 56 

Na th6r Morgan wneuthuriad 

Noddvaau, staiuniau y Tad ; 

Na vyn gan undyn, hyd vedd. 

Air onid y wirionedd ; ^ 

Na fid wenwyn yn d'ynys, 

Nesfta i radd hen ^yr Rhys. 

37. hpd pn Nulptj « m &r m 40. jfr Rhifa wnane, liere ui 
DubUn.** ^^^^^ ^ oomplimflit to Mofgan ab 

38. mey GmO, '< tlinmgh tb« ThomiM, m • donandant of dr lUiyt 
ooimty of Kent.'* ab Gononwr, whom the bud (in liaa 

9O.OJnwifiiV0rwigvaney"inm 62) wbhat hk hero to imitats. 
Ahiwidc OBitle to Berwick upon 58. J«fl ' 
Tweed.** 

l2 
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V. 

CYWYDD ARALL I MORGAN AB THOMAS AB ORUFYDD 
AB NICOLAS, O ABER MARLAIS. 



The bard opens his poem by inquiring who were the noble vultures ? tlie 
loyal ravens ? the birds of courage ? the birds of the conflict ? He replies, 
alluding to the arms of Morgan ab Thomas, and says, the ravens of Thomas, 
of the family of Nicholas. Yes, Morgan, and his ravens, he says, wiU scour 
thtt RosaJand, and dislodge the enemy from thence. The bard, after saying 
thus much, wishes him success, and excites both South and North Wales to 
rally under the banner of Morgan. He then (lines 2S, 24) describes Mor- 
g»ii*s coat of arms, and alludes to some prophetic sayings whidi were afloat 
pix^gnoaticating every thing that was good to the fismily of Elidir. 



PwY yw adar gwAr Llwch Gwin ? 

Adar brin gydaV brenin ; 

Adar dewrion, drwy daraw, 

Adar y drin, bob dri, draw. 4 

Rhyw'r gigvran, mewn arian oedd, 

YwV cy w aruthr oV caeroedd ; 

Brftn Domas o Nic'las nen, ^ 

Brftn a ^yr, breiniau Urien^ 8 

Mastr Morgan, ev a'i vranos, 

A bair yn rhydd Iwybrau'n Rhos. 

Eheded wlad Dyved hir, 

Wedi hedeg Deheudir ; ^^ 

Dwy Wynedd, hi a'i dynion, 

Dan ei dwy adain y d6n'; 

A phawb, o agos a phell, 

Hyd yn Wysg dan ei asgell. ^^ 

V. Another poem addressed to „ ^^^^^ "^T^ A^S^^ 

Moi»«i ab ThiinL of Aber Mar- 1^1^^!^^^^^ 

j^^ • History of Gambna. 

1*0. RkM, Cantrev y Rhoa, m hun- le. W>v, the river Usk. 
drid In Pembrokeshire. 
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Mynedf dan rym ei dnen, 

Morgan G\fryr, Morganwg wen. 

Ymchweledy ar ei ledol, 

I Ros, a^i wyr ar ei ol ; 20 

Brftn o vab Urien y w vo, 

BrAn oedd yn bwrw enw iddo ; 

Maes arian^ tair cigvran caer, 

Cwpl du yn cwplAii dwyaer. 24 

Anhap y Lleian o'r Llys 

A ddewiniodd o^i ynys ; 

Mai hrkn a barcutanod, 

I drdo rhwysg, a dryV rhod. 28 

Eb dewin y breninoedd 

O^i ben gynt, (pwy bynag oedd,) 

Brftn ynn a dderbyn ry w ddydd 

Llaw ym mryn Uew Meirionydd . 32 

Eb yr Addav^ val breuddwyd, 

Vras Hew am vwiau Rys Uwyd ; 

Coed Elidir hir y rhawg, 

Coed a gedwir, cad goedawg, 36 

A geidw eu tir, hir cyn hau, 

Hyd trwy Von, a'u tervynau. 

Ar drimarch i Gynvarch gynt, 

Buan drimeib un dremynt ; 40 

Tri broder, pwyV ddau eraill ? 

Aron, Hew Urien, y Haill. 

O Macsen^ hil Urien Iwyd, 

Dreva^n ddugiaid a rivwyd ; 44 

Y priv, onid ei rivaw, 

Y ay'n wyth ; oed lesu, naw ; 
A rhwng naw, o daw i dir, 

A deg enw y digonir. 48 



Jf OM oHofi, Slc Arms : ar- bronuiy who was the ion of a Nan, 
gent, a dl^|BfTon able bet w een three and nported to have been without a 



niTent proper. lather. Tradition nyt that he 

85. Anhap p IMaUy the miafor- a native of Gaennarthen. 

tiineof the nun, that is, a bate child: 99. CfneorcA, son of Meirchlon, 

htr$ Merddin Emrys, or Merlin Am- and the fiuher of Urien Rhqged. 

l8 
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Pedwar, pump : pwy j&r^r 
Naw enrr, hwr;^ L«ai 

Llvna fir jb *-*»x o fa» ! 
RhiT MorfgaKy ham m j bjd. 
Rhirer « rrvia- bcvrd : 



62 



50 
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VI. 



1 DAVYDD AB THOMAS AB ORUFYDD AB NICOLA& 



This poem openi by stating that '' the strong and tenUile one of the 
broken spear will cause dreed to those who are guilty of wnMig ; and that 
the fear of him had alreedy spread far and wide.** His valorous father 
is then mentioned as having been iinivenally feared. The bard next 
alludes to the exploits whidi David ab Thomas had aooomplished with 
his ashen spear. No one, he says, oould enoounter him with impunity. 
He then urges him to exert himself to check every lawless praotaoe^ and 
to insist upon the law beifag respected, that the aged and the dfifrnnrlcw 
might be protected. He alludes to David ab Thomas having taken a part 
in the dvil turmoils of the day ; and prays him to stand a firm friend to 
the churdi. And teOii^ him that he expected to hear shortly of his being 
knighted, and presented with the ooUar of SS, he gives a description of the 
^lendid dress, all bespangled with gold, he should then have to wear. And 
he also tells him how richly caparisoned his chaiger would then be— with 
gold trappings, and a golden petrel ; and the saddle also^ as well as the bridle, 
ornamented with gold. All this, he says, will well become htm whose anoes- 
lors were renowned for deeds of valour, and who had the hoooar of wearily 
the golden shoe. 



Y BWBACH iach ft*r gwajw us, 
A yr M ar rai beius ; 



VI. Addressed to David ab Tho- 
mas ab Oriffith ab Nicholas. 

Arms : argentj a chevron sable be> 
tween three ravens proper. 

David ab Thomas was nicknamed 
Dttvifdd Ci^fyl ewtOy or ^ David with 
the cropped tailed horse;** a title 
whidi he received from the following 
ludicrous droumstanoe. A neighbour 
of his had a young hone, of which 
David, who was it seems an excellent 
Judge, had so high an opinion, that 
he gave for him twenty>four cows, 
with pasture for them wr one year, 
which, being considered a most ez^ 
travagant prioe^ exposed him to the 
ridicule of his acquaintances. As 
eoon as he had completed his pur- 
diaae!, he out off tha horae*s ears, slit 
his nostrilsy and cropped hia tail; after 
which he branded the skin all over 
with a hot iroiiy impressing it with 



numberiess hideous and fiu&taitio 
forms. Some time subseouently, an 
opportunity was aflbided hun of shew- 
ing his enemies, who had greatly 
amused themsdves with his ""gwi** 
whim, of whax metal his cr a pe d 
hone was oomposed. Bdng beset 
and dosdy pursued as he approached 
the river, and perodving his danger, 
he clapped spurs to hM steed, and 
leaped across the stream to the oppo- 
nte bank, and then turned round 
and tauntingly derided his pursuers 
for riding such cows, on which they 
dared not follow bias. This is re- 
lated as a most extraordinary leat, 
andapoetof hk time calk it << Naid 
ar mareh na neidir mwy,** that is|, a 
leap OQ honeback, vHiich wifl never 
be leaped ^ain. Beir. T. Reesis 
Topcgraphk^, Ac of South Wales. 
1. gf a rng m «% *< a ahivend spear.** 

l4 
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Dy ovn a yraist, Davydd ! 
O Dy wi vro byd Vor Udd ; 
A Thomas Nicolas ban oedd, 
A wnaeth ovn yn cithavoedd. 
Ynnillodd d^'onwayw wellwell 
Y tyrau pyrth, aV tir pell ; 
Cestyll i scvyll dan sel, 
Cacrydd, trevydd, trwy ryvel. 
Ni bu Tib erbyn ddyn, &'i dd(ir 
Ar ei dal, beb roi dolur ; 
Un ni bo, ni alio neb, 
Trwy waith un yt wrtbwyncb. 
Cevaist a vynaist o vyd, 
Cyvoeth ti ft^i cai bevyd ; 
Gwahardd angliyvraith weithion, 
GalwV gy vraith o'r hen iaith hon ; 
Gwna ei bawl dros y gwan ben, 
Gyr leidr o garl i wden. 
Tymbest Davydd ab Tomas 
Vu ar y byd yn v6r has. 
A, Davydd ! dy gledd deuvin, 
A^h way w rhudd wnaeth yr bin ; 
AHh wyr a gymertb enull 
Iti yn wyr, at y naill. 
Cymmborth^ er Elian (Jeimiad, 
Eglwys Duw i gael y 'stdd; 
A dal y dyngedven genyd, 
A dyro bach drwy y byd. 
Yn varcbog dy ddarogan 
Yr wyv, a'r aur ar y Vran ; 
Evo a roir ar dy vrig, 
Esau aur megys Warwig ; 



12 
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28 



32 



The e]HtheC of a ihivered tpMr ap- 
plied to a warrior was esfeemed the 
higfaeM DOHible eompUment that oould 
he paid aim* 

S. Tkomoi iVicofat. Rather Tho- 
maa ah Grulydd ab Nioolaa. 

97. BUmn Ceim ia d ^ a laitit who 
liTcd ahoat the dote of the fifth oen- 



tory, to whom there is a church de- 
dicated in Arvon, and another in 
Ang l es e y. 

34. Emm aur, ** a gold ooUar of 
SS.*" This deoontion appeared first 
fai the reign of Henry IV- and was 
worn by the distinguished of both 
Numerous opinions, as to its 
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Aur trwin ar y wi^r a*r traed, 

Aur a ddyly urddolwacd ; 

Aur ar dalcen dy benwn, 

Aur hyd y wasg ar dy ^n ; 

Aur ar dalcen pen pob bys, 

Aur a drig ar dy wregys ; 

Aur ar dy gledd rhinweddog, 

Aur hyd dy glust ar dy glog; 

Aur a ocdd yt, rhy w ei ddwyn ; 

Aur a wisgi ar Wasgwyn. 

£i wisg o aur val rhisg i&, 

Ei drapiad o aur opia ; 

Ei betrel o aur melyn, 

Aur o gylch ei gy vrwy gwyn ; 

Ei frwyn, ei avwyn, o aur ; 

Ei w^ iddo o ruddaur. 

Gwisg Davyddy o'r dedwydd daid, 

Groesau ar ei gwrseriaid; 

Arwedd eryr oV ddeuryw, 

Vlodau o'r aur val dy ry w ; 

Dy daid, aHh heudaid, a^th h^n, 

Yr esgid aur a wisgyn\ 

Syr Sion Grufydd y rfauddaur, 

Syr Rhys yr esau o'r aur ; 

Syr Davydd, b^r onwydd brau, 

Uchod wythoes vych dithau. 



36 



40 



4A 



48 



52 



56 



60 



origin, hare been offered; Imt the 
most proheUe one ii that offered by 
BT fiemiiel R. Meyrick, (tee Mirror, 
No. 681, p. 191), namely, that Hen- 
ry IVth*s motto, whilst only earl of 
Derby, being ^ofrmn^, he after- 
wardi^ irhen he became actual sove- 
reign, thinking the initial of his motto 
anqadoits, had a ooUar made, the 
links of irhich were in the form of 
SS. Aooording to our bard*s account 
some of the ooUars were gold and 
others silver. 

43. rh^fw ei drfuryn, ^ it is natural, 



or ri^t, to bear it."* 

44. Aur a vmgij Ax. « Thy Gas. 
coigne*" ^tfaat is, die cropped tailed) 
horse will wear gold. 

46, 47. Ei dmpindy ftc « His 
trappings will be of the gold of 
Ophir; and his breastplate also of 
gold. Peirti, a brsitplate. BQa^» 
DicL 

57. Sifr Sian Gnfydd^ ur John 
OriiBth, of Abermeriais, who was 
David*s gnmdfiither by his mother^ 
side. 
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VII 



I UARRI AB THOMAS AB GRUFVDD AB NICOLAS, 

O LANVMDDWRL 



The bud eompuet Henry ab Thoottf both to Henry IIL md Henry II. 
1a flelofe. Hit pleoe £i leiidemti be nyi, was at Uandotery. And be 
g;irci Un cbe diencter of being a wiae and a d bu e et penon, and InU of 
eourafe. He mentiona hit dcMent from Urien Rbiged and alio fnan Henry 
Donne. The deicendanU of Elidir, he sayi^ will Mver be diiven inim Sooth 
Wake; and although they have aoffered in battle, in the cinl onnflicti, for 
eight •onuneriy yet hare they at lait obtained juatioe on their aide. The 
bard here girei instanoee of juatioe fiirouring the defendera of their r^t to 
the mfxfStavw of the invaden. He calk Henry the ihield of his country; 
and alluding to the wall of Serema, he «yi that the iwocd of Henry was hia 
country*! walL He eondudei by mentioning the efficiency, and the proqier- 
ona itate^ of Henry*a army, and ita capability to check and repd the enemy. 



Mae un val Harri Mynwy, 

Neu Harri Ail, neu wr hwy ; 

Harri^n Llanymddyvri ddoeth, 

Harri trydydd hir tradoeth ; A 

Harri ddewr hardd, o Urien, 

Un o hil Henri Dwnn hen ; 

Harri ab Tomas^ hirhynt, 

Ah Grufydd vu*n gwinwydd gynt. 8 

Ni yrir Elidir lin 

O ael Deau led ewin ; 

O chawsant gam yn nghammawn, 

Dan wyth hav, Duw a wnaeth iawn. 12 

Gwr a wnel drwg i arall, 

Wedi lUdd arhoed y Hall. 



VII. Addramed to Henry ab Tho- " one of the family of Henry Donne.** 

mat ab Oriiiith ab Nichobs, of Llan- Mably, the daughter of Meredith ab 

dovery. Henry Donne, waa Henry ab Tho- 

6. C/n o Ai/ Hewri Dwnn heUy nias*t grandmother. See PeSgrm, 
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Hen With^yrn Gwrthenau 

Vu**!! Sir a'n tir, Yn bratAu. 

Gwahawdd Saison, bob lonor, 

I'r Deau maent ar hyd m^r. 

Gwae a ddel iV gwahawdd, 

Ac ni wn a gai un nawdd ; 

Merliwns o Aber Marlais 

A ry dwy sel ar iad Sais. 

£r hyn mae ar lasvryn lu, 

A brwydr, yn ei bwriadu. 

Maes a naw 'sgarmes a wnaii^ 

Yntau Harri y w^n tarian. 

Bu ran, rhwng Deivr a Brynaich, 

Wrth wayw a bron, a nerth braich ; 

A Severus a vwriawdd 

Wrth wegil lore, drwy*r North, glawdd. 

A'r clawdd hir y w cledd Harri 

Drwy ystlys ein ynys ni. 

Yn Nhal-y-Sam, i hely Sais, 

A'i ganlyn Ystrad Gynlais ; 

Yn ymwan nid rhaid nemawr 

Er cadw Vm oes RiwY Coed mawr. 

****** 
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3(j 



LIu Harri sydd, nid llatV aerch, 
Yn llenwi pen eu llanerch ; 



15. Hen WHheym Gwrthenau^ 
&C. ^ Vor ti gem came of old into 
our country to betray us.** Vortigem 
was the 82nd king of Britain, and 
reigned from about A. D. 448 to 464, 
when he was deposed. There it a 
district, in Radnorshire, called after 
hit name Owrtheymion. It was here 
that he retreated in diigutt towards 
the dose of his mischief-making 



25. ^9garme$f a akinnish : biera. 

27* Dmor a Brynaichy the two 
grand divisions of the kingdom of the 
BrigantCB ; afterwards called, by the 
SaaDoos, the kingdom of Northumber- 



land. *< ThAt part of it is called 
Deivr, or Deira,** which lies nearest 
to us tliis side of the river Tyne, and 
Brynaich, or Bemicia, that which 
lies further on Irom the Tyne to the 
Frith of Edenborough; both which 
parts had for seme time kings of 
their own, but were at last united 
under one.** Camdeii*s Britannia^ 
voL iiL p. 2. 

29. A SevenUf dtc. An allusioa 
to Severus*s waU. See Myv. Arch. 
voL iL pp. 198, 199. 

34. Vslrud Cpmlmt, a parish and 
rectory in the hundred or Deryiuy, 
Brecknockahireu 
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LIu yn Ltywcl, pan ddelont. 

Lie mae bump llu am y boot. 40 

Ni ddaw dyn oV Mynydd Du 

By w o Loegr heb ei lygru. 

Ni ftd Hani anturwyr, 

Na chart lore, nes no Chaer Lyr ; 44 

Na Lloegr yn nes no LJugwy, 

Na gwyr y Mara i Gaer mwy. 

Mil sydd i Harri o vilwyr, 

Megys meibion Uwydion Llyr ; 48 

Mil o vwftauy mil o varch ; 

Miloedd a mwy o deirch ; 

Mil o wnSf chwemil o wyr, 

Mwy lu dengmil o weywyr ; 52 

Tri Dijin, tair Human, tri llu, 

A bwysa^n wyneb lesu. j 

Trillu aent at y iarll hen, 

Teirwait iV tarw o Urien ; 56 

Teiriaith vydd rcsgyw ^n iaith ni^ 

Teiroes rhoed Duw i Hani. 

41. Mynydd Duytlie Black Moan- /JuyuyinCaenuuTooihire; andaa- 
tain in Caennarthenahire. It it not other Lluffwy in Meirionethaliirau 
iw from liywd in Brecknoduhire. 4G. Caer, probably Caervfffddm^ 

44. Cost Lj^r, Leioetter. Caennarthen. 

45. Uugwff, used here, perhaps, 48. UffTy king Lear, 
for the riTor Uug^ in Radnonhire. 57. rtsgffw^ a lewue. 
There it a mountain torrent called 
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VIII. 

I SIANCYN AB THOMAS AB ORUFVDD AB NIG01iAS» 
I OWN CURAS I ORUFYDD BASET. 



Tbb Inrd compliments Jenkin mb Thomas on his being lineally descended 
finom Urien Rhciged. Alludes to his being related to the descendants of 
Owaithvoed and Edn>'ved Vychan. And addrening him as a staundi de- 
fender of the rights of the Vale of Towy, and one that would accept neither 
fiiToar nor senrice tendered to him by an Englishman^ compliments him on 
his being a warrior as well as a descendant of warricrk He neact alludes to 
the huge store of arms Jenkin ab Thomas had by him. After having, in 
this manner, paved the way to gain the goodwifl of his hero, he aoqiudnts 
him of the principal object of the present poem, and that was to solicit of him 
m brigandine for his friend Oriffith Baaet. He oondudei by^vii^ a minute 
dcKriptioo cf this piece of armour. 



Y NAWvso iarll Dinevwr, 

A rowDi o gyf yr un gwr ; 

Siancyn, at iemyn Tomas, 

Syr Sior i gwnsiero sias ; 4 

Impyn tir Elidir Ian 

O Nicolas, gan^ calan. 

Pont a maen i bob macnawr, 

Pummed troed o WMthvocd vawr. 8 

Mae'n >^yr i synwyr Rhys hen, 

Mae'n orwyr mwyn i Urien ; 

Draig y w, a'i rym drwy y gred, 

Dinevwr o Ednyved. 12 

Ni Ad gwympo, tra vo vy w, 

Dywi Ystrad, na'i dystry w ; 

Ac ni vyn Siancyn waith Sais ; 

Na gwanwynswydd gan hen-Sais; l6 



VIII. Addrened to Jenkin ab lidting of him a brigandine far one 
Thomas ab Oriffith ab Nicholas, so- OriffiUi BasKt. 
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Arvog y w ^yr marchogion 
O arvau rhwym arver Rhdn, 



Baner, val llu o 

Brigawndr aur val bwrw gihi dniig ; 20 

O gylch hael, val yn gloch hir, 

Yn hoelion, hwn a welir ; 

Yn guras Grufydd Based ; 

Yn garegl aur, yrf gaer gled. 24 

6 well vydd, nog y sydd dan ser, 

Gy vundeb rhwng dau gevnder ; 

Rhwng eu dau gleddeu, ^mhen glin, 

Bu ammod o bai ymwan ; 28 

Ac o bai g&d esgyb g3mt, 

Yn h6no na wahanynt 

Siancyn, gwaith Llycblyn I'r Hall, 

A ry gaer rbag gway w arall ; 32 

Mae^n ei wisg wythgant plLagyn, 

AV plisg yn y wisg yn wyn. I 

To sydd ar hyd dwyais hon, ' 

T6 teiUf ty tew d hoelion ; 36 

Fob Ufen oddiar I^n arall. 

Fob talcen U^n ar y Hall. I 

Da yw rhwym y bais dur bon, 

Draig o liw gwydrau gloewon ; 40 

Melved y w'r siaced dan syr, 

A'i Uawr val esgyll eryr ; 

Fob asgell, val min ellyn, 

Ar y Hall, a'r Hiw o wyn. 44 

Fais a'i gwaith val lamp ysgw&r^ 

Fleidiau megys plu adar : 



80. Brigawndr^ a biigandiiie ; an or that of (84. Mnyl) a dialioe. 
armoor with many plates and joints 31, 38. gwmth lAf/ehijfny " a 
like a ooat of maU. BmU^'i Did. ffanSne made of Swedish sted will 



The bard caOs the brigandine, as afford a defenee aigungt the ipear of 
wen in the title of the poem, as also the foe.** 



in the poem, a cuirass. 36. T4 teUtf «' a tile oovering.** 

at. jm ffloeh kir^ *< in the sh^w of The scales of the ouiiass, or brigan- 

a belL** The brigandlne rascmbles dine, are here oompared to a roof 

in some measure the shape of a bdl, oovmd with tiles. 
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Pond tewV peithyndo oewydd ? 

Fob peithyn vinvin a vydd ; 48 

Ymyl yn yinyl, bob naw, 

Dcg wythwaith wedi eu gweithiaw. 

Melved ydy wV ddtobled ddu, 

A dur hon wedi eu rhanu ; 52 

Pond da'r ft, val paentioV N, 

Ar velved aiir o Vwlen ; 

A bwrw oil, val briallui 

B6U o dftn ar balis du ? 56 

Dur y sydd newydd, bob naw, 

Deg wythwaith wedi' gweithiaw ; 

DrwyV bais^ aV dur oV Basil, 

Ugain myrdd a cbweugain mil. % 

Drwy ben pob aaen oV bais 

Mil o emau a welais ; 

Trai Caiur drwy y curas, 

Trwy bob gwr^ys mae sis As, 64 

Del sine o odlau Siancyn, 

A'r bais dur iV Based wyn. 



63. vol paenitoW N. " like the nmnd the body, Uke a waiilooel, by 

form of an N.** The outlines of eraiy means of six buttoni in the front, 
two pktes in a brigandine are in the See an engraving of the brigan- 

form of the kstter N. dine in lir S. K. Meyrick^t ^— ' — 



S3. Tnd Ca/ur »Triquetra, a tri- Armoor. 
angle, or three-oomcred figure. BaU I Meyrick bid pob mawredd, 

ie^^i DieL Every plate of a brigan- Bywyd hir, a bjfd o bedd ; 

dine i« of a triangular form. Mewn caiteU m vu gwdl gwr, 

QA, sis AM,dr BOBt; that is, the lix Neu gywirach wladgarwr. 

buttons. The brigandine is fastened 
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IX. 
I SIGN AB THOMAS, O liANYMDDVVRI. 



The bard opens his poem in a very spirited manner, calling upon his bro- 
ther minstrelii to aooompany him forthwith to Landovery, to the mansion of 
John all Thomas, in order to sing the praises of his hero, — a descendant of 
NichoUs, and of £]idir. He calls him the raven of Urien, and the protector 
of his country*s rights. He mentions his brother, sir Rhys ab Thomas, as 
having been instrumental in placing Henry VII. on the throne. The bard 
then speaks of the loyalty, and extob the valour of John ab Thomas. After 
this, he alludes to the commission which was sent from court, to arrest 
Griffith ab Nidiolas; and says that John was not inactive on that occasion 
He neat enumerates the high offices which John ab Thomas held under 
government. The poem concludes by the bard referring to a prophetic song 
composed by one John of Normandy, a hermit, who had foretold the revolu- 
tions which took pboe in the reigns of Henry VI, Edward IV, and* 
Richard III, as well as the attempts made by Lambert Shnnel, and Perkin 
Warbedc, to effoct another under Henry VII. I^ says he, it was their in- 
tention, and those of their partisans, to dethrone the king, they had nothing 
to expect, at the hands of sir Rhyi, and his brother, but to suffer on the gal- 
lows for their traitoroos temerity. 



Awn; awn; anant ein ynys ! 

Viy i LaDymddyvri lys ; 

I ganu val pylgeinwyr, 

I Sion ab Tomas a'i wyr. 4 

Ni maddau Sion medd y sydd, 

Yn wir way wfon hen Rufydd ; 

Khy w Niclas, dan guras gwyn, 

Rhy w Elidir hir Iwydwyn ; 8 

Ni bu gadben es enyd 

Hir well ei vodd, oV holl vyd ; 

Na ; ni bu un wyneb well, 

Na^i gystal yn ei gastell. 12 



IX. Addressed to John ab Tho» 6. Ni matUau Siidfi, &c " John 
mas, of Llandovery. will not spare the mead.** 
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li vrfin ev a gddw^n devmwd, 
A Ilu o Train oU d vrawd ; 
Brio Urien, bur a^ arail. 

Brio syr Rhjs, d Brims^ y w'r ail ; i6 

Cadw, yn ol cadau, a wnaeth 
Brain hwnw ein brenhiniaeth ; 
Taiged Hani sathved, Sion ! 

Trwy'r aer y w yntauV awrhon ; 20 

Mawr vu hyd g^ryd Grarwy, 
Mae Sion vab Tomas yn vwy ; 
Gwitd vu vab Nicolas 

I yru gwae ar ei gfis ; 24 

Sion ei ^r y sy'n ei ol, 
O ry w Urien, m6r wrol ; 
Pan vu ymdrychu'n y drin 

Ar y Brain, hwy a'r brenin ; 28 

Ni bu Sion, &V ddwyvron ddur, 
Yn y nig yno s^gun 
Syr Hywel yn rhyvelu, 

Velly'dd oedd, iV Vwyall ddu ; 32 

Naill ai Sion yn ganllaw sydd, 
Ai^n glo adail ein gwledydd ; 
Maer y w Sion ar bumry w sel, 

A^i ringyll a'*i aur angel. 36 

Yngnad ein dwy wlad eilwaith, 
Canghellawr Cantrev Mawr maith ; 

16. BrAn Urien, '< the nvn of not inactive;** that is, whan a oom- 

Urien Rh^getL** For bearing of minion was wnt to arrert GriiBth ah 
whidi, aa 
of Fte.1 
gfandaoB 
hit Hfe in 

18. Brmim km m f wtw Brain tyr WeUh barda to have oomroauded 

Rhyi ah Thomaa jn mrwydr Boa- body of hii oountrvmen aa a wrpt 

worth. An aUoaioa to the battle of ^ fWMrve, at the battle of CieMy, 

Boiworth-field, where the ravena of and by hia leaaonable adranee, aad 

air Rhyi ah Thomaa led on to victo^ thundoing incunion on the French 

and the eatahliihment of Henry VII. linei, to luive materially contribaled 

upon die thraoe. to the acceleration of the victory. 

20. TVMf V Mr. In the battle. Comb. Rtg. vol. L p. 71< 

21. Gmwg^ aoo of Geramt ab Er. 38. CanghtOamr Caniret Mawr, 
bin, celebrated in the Wekh Triada. '' Chancellor of Cantrev Mawr.** 

87f 28. Pan «« ymdr^u^ Ac Cantrev Mawr is a part of the 
"H'^en therewaa a itrugj^ be t ween dutchy of Lancaater, now verted in 
the ravens and the king, Jdm was die eari of Cawdor. 



whidi, and (or — ""*«'*g the name Nicholas, &c See the account in 

of Fits-Urlen, Rica ab Thomas, Dom. II. S. note 4. 

ef sir Rhyaab Thomaa, lost 31. ^/TjwWif Fisfafl; '^Howell 

lis Hfe in the reign of Henry VUI. of the battle-axe.** He is said by the 
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Bba^w jw ew jn viuar gvbd, 

DjMm J Deau wastacL 40 

Ifnan Emud o Normmt 

Tb d gadd d bun a g^t ; 

Doi cEnjstr, wedi lonnrry 

Pjigod man, J pjsgod mawr; 44 

T doi bryred mewn daiar, 

IJidiawg wrth j llevod gwir; 

Doi adar mAn a wnin' nod 

Ar winui yr erynML 46 

A'r oet J dedueuaaant 

Yw'r hon j sjr ar Hani aant; 

Eilwait ar Edwart o R^ 

Mwj ar Riflart ▼u'^miyaon ; 52 

Ar awr hon ar Harri hir, 

Ac ar ^ J gorphemr. 

Bcjd SaisoQ tiymion, a*u trin. 

BriwoV Brain, bwnr'r btenin ; 56 

Bcjd meiidi a brawd j marcbog, 

£u bri vo'n nghrwyn ; a'*u bwrw^n ngfarog. 

Tn lie CaswaJloo Llaw-Hir, 

Y riioed Sion 3m rhaid 7 Sir ; 60 

Y mae, heb ddim o awydd, 
Oes win i Sion a naw swydd ; 
Swyddau vytb kj iddaw vo, 

Yn swyddawg dnioea iddo. 64 



41. Ermk^ « hennit : wmuhfp, 60. Brimo> Bram, an aSlumaa to 

60. Hmni mmi^ Henry VL the thraeti held ont by the ineoigentt 

61. Edmarif Edward IV. againit nr Rhya ab Tbomaa and the 

62. Ritiart, Bicfaard IIL entire famfly. 

63. Hmni kSr^ Henry VIL 68. Eu Mwo'n ngknofftiy a threat 
66. Bryd Stdmm, &c AOnaionf to lynonymoua with ** mi a*i gwnav yn 

Lnmbert Simnd, Perkin Warbeck, gngin yn ei groen.** 
and othen of the dlnfleoted. 
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X. 



MOLIANT SYR RHYS AB TOMAS, UN O OVN(SIIORIAID 
UCUAV BRENIN HARRl VII; AC I SIASPAR, 

DUG BEDFORD. 



*< Blood like that which flowed of old through the Teini of OriiBth 
Maebwr is the life-eoul of Henry VII, Jasper Tudor, and sir Rhys ah 
Thomaa. It flows alike in each of them, and enjoins upon them duties of 
the highest responsihility. The British isle has now heen entrusted to men 
of kindred Mood, to Henry VII, Jasper Tudor, and sir Rhys ab Thomas. 
The Ibnner two an descended from Ednyred Vychan, and sir Rhys is re- 
lated to them by intermairiage. Wherefore the Ooronwys and the Griffiths 
side with the deeoendanU of Ednyved Vychan. In consequence of which the 
offqwings of Rhodri the Great will hare no kmger any cause of aUrm. And 
may the lineal descendants of the mighty three beoume the most powerful of 
any under heaven. Henry win maintain his right, — his uncle, Jasper Tu- 
dor, win defend us from harm,— and sir Rhys is our pledge for the prosperity 
of the Rose. May Christendom, in spite of infidel huids, become under the 
iway of the descendants ot Tudor. The stars, as well as the prophetic songs, 
hare long i^ aaigned this kingdom to NorthwaUians. For from Gwynedd 
it has been foretold — ^finom the towers of Idwal has Heinyn, the bard, fore- 
told the orerthrow of the Sazoo uMinarchy.** 

The abore free translatioo may be regarded as the snm and substance of 
the fonner part of the presen t oda The remaining part is taken up in praise 
of sir Rhyiab Thomas. 



Y MAE yn cjd dilyd, ac nPin dawr hyny, 
Henwaed Grufydd Maelawr ; 



X. An ode in praise of sir Rhys ab 
Thomas, and of Jasper, duke of Bed- 
ford. Sir Rhys is regarded as the 
fomider of the noble family of Dine- 
▼or. The present lord Dineror is 
lineally descended from him. See 
Collins and Debrett*s Peerage. 

Sir Rhys ab Thomas was constable 
and lieutenant of Brecknock ; cham- 
berlain of Caermarthen and Cardi- 
Bm; senesdial and diancellor of 
arerfordwest, Roes, and Buallt; 
justiciary of South Wales, and go- 
▼emor of aU Wales; knight ban- 
nerol, and knight of the most ho- 
nourable order df the garter; a prime 



councillor to Henry VII, and a fa- 
vourite of Henry VIII. He was alao 
lord of Carrew, Llansadwm, Cilsaiit, 
Emlyn, Narherth, Llangybi, ^Veob- 
ley, Llandimor, and Nantglo. 

Sir Rhys married Era, the daugh- 
ter and heiress of Henry ab Gwilym 
of Court Henry. He died in the year 
1527, at the age of serenty.siz, and 
was buried in St. Peter*s church, 
Caermarthen, where there is a monu- 
ment erected to his memory. See a 
bicgmphical sketdi of his Ufe in the 
Camb. Reg. voL i. p. 49, &c. 

1. jrn cycf dilj^^jn cyd-ddilyn. 

M % 



164 



LKWIS OLTH COtHI. 



Henri, a Siaspar gjdiwiawr, 

A sjrr Rhys mae^n riioi siars mawr. 

Stars JT unben o yreniiiy 
Stars y dug Siort diogan ; 
Stars syr Rhys, stars ei rosyii ; 
Yw'r un stars iV ynys hon. 



8 



Yr ynys hon a ranwyd 
I vyr anwyl oV unwaed : 
O Oronwy ar unnaid, 
Yr hydd o Rufydd a roed. 



12 



Goronwy, Grufydd gwyr o anian, plaid 
Plant Ednyved Vychan ; 
A'u nuun oedd, eu Gwenllian, 
Wyr Tewdwr, ac nid gwr gwan. 



16 



Ni bydd gwan weithian un wyth-awr, is allt, 

EsiUtydd Rhodri Mawr ; 

Y rfaai trecfaav, oV trichawr, 

Vo eu llin riiwng nev a llawr. 20 



Cridw gwawr nev a llawr a'r lied ei iawnran 

Henri vrenin seithved ; 

Al ewythr rhag eniwed, 

A syr Rhys crair dros Ros cred. 



24 



6. SVon, oorniptkm of 8iatpar» 
Jasper. 

14. PUaU Sdn^ved Vpektm, ^ the 
offipringB oi EdnTTed Vydiiui:** — 
nainely, Haaiy VII, and Jmper Tu- 
dor, who were both defended from 
Ednyred VYchan» the prime minitter 
of prince XJywelyn ab lorwerth. 

Sir Rhys ab Thooiai was' related 
to Henry Vll, and also to Jasper 
Tudor; for sir Rhys^s mother was 
the daughter of sir John Griffith, of 
Aber Mariais, who was a descendant 
of Ednyred Vydian,^the ancestor of 
Edmund Tudor, earl of Richmond. 



18. EgUUpdd Rhodn Mmn-, ^ the 
offspring of Rhodri the Great,** that 
is, Henry VII. See in the wpendix 
of Wynne's History of Wales, the 
pedigree of Owain Tudor, where it is 
shewn how he is descended from Ed- 
nyred Vydian, and also from Rhodri 
the Great, &c. See also the pedigree 
of the royal family in Jdn. Hall*s 
Priie Essay, ^Oa the advantage of 
pr es er ving the Welsh Languagie, and 
the costumes of Wales.** 

23. AH 0tB9tkr, <« and his unde.** 
Janer Tudor was unde to Henry 
VIlT 
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Aed cred, ac anghred a'u gwyr ya oriblf 

Dan orwyrion Tudur; 

AV ynys hon rliaii y syr, 

AV gin, oedd i'r Gwyneddwyr. 

O dir Gwynedd y darogenid, 

O dyrau Idwal, y doi rydid ; 

Dy wawd Heinyn vardd doe tynid y Saison, 

Wedi un estron y dinystrid. 

Os geiriau o Von a 'sgrivenid, 
A gwr o Wynedd a goronid ; 
Ac o ry w empner, ac o Hind Vlaidd, 

wraidd brenhiniaidd brin a henwid. 

Syr Rhys Nicolas a gavas govid, 
Ac a y w varchawg a gyverchid ; 
A'i vrftn a^i darian deiryd, lin o lin, 

1 Harri vrenin liir a vreinid. 

O aelwyd Mon val y damunid 

Y cad y ddwylin sy'n cyd ddilyd ; 

OV hen wreichionen penrhwymid pob dadl ; 
Ar yr un anadl yr ennynid. 

A Hew du^n ami y Uwdn a ynilid, 

Y milgi eilon nial y gwelid ; 

Ar y gog aV dry w y gegid sy valch ; 
AV eryr sy walch ar yr ysnid. 



38 



32 



36 



40 



44 



48 



30. O d^mu Idwai, ^from the 
tawen of Idwd.** Idwal ab Mearig, 
m prinoe who tucceedgd to the eore- 
leignty of Owynedd, or North Waleiy 
in the year 993. 

31. Heinifn, the herd of Medgwn 
Gwynedd, who flouriihed in the lixth 
eentury. 

** Didii thou beer the nying of 

HeuiTUy 
The herd of the oolkge of JUen. 

▼eithin: 
The bn^e ii nerer cruel.** 
41. O oflwfrf JIfofi, ^'frooi Moua't 
heerth.** An ^P^fiwi to Fyiffn iyMl 



TVidor, eerl &[ Richmond, who 
the ion of Owain Tudor, ef Pte- 
mynyddy in Anglewy. 

'Owain Tudor merried Celherine 
of Frmnce, the oueen doweger, mo- 
ther ef Henry VI. ByiHiomhehed 
two Mine, namely, Edmund of Had- 
ham, earl of Richmond ; and Janer 
of Hatfield, earl of Pembroke. £d. 
mund of Hadham, earl of Richmond, 
waa die frther of Henry VII. 

47. 9 9V^ the bird called Wit- 
wal. 8eeC«yi<finDr.W.O.Pucfae*e 
Diet. 

mS 
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AV urddawl grasawl, al wayw yn Uawn gwrid, 

y wV ddargadr a'r dderw a gedwid ; 

Eryr a br^yr lie briwid bwyaill, 

A Hew ar eraill a oreurid. ^2 

Yn gftr Tw vrenin y gwir vreinid, 

Ac i V deyrnas yn gademid ; 

A'r Gogledd diredd a d6rid, yn graf 

Vo ei dyrau praf, ev a'u dirprid. 56 

Aur am ei esgyll grym a wisgid, 

A dur a wiagodd hyd yr esgid ; 

Gyda'r Pretns Arthur y gedid syr Rhys 

I gadw yr ynys pan gydnmid. 60 

Vy eurawg varchawg a gyverchid, 

Vy urddawl grasawl ac a groesid ; 

Vo yr haelav, yr hav rhivid yn gyntav ; 

Vo yn ddiwaethav a vendithid. 64 

Vo a yr aliwns, yn d vawrlid, 

IV dwr o Loegr wedi hir lygrid ; 

Enaid Brutaniiud mewn tid aur a main ; 

Ni wn o Lundain un un lendid. 68 

LlymaV vr&n sidan He gosodid, 

Llyma ry w geiliog lie mawr goelid ; 

Llyma ladd y wadd UeMd oeddid yn drwch, 

Llyma hir heddwch, lie mawr haeddid. 72 

Llyma vaedd nawwaedd y gyvnewid, 

LlymaV ych pengrych i ar pawb bid ; 

LlymaV Saison 116n a'u Hid yn methu ; 

Llyma holl Gymmru yn gwenu y gyd* 76 



59. GfdaW Prtbu Artkut, Ao. aon of Hairy VII, and wia aamed 

''To sir Rhyt wis oomiiiitted the am Arthur, in honour of king Arthnr. 

of prinoe Arthur** Sir Rhys wag his He waa bom in die fear 1486^ and 

guardian. The prinoe waa die eldeit died in 1609. 
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XI. 
RHYVEL PLANT THOMAS, YN ABER MARLAIS. 



This pom contains « very animated and, at the nam time^ a graphic d«- 
•cription of a tournament feat ezhilrited by the loni and frienda of Thomaa 
ab Griffith ab Nicholas, at Aber Mariais. The whole scene is io ably and 
vividly pourUrayed as to give it the appearance of a real 6gfat. 



Tri Uu a & trwyV hoU iaitb, 

I vryn Oliver unwaith ; 

Tri llu acthy er ireio Uyn, 

I lawesvraith o lasvryn. 4 

Llu Morgan fiV darian don, 

Llu Harri vwyeill hirion. 

Llu Davydd^ trydydd o*r tri. 

Draw ^n dyvod drwy hen Deivi ; 8 

Blaenodd ar bobl ei ynyg, 

Eithr ar ol ni tbariai Rhys. 

Sion Mansel aV pensel pur, 

Ei lu yntau val antur ; 12 

Y ddau Vased ocdd voesol, 

Y ddau Ryd ocdd ar ei ol. 
Hopcyn ar lasvryn &U laiv, 

Hwnw oedd val yr hynaiv. 16 

Rhwng broder a chevnderoedd, 

Llu mawr oil, a mwyhauV oedd ; 

IV llu y bu maes ar ben, 

Val y maes vu i lu Moesen ; 20 

XI. A poem commemorative of a sets of EsvDt, or Bewpyr (Beanpi^]^ 
tournament given at Aber Mariais, nearCowteidge. 



bv the sons of Thomas ab Griffith ab U. V ddtm Bfd kc The Rudds 
N ichdas. of Abeqjiasney, near liangathen. 



11. Sitm ManMi, ftc The Man* 19. iMis or ten, <<a fhampa%n on 
sels of Maigam. an eminence.'* 



13. r ddmu Vattd &c The Bas- 



m4 
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Ac wyth maner, gwaith menyg ; 
A thair brin yn eitha'r biig; 
Trigun peled a rfaagawr, 

fisLWgwm val yn 7 Greins vawr ; 24 

Naw gwart heblawV Vowart vu, 
A naw byddin heb weddu. 
Bwiiau hirion hwynt bioedd, 
' Bwiau crwjB yn bicra oedd ; 28 

liewod a Uu o waywawr, 
A Uu maes o vwydll mawr; 
A phan vuV llu yn dair Ueuad, 
Ar lasvryn tyddyn y tad ; 32 

Y Dug a ddoeth dianoeth draw 
O BfA Gwent a'i lu gantaw ; 
AV Dug pan glybu wardAu 

Y lie hwnt ft'u llu hwynt&u ; 36 
Danvonodd o^ vodd e vo, 

Dewr atynt i dretio. 

Rhoi^n gadben vrawd y brenin^ 

Rbanu i wyr hwnw win ; 40 

Gwin gwyn anrhqpon i gyd, 

Gwin havawg yno hevyd ; 

Osai i Gymmry vry'n y vroni 

Osai isod i Saison. 44 

Gael o ^yrion Nicolas 

Gevnau swm rhag ovn y sias ; 

Odid o chyrch, o'i adwy, 

Un Sais Aber Marlais mwy : 48 

Dy wawd Merddin vlodeuyn 

Ddau hav y gorvyddai hyn ; 



SS. A ihair brS^Hf &c. The aniit amnctty, «■ In the cite of m real 

of Owain ab UrioDy— the badge of hit light. 

deMeodanti. 42. Gwm hiavawfff ^ plenty of 

28. Bw'dau orwyti gtom bowi. wine.** Yn havawg^ at all rates ; 

Zl. A pKam vuW Uu, Ae. <« When pleotifully. 

the annj was formed Into Ihne 44. Ca^ o 4hnm^ Aft. ^ The 



I 



giaodeeoa of Nioboht wkw their aa- 
tt. Y Dt^ ^ the dukob** H§r§ tagoniita tnniinff their baek% and 

that repraMDted a dnk^ Mooffing off in w diwalieni lor 

a dtfsilfc « a ddaeth. of an engi^pBrnent.** 

85. gwartU^u, to guard i to deted. 48. d|rweiarf»dywedodd. 
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Ac J gwnai Train, Owiin oedd, 

Ryw waith mawr wrth y moroedd. 52 

Gwoaethan^ g&d yn mhob adwy, 

Gwaen* vyth y gynhcn yn vwy ; 

Hwy TO ar BeoTroVi diwe ban. 

Hi a aeth yn *< Hai weithian.^ S6 

Aeth y wlad i Iwyth Elidir, 

Aed Rhos oil at y tair Sir. 

AV ordd drom mdibion Tomas 

A roes cwymp eres iV cas ; 60 

Ac odid na ron' godwm 

Eto i rai a TO trwm* 

58. Bkm, ft diHrid in Ptonbrokcihira. 
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J ( kniglit of Bliodga.) | 

Ovaiii A dir OiufyU= 
foUogEiwwillL) I 



I 




I 

UywdynVi 



lWVr*-= 



I 



Owilymab ThamaA Vychin — 
c£ Cem Malgoed, Lka. 

Doqi. IIL 9, 10. 



Henri ab G u flym = Llywdyn ab OwflyiOy 



NioolM 



ElidirlMii. 
ab PhuipL 



I 



of Lan LaMy 
Cwft Hoori| 

Doq>.IIL4,5. 



f 
£Tm=Sir Rhyl ab 

TlioDiai,K.O.Ao. 

Doqi. IL 10. 



of Bryn Havod, &c 
Dq^ IIL ft, 69 7* 



1 



Jonet^Sir WiDiam 
MattlMiryOflUiaiadr 
TbT.(aiuMlorofUie 
Matthewt, earis of 
Uandaf.) 



Ofuf ydd ab Nieolaa. 

— Davydd Vydiaii. 
Doqi. in. 10, 11, 18. 



— Phyiip o*r Annell, nephew to 
Ph^p I 



Ely 



i^p Moi]gan, BUiop of 



Doep-ULIS. 



I 



Owain ab TbomaasBva, d. of 
Payydd of Cethinlqg. 
Doep. IIL 14. 
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DOSPARTH III. 



LLWYTH ELYSTAN GLODRYDD. 



I. 

AWDL I DDAVYDD LLWYD AB DAVYDD AB EINION, 

O DRE NEWYDD. 



David LlotDi who it Mid to have ipmiig front Elystan Olodrydd, it r^ 
prewnted at one that wat given to charitx, and one upoo whom the tmilet of 
Heaycn iwted; and abo at one whote delight it wat to be in the todetyof the 
good and the piont. The bard oomparet hit readinett to go and tee him to 
that of the hawlc to return to the fidooner. He^ throoglioat the poem, 
dwcUt on the kindnett and amiaUenett of David Idojd't ditpotitioo ; and 
mentiont hit devotedneti to rtligioot dutiet, and hit many actt of generotity. 
He wat, it it ttated, in the habit, on the different ftttiralt of the draroh, of 
giving tplendid entertainmentt, when the bard widi other ndnttieb wat in- 
vited and lumptooutly entertained ; and the poor of the neigfaboothood par- 
took of hit ahnt which he liberaOy bettowed. The bard, in order to detcribe 
the kind new, the generoiityy and die wealdi of hit hoit, hat reoourw to many 
and beaotifttl timilet, dothed and eiLpi etw d in language boA ttmple and 



Thit ode may be regarded at one of the mott happy cfiiKtt of the bard in 
the cfcra oompotition. 



DaVYDD LLWYD, deurudd Hew tirion divakh, 

Ab Davydd ab EiDion ; 

Ab Hywel a'r meirch gwelwon, 

A roes ei aur i'r oes hon. 4 



L An ode addreeiMd to David Lloyd ab David ab EinloByOf Newtown, 
Alontgomeryihire. 
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Tr oes hoD am a roes hwnt, 

Ea Dduw a roes iddo rent; 

Ysgtoier da i gerynt, 

Ysgwitriaidd wug ariant. 8 

£i gin al arian ocdd ym, ifrjr ydy w 

Maredydd ab Gwilym ; 

A ddy weto lleMd ytym 

Drwy Geri oil ydyw'r grym. 12 

Gwr grymus dawnus, 6*i dy rhydd llawn, 

Lftin Elystan Glodrydd ; 

Gwr o*i phen a gir y fydd 

Gwyr dwyvawl a g&r Davydd. 16 

Davydd Llwyd ydy wV dovwr, 

Dy vod ato nid over ; 

Deuvis ni bydd edivar, 

Dwy vil yno y'n dovir ; 20 

£i dai evo, rhwng deuvur, 

A dyvo yn dai lyor. 

I'w dai ac iV bias y deuav yr ♦yl 

At Rolant, neu Vordav ; 24 

Cyn jt ^1 yr amcanav 

Wcdi 'r ^1 i V dai yr kw. 

Mai yr i hebog at hebogydd 

Awn at il^yr EiDion iV twr oawydd, 28 

I ganu cywair o gan' cy wydd ; 

I ganu awdl val y gwuai wawdydd. 



6. Bi Dduw a tom^ &c *< Ood ra- his daw m da n t, R«r. 0«k Arthur 
paid him lor what he bid oat in be- Even, of Newtown HelL The tnr* 






nifieenoe to others** Mme iJeon wm origine&r Ivor. 

SI. Bi dW €90y Ac That is, may S4.ilfordao-MordaTHaeiyacfaier. 



his estatss evtf be in the pomminn tain who ttved about the dose of the 

of an Ivor, /eor, a tann fiv a nno- fifth osntury. He was odeb r ated with 

lous penon borrowed from Imr Haei, Rhfdderoh and Nudd, under the ^>- 

er Ivor the goBsraos. Daridliwyd's psllation of the . Asoe Ubond prinoos 

aw BOW in the posssiiion of of the isle of Britain. 
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I dalu moliant uwch dolydd Havren^ 

I drevnu awen i'r Drev Newydd. 32 

Troi a wn yno trwy Winionydd, 

Tair llys yw ei gwrt fr lliosydd ; 

A thair dy'gwyl Vair yno a vydd^ 

Tri Phase, tri Sulgwyn val pwynt oV fydd, 36 

Tri Dy w Nadalig y w'r trydydd anwyl, 

Tair g^yl y w pob g^yl yn eu gilydd* 

Tri bwrdd y mae in** draw^n llaw'r lly wydd, 

Tri byrddaid o wyr, trwy y byrddydd ; 40 

Tur aaig wrth bob saig amynt y sydd, 

Trinant a redant o wirodydd, 

Tri bwtler seler y sydd, yn wresog, 

Tri swyddog, a chog, a thri chigydd. 44 

Ei arver ydy w, ^yr Varedydd ! 

I rai odidawg roi diodydd ; 

Rhoi cardawd i dlawd hyd ei wiedydd, 

Rhoi Uety i wawdwr, wr llwydd dedwydd ; 48 

Ac i win torth gjui gynnydd gwlad Bowys, 

Ac i ail Baradwys galw ei brydydd. 

Amlach i'n lyn, a^i lawenydd. 

No dwr i yyned iV avonydd ; 52 

Amlach ckn i witn a th&n onwydd. 

No derw a nuun yn ngodre mynydd ; 

Yr aur oedd amlach no'r irwydd yn ddellt, 

No'r main ac uoV mellt, noV gwellt aV gwydd. 55 

Ei gerdd yn yr hav a gerdda'n rhydd 

Val niwl a gwynt ar vlaen newydd ; 

Son yno am dano vo a vydd 

Val gwlith a gwenith a brwyn gweunydd ; 6o 

Val y daw gwlaw drwy'r gwlydd iV bargod, 

Val y gwelid od, val goleii dydd. 

Ei )ienw a saiv, hyn sy uvydd, 

Tra TO by w adar, tra vo bedydd ; 64 
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Ei glod a heuir yn y gwledydd 

Tra vo Caer Rhuvain, tra to crevydd ; 

Tra vo haul a th^ tra vo hydd ar vron, 

Tia vo ]^w ac dUf tra vo gwinwydd. 68 

Mae i ^yr Einion yn Meirionydd 

Wythawdl a deugain gan bob ieithydd ; 

O Vyny w hevyd i Vevenydd, 

Oddi yna o Gaer i Eiddionydd ; 7^ 

O Gaer-yn-Arvon i geurydd Hodni, 

Ac i Gaer Deivi mae gair Davydd. 



72. o Gmt— o OMTTyrddln: Caer- 74. Cagr DtM^ AberCehri ; Oardi. 
T»w****"- Eiddian^dd'B Eivioaydd. gan. 
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11. 
AfARWNAD DAVYDD LLWYD, O DRB NEWYDD. 



Thk bird repraMnts daith as having gone, like a fbe, to Gadewain, and 
aa haying luooeeded in carrying away, in triumph, from thanoe a rich trea- 
aure^— the Ion of which filled Newtown with grief, and the then eziiting 
barda with deqwlr ; or rather, to uae the language of the poet, enveloped the 
town in a thick mist, and the banU in midnight darknoM. He then entecs 
Into a detailed account of the excellency of David LJoyd*s diaracter,— «a n 
gentleman, and the liberal patron of the barda. He oondodei by eompU- 
menting Rhyi, David Uoyd'a aoof and mentioning him aa hnviog mcoeaded 
to hia &ther*8 property, he wiahea him n long Ufo to «\joy it. 



GwAE^B wlad ! gwae lyw la o wyr f 

Gwae lu arall o glerwyr ! 

Angeu Duw vu'^n Nghedewua, 

O^u trysawr hwy^n trasiawV rfaai'n ; 4 

DoeV aeth, er digter i wiUi, 

Davydd Llwyd i yedd Uydan. 

Niwl tew dros y Dre Newydd, 

A no6 i veirdd ein hoes vydd. ^ 6 

Vy nadsain am ^yr Einion 

A glyw y MarSi ac ael Mon. 

Am hil M'redydd ab Gwilym 

Mae Cymmru heb dalu dym ; 12 

Ni rodded wedi ei wreiddio 

Ysgwier well is y gro ; 

Ni roi naw Ilaw o'r un Uys, 

A roi Ddavydd a'r ddeuvys : \6 

Pob rhodd gynt a ddifoddes, 

Heb na grym, na by w, na gwres. 

Y gwr o aelwyd Geri, 

Oedd hael, a^i hennynodd hi; 20 

IL An eiM^y upon David Uoyd, deaoendant of Meredith ab Owllym 
of Newtown, Montgomeryihira. Wales la nodiii^ woftfa.** 

11. Am ka^9ic, <" Without thia 
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Odid cad rfaybael i'm A61, 

Na wiigwyd yn ei jigol ; 

Athraw nCr penaeth ar yainc, 

O'r 'Deau, Tr do ietiainc ; 24 

A Hampler Tr aireroedd, 

A haul a drycfa haelder oeddL 

Cjrnneddv gwyr ieuainc aowyl 

Tn a dai gynt, er nad G^yl ; 28 

Hyd J Nadolig tiigo 

Od aem Wyl Vair iV deml vo; 

Aroa Pate yu'd taag, a'n taitb, 

Ac yn ol SuJgwyn eilwaith. 32 

Heddy wV awn beb waboddioo 

I wylaw dwr viJ y ddn ; 

Aeth ganty ar unwaitfa^ o gudd 

I dU dwvr deulu Davydd. 36 

TroaCo, am arwain txutjdf 

Tnry boen yr aethent oV byd;; 

Teulu i Ddavydd ▼uooit' 

Trial am hwn vyddwa tmiTora^ 40 

I noddyn y glaslyn glaa 

Aed beirdd, am nad bywrutddas. 



< 



Aeth Davydd, gwawdydd^ drwy gor, 

I nevoedd o vUien Ivor; 44 

Velly gwnaeth, yy llew gwyn lawn, 

Ivor wyn vry o Einiawn, 

Gyru at Dduw'n un gerynt, 

Gwr o gerdd a garai gynt ; 48 

A rfayw vynag Rhuveiniol 

Y doi i'r nev draw^n ei ol. 

dm m ple r ^umplar. m pattani, Hm1» and wrate a wttj pathttie akmr 

npoa his detth. See in Deind eb 

43. Artk D mvpdd f Ac The bird Owilym*t worki, p. ziz. of the pre- 

itetes hera thai aa David, the poec, hm, an aooonat of* a fidae remvt, 

died beftaw hie patran Ivor Hael i eok which, during Itot's life, had been 

in lika manner, did HoweD Swvdwal droolated of the poet*t death. This 



I 



I 



die bifoe bii patran David Lloyd. report may have been believed by our 

.If^bardalhidad,asabova^toDa. author, 

vid alb OiHlvBi, it moat have been an 4lB. mpmig. J7tfr» an anticipation, 

oveftigfat or Ue ; Cr he (David ab aprernntiment 
OfHIym) aurvived |iie patron Ivor 
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Swrdwal, txwj gartrev nevoeddi 

Prydu i Dduw pob pryd ydd oedd ; 52 

Prydu, val y bu'n y byd, 

Glod Darydd, cael gUt hevyd. 



Davydd oedd Gaer Liidd y wlad, 

A**i gwayw aur, a^i hagoriad ; 56 

Rhys ei yab, Ue rhoes ei vedd, 

Yw Twr Gwyn hyd lir Gwynedd. 

Unben, un wreichionen rydd, 

Yty w ev o waed Davydd : Go 

Ni ddifydd na dydd, na dawn, 

Tftn 6n etewyn Einiawn. 

Y lie yr aeth Davydd Llwyd 

Oedd brivfordd Davydd brophwyd ; 64 

Aeth at lu> lesu raflol^ 

Aeth Rhys yn benaeth ar ol ; 

Aeth ey i'r nev, ei riUi oedd, 

Aed i Rys dair o oesoedd. 68 

64. pUif • eoDtribQtkm. pnMd hii OMiid* or metfa^gBn.*' 

66. aH ht^oriad, ^anditikajytt 0t.TVUM,Ae. <<A Uut firom 

koriiw prindplo.** the flimliMUg of EinioB.** 
677& fkom M vM^ <<wiHnlMdb. 
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LXWI8 GLYV COTHl. 



III. 



I RY8 AB DAVYDD LLWYD, Y8WAIN. 



Rks ab Dttrid Lloyd, oftlM tower at BiJdwyn, is iddiwwdj In tUs 
■i«ie«iiiii«; MlungEdwsrd'stCewiidof tfaelordshipiof Cedswaiiiy 
Cymli€g» and Anryitli ; and abo ai beiiig a Justice of peaoeu Tbe 
portion, howorer, of the ode is taken up in describing him in the 
of a distinguished and powarlul 



m 



Yv nh^ Baldwyn es dwyoos, 
Mynwn y mod mewn un mis ; 
Yno i siwmeio nes 
£v & wellwdl yy wyllys. 

Vy wyUys am bryd tnry Vallwyd y troes. 
At Rys ab Davydd Llwyd ; 
V^rpUTf val Cl£r ab Clwyd ; 
A gynneiliai gan^ aelwyd ; 



8 



ni. An ode addiwsed to Rioe ab 
David Uoydy of Montgomery castle^ 
and Newtown. He was thirteenth 
in lineal desoent Irom Eljatan Olod- 
ijddy whose aims, quartered with 
tnooe of his son GadwgBn, aie still 
borne by most of the bnmches'of this 
fiasily. 

1. 7\3rBaUwpmf Bahlwyn*s castle; 
hot now called Montgomery castle 
aftsr Hugh Montgomery, ean of A- 
randel and Salop^ who took the town 
and castle in 1092. 

6. MaO m ^df a Tilli^e^ near Dinas 
Mawddwy, on the MachvnOeth road. 
Dr. John Davies, anthor of the 
Webh-Latin Diotiouuj, was rector 
of Mallwyd in the mga of qneen 
l?K— J»«**» There is now in the pos- 
session of the honourable Mr. Justice 
Bosanqiuct a MS. containing a 
bar of poems addrassed to the < 
by the bards of bis time. 



7. Kjywtsr ^esqjutre; 
bearer: yswain. Rice ab David 
Uoyd was esquire of the body to 
king Edward IV. He was a staunch 
Yorkist, and was l ew aid e d ior hie 
serricn by Edward appointiiy him 
governor of Montgomery rastlei Tim 
appointment however seeme to have 
been only for Rice*s life ; liar Henry 
VIII., soon after his aw— ion to thie 
throne^ panfed the casde, and iti da- 
pendenoes, to his gentlenian usher of 
the privy chamber, sir Ridiard Her- 
bert, kn4lht, who after this appoint- 
ment was generally styled sir Rkfaard- 
Herbert, of Montgomery. Hie estates 
are now pomessed by his dssesndan^ 
the hMd Visoount Chve. Sir Richard 
was the second son of sir Richard 
Herbert, of Coalbfook, kn%ht. Sea 
Dosp. 1. 90. 

Ciir ab Cimgd, a dmractv in the 
O we d ls n of 
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Aelwydau^n Neau yn d wart, a*i riUi, 

A ry V brenin Edwart ; 

A'i ddaed ev i nyddu dart, 

Nosiau da Tn yidiwari ! 12 



dwy wart Cedewatn, Ceri ; 
Cariad Ynys Prydain ; 
Erchwyniog Cyveiliog vain, 
A dwy Arwystl ; aV dwyrain. l6 

Maen gbdn oV dwyrain diredd ytyw Rhys; 

Maen wttreswyr Gwynedd ; 

Mab Davydd, maen muchudd medd, 

Mae^n Ustus yma*n eistedd. 20 

Eistedd mae'r gwledydd yn wastad dan Rys, 

Dan yr tin egoriad ; 

Pedwar o gloi pedair gwlad, 

A thwr eglur a theirgwlad, 24 

Tdrawdl a ddygav, drwyV wlad derwyn, 

I ^sHtoari Edwart fordd yr adwyn ; 

Mai y tri brenin cGvlin yn dwyn, 

Yn eu tair coylaid, y tri cyvlwyn. 28 

Dan ewinedd Rhys gwlad Wenwynwyn 

A dry, ac eilwaith hyd ar Golwyn ; 

Dan ei droed o goed plwyv Llangedwyn, 

Y bo yn deilwng, hyd Bendeulwyn. 32 



19. K«CNMNi,ftc.*aftewird: go- Ghikt. 



BoMlfli bdng appointed g Ofi iMM luid «f Qwmkwjnwjns^ PbiryilMML 
of Montgomery oeUe, we leiurn from Gwenwynwyn, the aoo of 



tfab ode thai he was abo eonitituted Cjveilkfc was a chieftain of Powya 

•toward of the loidshipt of Gedewain, in the beginning of the tfaiiteenth 

Kerry, Cyreiliflg, and ArwyitlL entory. 

27. Mai w tri brmnn, &c. An aUu. S2. i>mdMiMfis a parvh in the 

tion to the three wise men of the hnndrad of Cowbridgi^ QhuDOigan^ 

pi e wn ti n g their offBringi, && to shires 

MS 



180 LEWIS 6LYN COTHI. 

Lie sango ei droed evo ar dwyn, 

Llawer gwr anrawg iV marchawg mwyn ; 

Llawer gwM iiaddvaen iV gwr addrwyn ; 

Llawer gwayw eflgud, llawa" Gwa^gwyn* 36 

Saethau cfi dynui aydd yn dii^rjn 

Cylch ei drer, mor grey & thret y Grwyri ; 

Gyiiau a gly wir hav a gwanwyn, 

Yn mrig ei gaeroedd val mfir gerwin. 40 

Mae^n dovi gwylliaid llofiaid pob Uwyn ; 

Mae^n diva lladron mewn dwy avwyn ; 

Mae^n rhwymawV ddwy wlad mewn un gadwyn ; 

Yn mhenau rhai from y mae'n riioi frwyn. 44 

Y brenin Edwart bob rfay w wanwyn, 

£v ft ei ergyd drwy wlad Vyrgwyn ; 

£▼ ft ry'^n y Nordd ddymod orddwyn, 

Yni gy ago Gien a Gadwyn. 46 

A Rhys ar ei ol^ al way w'n un olwyn, 

Yn bwrw Franood uchod wrth gychwyn ; 

Yn ymlid ft^ wns aUwns val ^yn ; 

Yn defol Saison brdsion val brwyn. 52 

Unllaw blaen Havren Ue bu Wenwyo, 

Unllaw a gorchest, unUaw ac erchwyn ; 

Unllavn yn Ngheri a'i harianllwyn; 

Unllys Cedewain sTi breninllwyn. 56 

£ ddeil Ysgotiaid rhwng pob ddl-lwyn, 

£ drwaa Gwyddel wediV aswyn ; 

£v ft eilliaV pen dan avalUlwyn ; 

Ev ft dyr ei walk evo, a'i drwyn. 60 



38. Grwitn^QBreren, a town in 63. fr^mofn-^Wanwynyn. See 
Balgiuni, lituated oo the Schddt. line 89. 
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£v y wV pendevig o Veirig vwjn ; 
£y y w'r pen-cadben i dderbyn cwyn ; 
£t y w pen-cynghor cylch Ddl Vorwyo, 
Val y bu Oldal yo nhi^ Baldwyn. 



64 



to. D6i r^rwpn, D61 y Vorw]rn 
CMtle, in MootgomoTihire^ now in 
niim. Il WW bnilty aooording to 
Dv^pdab, by prinoe David ab Uy. 
welyn; but, aooordlng to theWdah 
written, it was bulk by Bleddyn ab 
Cynryn, betwen the yean 1065 and 
1073. At the oonqueit of Walei, 
Edward I. mnted it to Roger de 
Mortimer, who had canaed tM gar. 
liMm of prinoe Uywelya to 
for want of < 



64. OUai, moit probably a 
niption of ArumdeL Hie baid*t 
meaning appean to be thia, naaMlr, 
that he wislMBd the readen of hia ode 
to nndentand that the aathorir[ of 
hia hero was ao great at DAI y Vor. 

2fn, as onoe was that of Hugh 
ontgomery, eari of Amndel, at 
Baldwyn*a castle, which, after he had 
taken it, he iHtified and caOed it 
after his own 



.n3 
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LEWIS OhYS COTHI. 



IV. 



I HENRI AB OWILYM AB TOMA8 VYCHAN, 
O OETHINIOO, YN NOLAN TYWI. 



The ban! acknowledget Henry ab Owilym*t UbenJity towaids him— 
tnentums hit descent from Ooronwy Ooch and Elyitan Olodrydd, — and after 
that, through the reit of the poem, he epeakt of his niperior skill in the 
eKerdae of the tpear and the award, as well as of hit undaunted oourage as a 



Pa Gymmro^n gwreiddo o vewn grym wythwyr ; 

Eithr Henri ab Gwilym ? 

Ai annewr y Hew einym ? 

Ai mwy ^stor iarll noV meistr ym ? 

Erioed imi ^yr Domas 
Aur o'i eiddaw a roddes; 
Ev, eithr Lly welyn Voethus, 
Vu orau ei gy varws ; 
Ac o wlad Gethiniog lys 
Yn mro Dywi maeV dewis. 



8 



IV. An ode addresMd to Henry 
ab Gwilym ab Thomas Vaughan, of 
Gethiniog, Caennarthenshire. 

Henry ab Owilym built Court 
Henry, in Caennarthenshire, which 
waa called after his name, his famfly 
having lived before at a place in that 
neighbouriiood, called Uan Lais. He 
it said (in the Camb. Reg. vol. L 
p. 68.) to be "a gentleman of an an- 
cient lineage, welthie and full of mag. 
nanimitie,*' and, in persoh tall and 
weO built. He wat a determined and 
unyielding opponent of Thomas ab 
Griffith, and wat the first that pro- 
voked him in dueL They taoAt, it 
is saki, eight if not ten different 
dueb; but Thomas ab Griffith wat 
ahrayt declared victor. 

Tie animoaitv that existed between 
these two rival champions was so 



mat, that it involved both families 
UNT a long time in mutual fouds, and 
hate of eadi other. A reoondliation 
however was at last effected between 
the two houses* by sir Rhys ab Tho- 
mas, after his father's death, marry- 
ing Eva, the daughter and heiress of 
Henry ab Owilym. 

There is a poem, in the Gorches- 
tion Beirdd Cymru, conmiemorative 
of Henry ab Gwilym ab Thomas, 
probably the subject of the present 
poem, together with one Owain, be- 
ing taken prisoner by the Lancas- 
trians, and confined in Harlech castle, 
until they were^ both of them, re- 
leased by the Yorkisto under the eari 
of Pembroke, in 1468. 

9. C€ikMeff, a comot in 
marthenshlre. 
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Ei ddewis ydd wyv o ddeuwr deilwng 

O dalacth Dinevwr ; 1 2 

O Elystan ar gannwr, 

O Ronwy Goch yr un gwr. 

Ev y w'r gwr a fwrw gwerin, 

Os gwr a wisgai arian ; 1 6 

Ym Sant Grigor ! ni*m dorwn 

EurawV gwr AV aerwy gwyn. 

Gwyn ei vyd undyn, yn ei wendid, 

A gatwo Henri a'r gway w Un wrtd ; 20 

Yn oen^ neu'n angel^ ev a welid, 

Ei em&xx gwrawl vry a gerid ; 

Ei wayw, a^i lavn, a'i law a ovnid, 

Ev a fti yn Lew pan v'^ai^n ei lid; 24 

Ymladdwr ydy w od ymleddid, 

Wedi'r ymladd e dro i ymlid : 

Llyna ei arver lie concwerid 

Llidio ei Wasgwyn He y dysgid ; 28 

Newidio gwewyr pan gyfroid, 

Darau ei wey wyr wedi'^r newid ; 

Rhoi aur, a d^l herwyr a'u dilyd, 

Y mae y sieryo o mesurid, 32 
Bob ddau, bob dri, ^n eu dodi with did, 

Amynu dadi iV mkn y dodid : 

Y gwr k\ swyddau. He gorseddid, 

A esyd ei aur a ystorid, 36 

Ar gestyll hevyd er a gostid ; 
Ac ar dyrau praf, ac ar dir prid. 

laspar way w llacbar, myn bedd Llechid ! 

O dUr Gwynedd y darongenid ; 40 

17. Ann Gfigor, Sunl Oragoiy. the bigiiming of tha lixdi cmttiiy* to 
99. Lhehidj the daughtflr of Ithd whom there if a draich dedioited te 
HmI o Lydaw, a Mini who lived in Ctniarmnihimi 

n4 
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Henri a'i deulu^n hir a^u dilyd 
A'i way w du llyvn wedi y Ilivid : 

Cadben yw Henri byd Elenid, 

Ei sawdwyr o gylch a osodid ; 44 

Yn ei ol gwey wyr a anelid^ 

Miliwn o vw&au, mal na veiid. 

O vlaen y lluoedd a gy vlenwid 

£v a k eilwaith pan ryvelid, 48 

£v a A, eryr cryv a eurid ! 

O vlaen ei adar val ei nodid. 

£v a dyy derwen He y pl&nid 

Uwchlaw y derw uchel a d6rid ; 52 

E dyvodd Henri, lle^n gwaboddid, 

Uwchlaw undyn ucho o lendid. 

O garu oerddawr, lie rhagorid, 

O roi i gerddwyr ag a urddid, 56 

O vynu y blaen ey a enwid ; 

O yooedd hevyd, pan ovynid. 

O allu dilys He y dylid, 

O roi.ei aUu er a ellid ; Oo 

O daraw weUwell yn ei drallid, 

O d6ri 6nen a draienid, 

Hyny o gampau, wedi y riianid, 

Henri a^u dyly ar Gymmry gyd. 64 
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V. 



I LLYWELYN A HENRI AB OWILYM, O LAN TYWI ; 

AC PR AVON. 



Lltweltn b mentioned m living on one fide of the rirer Towy, and hit 
brodier Henry on the other fide. After faying thif, the beid alfaidet to 
the petrtotifm and the adrandng proeperlty of the two bvothvi. And 
then he remindf them of fait having foretold thfir Inture grfatneM> and 
that at the time when he wae in the haUt of reUting to them, over the wine^ 
the hlftory of Bnitufy and other andant ftorief, at weD aa oooaaionaDy re- 
citing flonga of former daya, giving an aoooant of men who lived in tfanea long 
gone by. 

Hie bard now taket up the third anbjeot of hia poeniy namel]^ Aa fiver 
Towy. He eommenoef by firpietflng hia ngn^ that ao huige a liedy of 
watery whidi if feUom paafahlt^ fhould feparate the mantionf of the two 
brothera. After mentioning the river aa riftng from two foovoaf, he givee 
an animated deacriptton of it during flood-time— aodi aa ita gnat widths 
the mii^ty havoc it then oonmiitt in vproodng and carrying along widi it 
trfof of every ffaie and defcription, aa wcH aa coniy hay, Aa He. than men- 
tiona hia inability to awim, aa well at hia fear to cnm it in a oorada s and 
oondodef with an eameat wiflh to live long enoogh toaee a biidga Arawn 
it. 



O Dduw ! ys da o ddeuwr, 

Sy'n anneddu deutu'r dwr ; 

Lly welyn, erchwyn ein iaith» 

Un rhywl y w Henri eilwaith ; 4 

Dau vroder, un gryvder grym, 

Dwy wil Vr wlad o Wilym ; 

Deuvur Tomas ab Davydd, 

A gauai'r wlad yn Gaer Ludd; 6 

£v aeth ^yrion Goronwy 

O vlaen miTy viliwn a mwy. 

V. Addreffed to Uywelvn ab already noticed, after hia own naafe. 

Owilym and hia brother Henry. Armas parted per Bend gulea and 

Llywelyn lived at Bryn Havod, on aaurai croaf» or theraon fivn^cmfCfBta 

the aouth of Uie river Towy, opporite aigcnt. 

Aber Mariaia; and Henry at lAa 4. rlfHl-fhvw, of Aa «»» kind, 

Laif ; but aftenrarda at Court Henry, or Undrad : a cnin of iha auM block, 

in the vale of Towy, which manfinn 8. Coar CmiH London, 
he builty and called it, aa haa been 



IM 



Arj^y 



O 

AV onrfa jw wr j v HamL 
Tred CO gwio, ijw rjd 
Ts nhob «vr im'a bojoc 
Anjmcj^iDjn Ijigo! 
Tfloma firotus o Dro; 
A ben gerda m. hen van 
A fUoii jr heamjr ; 

Bft lc% ffawng deobbs y ifnTny 
Hae'r d vr nwja' oV dvjrabi ? 
Forth Dow bobfivth i Dy wi, 
Pordnrft yr hindda j w lu ; 
Et dcupcOf nud llanw Mend, 
Llenwi yn on Hyn a wnai ; 
Uanw o rir allan a vydd, 
Lfiir enatnt oU o vynydd. 

Yr oedd, llyma'r arwyddion, 
Arver had ddigrhr ar h<io ; 
A1 lUv a ddyco oV llall. 
Hi a^ dyry Vr wlad anil ; 
Hvfiwi y w hi wedi hyn, 
A^ hwitfiaeik droa ewyn ; 
Ei Uiv a ddwg, ar « lied. 
Yd a gw«r hyd y gored ; 
Oddiyno mudo i'r mdr 
Y derw, rbwng ei dau oror ; 
Diwreiddiaw, cwympaw y ooed, 
A gore^n y gwryagoed; 
Is y tai y dengys Ty wi 
Maint y w lied ei tnantell hi. 
Mam lliveiriaint berwnaint has, 
Morgymmlawdd amiygamlas ; 

SA. iVlftl>iiwAc«IHiw«bortlus&c. 
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Merch i avon lorddonen, 

Mordwy hwy no lliy Noe hen ; 48 

Ystred dros vaesdir ydyw, 

Ystryd yn vy rhwystro yw ; 

Tebigy pan v*wyy heb ddigiaw, 

I dderdri wyr ar ddwr draw ; 52 

£▼ nid fti, rhag ovn y d6n, 

I dir nev drwy un avon ; 

Nid av vi i Dy wi^ yal dall, 

Neu ddwr gwineuddu anil ; 56 

NoviaWj niyn Pedr ! nis medrais 

Yn monwes hon mwy no Sais; 

Ni charavt mwy noV ddavad, 

Gwrwgl bjrr gwargul, a bad ; 60 

Mae^m bryd yn ddiwyd^ ryw ddydd, 

Dramwy yno drwy'r mynydd; 

O Dduw i rfaoed dnioes i'r ddau, ^ 

Os myn, rhoed oea i minnau ; 64 

Ac dfloes, yn dn oes ni, 

Y tio Duw bont ar Dy wL 



IW 



TL 



MATODl. 




Mi at at Nudd Brjm Herod, 

Gjda hwn mynwn wj mod ; 

LJjfW^fH^ derwjn wwl dAr, 

^ Gwifym beb gau alwar ; 4 

Wyr i Awutf ddiardi, 

F^cAon y w : A tu uwch iid> ? 

Wyr lohn ab Gnifydd oV iaith 

YwV bad y sy'n rboi eilwaitb ; 8 

Ni'm gadai Vi Twnai^n vud. 

Nag i wylaw terch golud ; 

Al aur, al vedd, y g^yr vo 

Voneddig vy nyhuddo. 12 

Ud sir wy V a mab gwirion 

A ro ei vryd ar y vron ; 



VI. AddfVMd to Uywdyn ab 1. JVihIi^ • ttrm of oonpliiiiCDl to 
Owfljrm ob Thoont Vaugluuiy of Lywolyn ob Owflyn. 
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Mi a roes ar hwn vj mryd. 

Mi al rhoT| myn Mair ! herydd ; 16 

E'^m magodd A'i rodd ddi rus, 

E^m gwnaeth jrn vab maeth moethus. 

Moethusach mewn maeth ito 

Wy' ar ei vwrdd al aur vo; 20 

NoV pyag yn mysg heli*r mdr. 

No Davydd ar vord Ivor ; 

No mab mam ar &. vamaeth. 

No merch ar ei dynion maeth. 24 

Yr avanc er a ovyn 

Wy V yn Uech ar vm y llyn ; 

O d6n Llyn Syvaddon to 

Ni thynwyd ban aeth yno : 28 

Ni'm tyn min nag ychain gwaith, 

Oddiyma heddy w ymaith. 

M^ T^enaid ! ni'm caid un cam 

Yr ^yl oiwrth garw Wiliam. 32 

Syrthiav wediV hav er hyn, 

Yr ail ^1 ar Ly welyn ; 

Gydag ev y cartrevav 

Nev yn ei gartrev a gav. 86 

Rhiv 8^ o gerddwyr a gaid 

Yn nevoedd ei henaviaid, 

Pasc, Sylgwyn, hwy vynytf vod 

Yn nhai Ivor Bryn Havod. 40 

Ystwyll, Calan, ar Ian Lais, 

Nadalig ar l&n Dwykus; 

Cornel o dai Lly welyn 

Yw'r tmr Uys er treiaw llyn. 44 

Hyn vo Lly welyn oV Uys 

No derwen o'r Wen Ynys ; 

NoV ddftr, (hdno yw'r dderwen,) 

No'r hydd a Ai yn rhy hen. 48 

J. Daopdd^lh,Yj6d ab Owflym, nith. Is tlie haigm hke in South 

the Iwfd flf Ivor Had. Wakii. 

27. Ll^ Spvmkbm^ (writtan ako 46. Whi Kfifis tlie Ueof Sritaia. 

Savaddoti, and Sanaddmn), from V WU Yngt was ona of Hi original 

which iisuci the little river Llymwyy lypsllafinns. 
In the ooonty of Braoon, near Td- 
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Mat J bel Dab i Wiljm 
Mevn ci law, mae j« civ jv 
Ni ^hrr, pan dcklai j» 
Boi nig i vr ol 
Ni wyddvn mna 
I Dduw a djn ei ddacd cv: 
£i dda Tjth a roddai n>; 
Adaedoedd! daDuvkUoL 



52 



56 
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VII. 

I LYWELYN AB OWILYM AB TOMA8 VYCHAN, 

BRYN HAVOD. 



This ode is in pnlse of tlie splendid establishment wUdi Ljrwelyn eb 
Owiljm kept. In his lumse^ it is said, there was no lade of anj thing which 
ooold oontrihute to the comfort of the bard. Tlie number of visiton who 
frequented the house is r epo r ted to be overflowing. But throughout the 
poem, the bard, as it wers^ wrapt up in himself, speaks of the itkadltf terms 
on which he stood with Lywelyn, and how attached they wm the ooa to tfM 



Pa dy o Gymmru a ddwg ym lawer ? 

T^ Lewia ab Gwilym. 

Pand da y w'r t^ yma ym ? 

Pand hwn ywV pen ty einym ? 4 

Pen ty ^r Tomas, pen t^ irwydd aerch ; 

Pen t^ Sion ab Grufydd ; 

Pen if clod a diodydd, 

Pand hwn y w to ? pand h^n vydd ? 8 

Hyn yma a gav, hen ammod a wnav, 

Gan Ivor Bryn Havod ; 

Hen aiir ym, val rhanu'r dd, 

Hyn oedd dda a hen ddiod. 12 

Diod rhag syched, diwyd giniawa, 

Bwyd rhag newyn hevyd ; 

Dillad a thftn rhag anwyd, 

A da bath loniud y byd. \6 

VII. An ode addrened to the contend the word shouU hs written) 

me liTwelyn ab Owilym ab Tho- Llewelyn. 8udi alao b lolo for lor- 

mas, of Bryn Hnvod. worth ; Huw (Doop. III. 15. line 44. 

9. L0¥fUf an abbrariated tenn of ftc)forHywel; Ned for Edward, Ac. 

endearment for UgwMmh ^ lu 
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Y byd o ddynkm wwl iV badd a A 

Oddijma i'r noddva nadd ; 

Deg ddengwaith fair iaith, un radd, 

Naw oawwaith acn' i'w neuadd. 20 

Vy Ile^n a neuadd sy gyvaddas, 

Vy Dgwely gwedy ^doi A gadas 

Vy euraw A chloth o V arras a wnai, 

Vy nbai y w d dai, nai Eneas ! 24 



Carav Vrjrn Havod val priodas, 

Al llawy a'i harddwm oU, al hurddas ; 

Cariad Kliwlad (pan las) ar a wlad ; 

Cariad y gkiaad ar y mor glas. 38 

Ni rown Lywelyn gan vaint ei ras, 

£r tyrau Gwynedd, er Cir Gwanas ; 

Nid rhaid ym with nerth un tras, nac un dud ; 

Nid rhaid rh^d oV byd ar y dwr has. 32 



i garu mae ei deuluwas, 
Egoriad rfayrel a gway w drias ; 
Galwer yn Emrys mewn golas wydrin, 
A minnau^n Verddin main d vaiddas. 36 

Evo a'^m galwai i'n Eliias, 

A mi a^i galwd ▼o*n Vathias ; 

Ev vcy a^m galwai'n Adda Vras hynav, 

Evo a alwav innau^n Velwas. 40 

Fob tir o Wynedd, pob teymas, 

A edwyn ; ei blwyv a'i dai^n ei bias; 

Pob dyn, Lly welyn waywlas, a'i govyn 

Val y govyn dyn fordd iV Dinas. 44 



17. btM, Me Dr. W. O. Pughe*i 31. eliHf-cAr dud, oollatcnl idft- 

JhOL tire in Um fovrdi depM. 

». MitfH, whfti li ttied lor Wad- 36. gOm^m^ Dr. W. O. Poghe*! 

lay I ttliti galloon. Diet. 

13. 4 dUotk • Vmrmt, «wldi tlie 42. mH dd pm wibiai, ** nd the 

doih(t^«itry)of Ami.*' apoitaHDlo in hit 
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< 

Ni*in lluddiai iV dai holl wlad Euas, 

Na llyn o Deivi, na Uanw divas ; 

Na iharaD, neu dfin, na dinas gaerawg ; 

Na draig ewinawg, na dur gwyniaa. 48 

Ni'm tynai Arthur yn ei guraa, 

Na min, nag ychain, na gwr, na gwas ; 

Na dim, er ei nerth, mwy na das oH waith, 

Awr ol dai ymaith, eryr Domas ! 52 

Wyr Domas Vychan lie rhoed ymy gi^ 

YwV gwr gorau'n Nghymmru ; 

Aed yj mendith i'w drithy, 

Ac nid £1 led gwaun ol d^. 66 
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LEWIS CLYN COTHI. 



VIII. 

I WILYM AB TOMA8 VYCHAN, O OEVN MBLOOED, 

LLAN GATHEN. 



The bard opens hit poem by introductiig to oar notice the fiibjeot of 
it in the noble chenirter of a hero, at weU at a generoiu dispenser of 
meth^lin ; and also as a gentleman pnssfsiing great territory in South 
Wales. He nnks him the foremost in the perfonnanoe of every kind of 
athletic games pecuKar to hia country. He^ after this, mentions his good 
management in do m e stic affain ; and the high esteem in which he was held 
by all the neighbooriiood. And condndes by again alluding to the Talour, 
the great penooal strength, and hig^ statoTC^ of his hero. 



Y ewB hir a'r gwayw o> rhest 
Yn ei gyrch a wna gorchest ; 
WiliaiD un bjd Sal'mon hen, 

A bair gwaith uwch bro Gathen ; 
Yd et fnachf ral naw o Vr&n, 

Y saiT awcb Tomas Vyclian. 
Yn mueilgyrn Cevn Melgoed 

Y buV Diedd i bawb ermoed ; 
A Davydd vu'r bydd a*i rhoes, 
Ei ^yr Wiliam yr eiloes. 

Sieb Dove Tomas ab Davydd 
A dAl ei wyr hyd Gaer Ludd ; 
Wiliam a dftl mwy o dir 
Hyd y hedwyn Deheudir. 



8 



12 



VIII. Addressed to William ab 
Thomas Vaiighan, of Cem Melgoed, 
in the parish of Uan Oathen. He 
was the fiither of Henry ab Owiljrm 
of Cottit Henry. 

Uan Oathen (CathanX a iMrish 
and church in the Vale of Towy, 
Caennaithenshire. Saint Gathanwat 
the son of CawrdaT ab Ckndog 
Vrrichms. He lived about the com- 



mencement of the seventh century. 

I. gwaffw o*r theti^ the spear is 
taken from the restf that is, its place 
of support, when the cavalier charges 
htt foe. 

II. SUb Door dtc. that is, the 
mansion of Thomas, the descendant 
of Darid, resembled a pbee of enter- 
tainment like that of a hotel in 
Dover. 
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Gronwy 6och| gorau un gwr, 

Y dan avael Dinevwr; l6 

Wiliam goch, helmawg ei wyr, 

Sy A hwnw un synwyr. 

Dyg bedair camp ar hugain, 

Hyddgarw hir a ddygaiV rhu'n. ^ 

Pedair privgamp o'i hydab, 

A wnai evo er yn vab ; 

Saethu, neidio tyno teg ; 

Yn nwvr rhyd noviaw ; rhedeg : "24 

Ev ar ugain overgamp 

Yw un do yn cau, a lamp. 

Deg dyddan, un amcah oedd, 

Deg gwrawl i gadw caeroedd. ^28 

Un gamp ar ugain a gaid, 

Bwrw llawvaen, a \Ar llivaid ; 

Marchogaeth march eogawr, 

Ymavaei cwymp mae val cawr. S2 

Ar ei hoi, pedwar helynt, 

Derw ar ros dwr awyr ynt ; 

Beleod, pysgod bob p&r, 

Ceirw oediawg, a rhyw adar. 36 

Daly humoM drwy wroldeb, 

Llyna a wna*n well no neb. 

E wyth bare a byrth y byd, 

Wyth gan' erw, wyth gae enyd, 40 

Wyth o erwydd wrth warae, 

O wenith coch yn wyth cae. 

Edil o'i gryd i elawr, 

Wilym ^yth o Veli mawr ; 44 



91. Md^-hydeb, boMncM. 57- /Mr *««»^ " • r»* 

30. bkr mtftdd, « a pointed, or ger oT a family.'' 

•harponad, iron bar." »• « 4fr<*-a boriha. 

SlVmMk Myotvr, « bona oT tal. 41. «fic»rid-«rwi : mrm^hmd. 

monJike aodnty.** 

o2 
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£i air y sydd val dwr swyn, 

dir Islont iV DVyslwyn. 

AV Ddwylais urdd yw Wiliam, 

1 Allt y Gaer Hew di gam ; 
Oferen lin dyfryn Lais, 

A phren dail dyfryn Dwylais ; 
D4r o nev yw^n daiar ni, 
A dart aur Ystrad Ty wi ; 
A glaiv o'r hynaiv y rhawg, 
A thin- way w i Gethiniawg. 
Mwy yw elin i'r milwr 
Nog Elin deg o Lyn Dwr ; 
Mwy yw brig ei lymwayw bras 
No miliwn o wayw Mel was. 
Hir y w Wiliam val Rholant, 
Hwy no gwr heno o gant; 
Hwy no hir yw hwn o hyd, 
Aed hirhoedl at ei wrhyd. 



48 



52 



56 



60 



46. D'ryflicyii, Dyryilwyn castle. 
The ruins of this csstle are still seen 
overhanging the river Towy, not far 
from those of Dinevwr castle. 

54. A A&n-wajfw &.C. that is, a 
spearman that would strike fire from 
the taiiget of the foe. 

56. Mwjf jfw elin &c. that is, the 
elbow is of great use in the manage- 
ment of the aa/tfy (a pike or lance) 
in a horse combat: yea, of greater 
upon iocfa occasion than 



liBir Ellen of Olyn Dwr. 

Giyn Dwr, a name of a place in 
Caermarthenshine. 

68. AfelwoM, a fitbolous character 
in the Mabinogion. 

69. Eholani -Orlando of Romance. 
62. gwrhfd, a stature; a man's 

length ; a fathom, or two yards. 
William is said (Hue 61) to he Aisy 
no hiry that is, above the general 
stature of man. 
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IX. 



AWDL O VAWL I GWILYM VYCHAN, O OETHINIOO, AC 
I WENLLIAN EI M'^RAIO, AC I DAVYDD EU MAB. 



The bftrd represents himself at hting at the mansion flf OwUfm Vaiigfaan 
ludiennisly dressed in a loose ooat of maiL On this occasion he avails him* 
self of the opportunity of writing the present ode in praise of his petroa ; 
addressing, at the same time, complimentary verses to bis wile end also to 
their son. He speaks highly of the thzee, and pertioikriy of OwenlUan, who 
is described as being unremitting in her attention to the numerous poor who 
flocked around her for relief. 



YsMALA ydwyv mewn crys melan llaet, 

Yn llys Gwilym Vychan ; 

Gwyn yw lliw llys GweDllian, 

Llys y w a gaif llesu gwkn. 4 

Fr gwjtn yr ^ gkn, ac ym yr eilwaitb, 

Aer Wiliam ab Gwilym ! 

By w^^n gywir iawn, bob un grym, 

Ar ei adav yr ydym. 8 

By w^n rym yr ydym ar wirodydd llyn ; 

Llin Tomas ab Davydd ! 

Gwenllian, llin Vorgan, vydd 

Ein hoU win a^n llawenydd. 12 

Llawenydd y w Davydd deg, 

Ab Gwilym yn mhob golwg \ 

O Gaio braf, ac o'i brig, 

Hithau ynys Gethiniog. l6 

Trumog Cethiniog, wrth ddewiniaw^n iawn, 
AV taiy aV dyniawn, a'r tir danaw ; 

UL An ode in praise of OwUym 16. Ceae^ the huBdrai of Ceio^ in 

Vangfaen, ef Cethimog, his wtfa the eennty ef CamMfthw, heti 

Owenllian, and their son David. Uandovery and iSbm fiver Teivy. 

7. bob un ^ lym »hob un grymus. 

o8 
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Tri vry sy'n unty^n nwyntiaw pob dyn, 
Tridyn a^u trillyn yn eu trulliaw. 

Hae'n wrda Wiliam, mae^n wardiaw amam, 
Mae^n ward Wiliam maner Deilaw ; 
A vo gwir a gkr, ni Ad guriaw gwkn ; 
Ond rhoddi arian nid trwy ddiriaw. 

Ar un gwag gorwag a wnai guraw swrn, 
A gdnau a dwm y gyrai daw ; 
Tyn merch Lly welyn, uwchlaw pawb, y rhoes, 
Troi iddi anioes trwy eiddunaw. 

Wyr Vorgan tarian yn tiriaw'n mhob glyn ; 
Ar Ryd Odyo vryn, er ovn neu vraw ; 
Arian Gwenllian vu'm Ilaw, bob dengr6d, 
A'i haur a^i diod i'm hardwyaw. 

Gumav a darlliUiv rhagUaw iV ddwysir, 
Gerdd iddi gywirj Gwairrddydd Caiaw ! 
01 thai ni adai na naw, na dengnyn ; 
Neu« o bai gannyn, un heb giniaw. 

Trugun a thrichant yu trigaw o weinion, 
O benau doethion sy^n bendithiaw ; 
Deugain a dwy vil sy^n bendigawV ty, 
Holl Gymmry Vyny byd ar Vanaw. 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



Ond hwyftu rhoddion; ond rhoi iddaw; 



10. 7Vi rry &C. die three indiri. 
dtiAlf to whom the preMot ode wm 



nwyntiaw pob djfnj ** to enoint each 
man with oil** wi& the view of ren> 
dering the limbe both eottre end 
iu|i|ile^ 

91. Matron wardiaw amamf he 
guarde, or wetobeiy over lie. 

as. nMMMT ZMfaw^maenor Deilo. 

27. 7^^ awreh H^wal p m , &c 
** AmUuoiuIx above aU othen did 



the daughter of Uywdyn give.** 

31. dengM (dqg.^r6d>» ten groats, 
or three and fourpenoe. 

S3. Cr dthoptitf here, probably, the 
coantiea of Cacnnarthen and Cardi- 
gan. 

34. Gwawrddpdd, one of the dangh- 
ten of Brydian, the wife of Gadell 
Daynl^wg, and mother of ScCyng- 
en. Gwtnl&an u here oomplimented 
by being called the Ownwiddfdd ai 
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Dyn val eginyn yn eginaw sydd, 
Davydd val cynnydd Huail ab Caw. 

Mai prenau graddau yn gwreiddiaw bendith, 44 

Mai gwenith ar wlith ; mal coed ar wlaw ; 
Da Wiliam Vychau yn adeiliaw g\kn 
Da yw Gwenllian deg Pm llywiaw. 

Da Davydd drydydd, da draw; da yma; 48 

Da am wttresa ydy w i'm trwsiaw ; 

Tad, manii mab dinam, a dAl deunaw^n iin, 

Tir y sydd iddyn' teiroes iddaw. 

A hiroes i'r ddau i'm hiriaw beunydd, 52 

A hir lawenydd nos, dydd, y daw ; 

Ac iddynt iechyd rhag dygwyddaw'n haint, 

Ac eto henaint i gytunaw. 

Hyn vo Gwenllian no hydd ; ac eilwuth^ 56 

Gwilym vo un gynnydd ; 
H^ noV hynav vo Davydd ; 
AV hynav oil oV rhafn vydd. 

£ a vydd Davydd yn diva y gwin, 60 

Gwanwyn, Mai, Gorphena' ; 
Minnau^n ol, mab deddvol da, 
Yn was moel yn ysmala. 



44. Hwni ab Caw, brother of Oil- decapitated by Aitlnir'a eommaiki at 
das ab Caw. He it laid to hare been RhuChjn. 
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X. 



I DAVYBD AB TOMAS V^XHAN. 



'*hH0m hmrd wlio ti m yeriei the woM but go to Cynwyl Gno dariiv m 
iBrttraly and he wiO fooo we wbcdicr maj thing can induce Mm to fost ihm 
plao^ or not. As lor nyad^ hi co na ey i ence of the great kindnea shewn 
me thcfe, I always find it dtficaJt to quit the place. It is therefore wrongs 
If not folly, in anj one to doubt mofCing with n h o sp i t a b le leoeption in the 
hnndrad of Gaio 1 The one God upon a spot of land created Caio as his ekif 



The above sketdi nay give the reader some idea of the opening pavt of 
the poem. The rest Is taken np in pndse of Darid ah Thomas Vaughan. 



Aed y baidd a rodio byd 
I Gynwyl Graio enyd ; 
Na ddoed led ei droed jr ^1, 
Neu led gwaun, o wlad Gynwyl ; 
Minnau ni ddov, o6 mynav, 
O GyDwyl hyd ganol hav ; 
Camwedd, a gwagedd, a gau, 
Cymmwd Caio ! ei hammau ; 
A'r UD Duw ar n^ o dir, 
A wnaeth Gaio'n waith gywir. 
Isag oedd mewn curas gwyn 
Wedi adaU Rhyd Odyn ; 
Mab i Isag oedd lago, 
Marchogion vul veibion vo. 



8 



12 



X. Addraned to Darid ab Thomas 
Vaughan, of the hundred of Caio. 
He is apparently connected with the 
Vaugfaans mentioned in the poems 
Dosp. III. 4, 5, 9. They formed a 
numerous tribe; for the baid lays 
(lines 17, 18), alluding to the twdre 
tribes of Isnd, 

Mae*r deuddcg Uwyth rn Nghaeaw, 
A phob Uwyth yn wyth, neu baw. 



A branch of this proUfic tribe were 
the anoestort of the fiunOy of Rhyd 
Odyn (rather Rhyd Odwyn), now 
Edwinsfurd, in the parish of Uan 
Sawel, on the river Cothi. Sereral of 
this fiunily, in late times, represented 
their country in pariiament. 

13. loffo, or James, is still a family 
name at Edwin*Bfad. 
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aoi 



Caio ei huii, dalvainc hael, 

Yw Na^sreth whn, neu Israel ; 

MaeV deuddeg Uwyth yn Nghaeaw, 

Mae pob llwyth yn wyth, neu naw ; 

Mae yno bob hw^monaetk 

Morgan oV muriau a*i gwnaeth. 

Addcv ach Davydd Vychan 

Y mae'r brut val am ry w Bran ; 

I Domas, wedi Emyr 

Uydaw^ y rhoed Haw mab Llyr ; 

Davydd o^i waed ev a ddoeth, 

Drwy ei Ach ev, i dra chyvoelh ; 

I Domas, o waed amhur, 

Nid oedd werth y nodwydd ddur; 

Esrom Davydd ab Tomas, 

Neu Esau, yw yn y sias; 

Al bryd ev obry Davydd 

Pryd ar vath Peredur vydd ; 

Un gwr hwnw a garwn, 

A Davydd hyd vedd y w hwn ; 

Un vrig bendevig Rhys Du, 

Ac 6n oedd i gynnyddu. 

A vagoV bav o egin 

O Ronwy Goch a rka gwin ; 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



19. hmtmoMttA «good frrming. 

20. Morgtm •> murtoii, ftc. that 
ti, Moi^gan dnined wat hndi with 
the materiak procured from the walls. 

** Sereral bridu have been dug up 
in the Tidnity of Cmo with the ini- 
tiak of Roman names Intcribed on 
them. And tradition simus that the 
number of Roman brick edifices in 
the neighbourhood were anciently so 
considerable, that they were 'deno- 
minated If Drtv Gcehpn Nekeubarik, 
or the Red Town in South Wales.** 
Camh. R49. Tol. iii. p. 38. 

23. Em^ UpdaWy an Armoricaa 
prince, and nephew of Gannon. He 
lived in the middle of the fifth oen- 
tury, and had several children, who 
were distingiiished in the history of 



as l e fotm ets of the Christian 
diurch, after they were condncted to 
this island by Oarmon and Gadvan. 

84. mmb Lfyr, <«the son of Uyr." 
Bran, son of Llyr, was the frther of 
the oelebtnied Caradog, or Camctacua. 
He is ako ailed Bran Voidigaid, er 
Bran the blessed 1 and by the poeti^ 
Bendtgsid-Vnn, and Bendigeidnn. 
He was so called because he brought 
the gospel Iran Rome to Britain, 
when he ratnmed Iran his detain- 
ment as a hostage lor the loyalty of 
his son Carectanis. 

38. Gromry Goeh was the filUi in 
descent from Elystan Olodrydd ; and 
DaTid ab Thomas Vaughany the fifth 
Iran Oranwy Ckidu 
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DaTjdd, cylch doljdd Dvjiais 
Ydy w ei wlad, a hyd Lois ; 
Cylchyn Rhyd Odyn, vy 'stor, 
Caio unsud Pare Wiosor. 
Deuddcg arwydd yw blwyddyOy 
A dau a deg ydy w dyn ; 
A'r haul a aeth mewn rkuwl well 
I DdaTydd yn ddwy erell ; 
A'i ddau vraicfa hyd ar Ddovr win, 
Al ddyniau a dd5T ooen ; 
A^ wyndi wrth yr Anoell, 
A**! law a wnai lu yn well. 
Tomas ei ▼arddwas evo 
Yn vy w oedd wn, ner iddo ; 
Ni wn ^yl o> dengwyl da, 
Heb dAl ardal Llan Wrda ; 
Ni byddav ^1 heb Ddavydd, 
Nac enyd awr, nac un dydd ; 
Ni wypwyv, drwy nerth Cwyyen, 
mab Tomas: Amem^ 



40 



48 



52 



56 




(in wUdi tb« 
') ivied hf M cranyy 



47. 



44. ^ dhw « dby^ ftfr 
to tb« twdve paiti of 
bodjy and haw thejr are 
die mil, moQo, or 
through, or aqpect* the agm oor- 64. JUm Wrdm^ m. poridi m tbo 
retponding with thoM pofti. Arim hundred of CSmo. The chimh it de- 
fin which the son it endted, or has dicated to St. Cawidar, ton of Ck- 



the Qhief aMendencj) 
with the k0mif Tmmms, the 
and threat; Gmhm, die am 
thoiiUere ; Cenofr, the hraaat ; 
the heart; Ftfy^ the hdlj; UUm, 
the rains and loina ; Setrpm, the re- 
orat paiti; Sagitimnm, the hipe end 
thigha; Ceprwom, the hui 
kneco{ ^yueriiHytheloga; and 
the feet. 

4A. A> kmO, Ac «« And die ran.** 
An allusiott to the tun niKng 
the Zodiac, or the twelve agnt 
reiponding with the twelve paiti of 
the body. 



(Cbreday widi the 
Ika ii ii ey Ann,) who lived about the 
of the Bxth oetttniy> 



tohiaa; and 



inOallt 



Dhyd. 

67. Cnfwn » Cwyvan, aon of 
Brwjno Hte» a nint who lived 
towarde the dow of the eetoith 
tnrf, to whom Aere it a chmch 
dacated in AngleM]r,anodier in " 
monthshire^ and another in Denb^- 



Y D08PARTH III. 808 

XL 
I OYNWYL OAIO. 



The hard is lArish in his prmiies of Cynwyl Caio. The entertaininenU 
at a festival there, in his estimation, were nothing inferior to those at Yorlu 
He urges every lover of song to resort thither. He alludes to the liberal 
hospitality of Thomas Lloyd, and to the immense wealth of David Vaiighan. 
He speaks of Thomas Lloyd as a beautiful oomposer of love-soogiy mad aa 
possessing an amiable disposition as well as a truly patriotic spiriu 



GoRAU un He ger ein Haw, 

I leyg y w Cynwyl Gmaw ; 

Mi a gawn ym o Gynwyl, 

Mwy nog o Iorc, yn min g^yl ; 4 

Awn i Gynwyl w^n ganwuth, 

Ac yno aed a g&n iaith ; 

Ni ddeuai hwn ei ddau hyd 

O Gynwyl Gaio enyd ; 8 

AV haela^ oil yn rhoi ^lyn 

Hir o dudwedd Rhyd Odyn ; 

Dyn y w heb, hyd yn Nhiber, 

Domas Llwyd dim us a Uir. 12 

Mab Morgan yn mhob mawrgost, 

Mwy nog un y myn ei gost ; 

Ban Davydd Vychan yw to 

Ben cywaeth meibion Caio; 16 

Bid rhyw Phylip Trahaearn 

Bena' o'r byd ban ro barn ; 



XL A poem on Cynwyl Gaio. here in oonnexion with ic There 
Cynwyl Oaio is 7 miles west north- were anciently cfaapds of ease at 



west from Llandovery. Court of Cadno in the north easteni 

<< The church, dedicated to St. part of the parish, and at Pump 



Cynwyl, is a spacious structure, in Sant, of which there are now no 

the eariy style of English architec- tiges.** Lewises Top. Diet. 

ture, with a square embattled tower ; 16. hpd yn NMbtr^ *< aa far at the 

and from its capacious dimensioDS, it river Tiber.** 

has been conjectured that some mo- 16. 0^, tares in com. 

nastic instittttion andently existed 
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A chaned valed i verch, 
A chyrhaedded awch Rhydderch. 
Glyn Aeron, Rhyd Odyn dir, 
Oedd ei adail a'i ddeudir, 
Digrivion doethion vuV dd 
Oedd a aned oddi yno. 

A gair mwyn a geir am wys, 

Tomas val Tim sy velys. 

Gwna ei hun, gan ei hanerch, 

Gan' mil o ganuau merch ; 

A phob pennill Ebrillaidd 

I vedw grym, hevyd a^i gwraidd. 

Nid dewr un, er maint ei ras, 

Nid da ym onid Tomas ; 

Mae^D dda Mon a weddiwyd, 

Mae sy well ym Tomas Llwyd. 

Arava' oil yw ar vil, 

Nes ei ovyn, a sivil ; 

£v yw un, pan ovyner, 

A ovyn barn a vo^n ber ; 

A gwna hawlj ac enwi hon ; 

Wedi'r bawl vo dyr holion ; 

Os barn, neu wys, a bair neb, 

Parotav y pair ateb ; 

Os aliztms a gwnsda 

I vwrw ein tir o vraint da; 

Ar Domas rhaid y w ymwan, 

A'i bwrw hwynthwy obry^n y tin ; 

O dyd ei lawnvryd a*i law, 

Domas Llwyd am ais Llydaw. 
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23. oaM*a 1»I1m1, a song. 
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XII. 
I DAVYDD VYCHAN, O OAIO. 



MoftOAK of Rh}^! Odyii is by the bard compared to a fountain ; and his 
dcMendant, David Vaughan, to a rirer issuing from it. And as the river 
** whidi went out of Eden** was parted so that it ** became into four heads,** 
•o the four branches which sprang from David Vaugfaan, of Caio^ the para- 
dise of the bard, were his four sons ; namely, Rhys, Thomas, Llywelyn, and 
David. 

The bard, after this, speaks highly of the virtues of die four brothers ; 
and, in aooordanoe with the astrologica] notions prevalent in those days, he 
allndes to the different constitutional temperament of each. And then allud- 
ing (according to the popular opinion at the time) to four angels supporting 
the world, he speaks of the four brothers as being like them the stay as well 
as the protectors of the land of Galo. And in that charader he designates 
them by the honourable epithet of the four saints, and that, in aUnsion to the 
four evai^elistSy whom the four beasts, mentioned in the book of Rerelation, 
are supposed to repr ese n t under the different aspects of a lion, aa oa^ a man, 
and the eagle. 



Max f jnnoD gwlad Paradwys 
A berw o^i phen heb or-phwys. 
Duw a yrodd i diriaw 
O hon bedair avon draw ; 
Avon dda ddigon i ddyn 

ydoedd Rhyd Odyn. 



XII. Addressed to David Vangfaan, of Osfo. The foUowiag eitrMt is from 
a MS. pedigree, in the possession of Miss Uoyd, of Laques, Llanstephan. 

Ph]^ip Trahaeam, o Ryd Odyn. 
Llywelyn Phylip 
Davydd Llywelyn 
Morgan Davydd 
Davydd Morgan 

Davydd Morgan Vychan. 

a. Avom dda, fte. It appears (from when the fotfaer and the son ban* 

fines 6-.10) that Darid Vangfaan, or pened to be of the same naaeib wa 

Davydd Morgan Vvdban, divided hie epithet Vp eka m, or Junior, waa fra- 

tato b e t wee n his wur eons. quently added, aa in the 

It may be here remarked that, stanoe, to that of the 
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Drair «» boa weed 'r*iann 

A piwfa oa vu'a riuna rfiodiL 



O Kji (icL, wjr o ycdtL 



A «rm jt Rti fnnu rr #tL 



Vflo in triad JA CI 



li 



io 



I>f<U<brr 






TaiEtfficr jr her, er hra, 
Obm i dan X«j vclj n. 

WrdsLi^ 



«4 



Mnimn o brdd gijiu i 
MkidaT^HiMs/diy^; 
S Teddy a ddilbd a*ni t' 
(Be eor) yn wab j eenik, 
Ei dn Iirodcr a!*ai oerjn* 
Nid cas gui DuBus m d jrn- 



1)711100 oV pedwar deoojdd, 
Wcdi'o ilioi, jwV pedww hjdd. 
Anr jdd jdjw jr awrhoo 
Wrdddiaw Rhys oV ddaiar boo ; 
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dMdoKoftlia 
had bk 




t3w 



ttelMk 



itpmiir 



Ody»( 
S7. IS 
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A'i rinwedd, lie cyvrenir, 

Yw'n null y tad ynnill tir. 36 

I'r dwvr dealler Davydd 

Mwy yw ei rent noV Mdr Udd ; 

A^i aur yn Nghaiaw^n gawad 

Dros dir ; ond a roes ei dad. 40 

Er hyn Llywelyn o'm 11 w, 

I'r tin y deiryd hwnw ; 

A^i aur uwch ben a ^nyn, 

Ni ddifydd tra vo dydd dyn. 44 

Am vod Tomas yn rasol^ 

Awyr y w hwn ar eu hoi. 

Pedwar clo ynt, pedwar cledd, 

Ar eu cymmwd rhag camwedd ; 48 

Rhag rhedeg o Lyn Tegid, 

A cholli oil a chael Hid. 

Pedwar sant, myn Pedr ! y sydd 

Dan eu pedwar bin beunydd. S2 

Yr ail pedwar a welir, 

Ac a & dan Caiaw dir. 

Dringaw mae pedwar angel 

I^"> y byd, val dwyn y bel. 56 

Caiaw, val diwreiddiaw dftr, 

YwV byd, a^i phwys ar bedwar. 

Hew sy'n cynnal Mallaen, 

Ac Ych y dan Gaiaw w^n. 60 

Gwr a saiv yn groes AV wyr, 

Ac arall yn gy w Eryr ; 

A'l rhyvedd yw rhoi hevyd 

O Vorgan bedwar hkn byd. 64 

Rhivaw a wn yn rhyvalch 

Dri ac un o bedwar gwalch. 

Tair oes hir iV tri y sydd, 

Pedeiroes Vr pedwerydd. 68 
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XIII. 
I PHYLIP AB TOMAS VYCHAN, O'R ANNELL. 



This poem opens by alluding to the praiseworthy conduct of Philip in 
following up the noble example given him by David, his uncle, in the 
management of domestic affairs. After this he alludes to his being lineally 
descended from Huail ab Caw; and also, indirectly, from Urien Rheged. 
He is moreover said to be a nephew of (Dr. Philip Morgan) the bishop of 
Ely, as well as his heir at law. And he is spoken of as possessing exten- 
sive landed property in Dyved, besides many houses in England, and at 
Cymaron. 



Ya annedd with yr Annell, 

Ni wn i ddyn annedd well ; 

Davydd vu^n magu k medd 

Yr ynys yn yr annedd. 4 

Yn ei ol ei nai eilwaith 

A wnai i gwin yr un gwaith : 

Furvodd yn rodd oV eiddaw, 

Phylip corf Huail ab Caw. 8 

I Urien (Teml Wynen lin !) 

Y saiv 4ch Tomas Vychan. 

Phylip o ddeugyf haelion 

YwV ddftr hir oV ddaiar hon : 12 

Ei dad oedd vrig i bob dyn 

O Rydderch, yntau^n wreiddyn : 

Ei vam oedd vlodau am vedd 

O Einion, yntau'n unwedd. l6 



Y bel) nai esgob Eli, 
Ev ft i'r il vry ft hi : 



XIII. AddreMed to Philip ab 1?. ^ei9«^£/i,''the hishopof Ely.** 
Thomas Vanghan. Philip was bro- Philip Morgan was doctor of laws, 
ther to Henry ab Owilym*s father and a celebrated eodesiaatic and dvi- 
(Doip. III. 4.) of Coiut Henry. lian in his day. In the bc|pnning of 

0. Tmi/ Wfnmk Un * Myn teml the reign of Henry V. he was made 

chancellor of Normandy, and lord 
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Ev a dftl cystal ac wyth, 
Hyn a dalaiV hen dylwyih. 
Ni wnai gwaeth, yn un gwr, 
Yn y Deau no deuwr ; 
Dwy wlad dano vo a vydd, 
Dwy drev, a deudir uvydd ; 
Dau dda a lenwis dwy ddol. 
Da byw wythwaith, da bathol. 
Mai mab i Ddyvnwal Mocl Mud 
Yw Phylip praf ei olud ; 
£ vesurai'n briv saeraidd 

Y grvirn k hyd gronyn haidd ; 
Un rhy w y gwna ^yr Hywel 
Ar ei dir yr awr y del ; 
Mesur oil y maes a'r ^d, 

Ac ei erydr bob gwrhyd ; 
Cwmwd hir tair milltir mawr. 
Cant erw m&n Cantre Maenawr. 
Mae yn Haw fail Dy vnawal 
Yr erwi mawr a'r aur mk\ ; 

Y cyvoeth ev a'^i cavaa, 
Ac ar ei ol dawn a gras. 
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24 



28 



32 



36 



40 



cfaaneellar of Nomuuidy, uid lord 
privy teal. He was, layi lUpin, a 
penon of gnu aUlitiei, and alwayi 
amployed bf the king in the mort 
important nfgpciatinni. Fran the 
year 1414 to 1418 he wm sent am- 
ba«ador to John duke of Burgundy, 
—to the eari of Annagnac, oooataUe 
of Fnuoe^ — to the dauphin of Fiaooe^ 
&e. In the year 1419 be became 
bitbop of Woraeitery and of By, by 
transfadoo in 1426, wbidi he held 
till hit death in 1436, when be wm 
luooeeded in that tee by cardinal 
Lewia of Luxembourg. 

jr Ui mn Mgob, £e. that ia, the 
bialiop of jg3y*a nephew will inivly 
bear away the pahn, m well in point 
of extent of property, as with respect 
to bit noble deMent; for, eaya the 
bard, bis personal property is now 
eight times as much as any single 
one of his family ever possessed. Yea, 



take any two of the wealthiest in 
South Wales, and you will find that 
be can himaelf compete with them 
both oo the score of wealth. 

22. Ni mmm ywoelA, &c.»Ni wnai 
loi no deuwr. 

26. Da bifw, live stock. 

Dm b&tk m tif camd tfBoe, 

30. grmffm kmdtL See an account 
of the aacMDt Long Ueasuve, such 
aa ** tri gronyn haidd,** &c. in Cyr- 
nkith Hywel Dda. There is now in 
the press, nnder the direotioii of the 
Record Commiaskmen, a new edition 
of the Laws of HoweD Dda, acoom* 
panted with an English translation, 
fte. by Aneurin Owvn, esq. 

33. Mum 00 jr mass, Ac From 
what the bard states here it is dear 
that FbiUp ab Thomas Vaugfaan waa 
an oitbusiaatie lorer, aa well as a 
great promoter, of agriculture. 
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Tir yr hynaiv, tnrjr raniad, 
A rhan o dir yr hen dad ; 
TmV gorhendad, aV tad da, 
TaiV ewythyr vM Troia ; 
Tai'r Sieby lie troes y iaith, 
Phylip a*u cafo eilwaith : 
Phylip a gaif ei weled 
Yn nhai Sais ; aen' h wy i sied. 
Cymered dai Cymaron 
Y gan vab gwinau o Von ; 
Ni'm gad Phylip gredadwy 
O d^'r medd i undre mwy. 
Nid M ym onid ei bias, 
Nid da ym ond mab Tomas ; 
Ni ddov oddiwrth nai Ddavydd 
Yni ddel y nos yn ddydd ; 
Yni dd£I naw o Ddulyn, 
Yni ddSI o Wynedd un, 
Yni dd£I dros ddwr Myny w 
Y du bach aV bwbach byw. 



44 



48 



52 



56 



GO 



43. Tad doy % gewoAhAMgi taid. 

44. TaiPr m^fikfr Ac In die 
preoeding tba bard ammemei 

Philip*! levenl titlM to hit cftatai, 
locli My ** Tir yr hyiydr— rfaaa dIr 
yr hen dad^4aiV gorhendad ■> tad 
da;** and condodiw by mentioiiiiig 
7W*r ewpikftf that ia» hootei, litn- 
ated probably in London; for they 
aie caUad TaPr ikh. Thew hontai, 
hoirerery feD to him aa heir at law; 
whcreibfe the bard czpraMfli a wiah 
that Pki^ oV Aimdt ihonld leoovcr 
them,— ^ a*o cafo eihrafdi.** In that 
caie Philip, he myi, wooM be Men 
(fine 48) y» <«Am' Sait ; and they who 



kept an unlawful poMfirion of them 
would be ejected. AmC hwp i msd^ 
that if, may they (the fonner poa> 
MM or i) go into any other phM pra- 
paied for thatf leoeption. 

4a «M«ihed ; a ihed of land, a 
portion of land, m dittinswihed fram 
that which ia adjacent. 

D^vmd madj a eommon term fior 
itroftd ihetpj taken by the bailiff of 
the lord of a manor into his «ietf 
(ihed) ground ; that ii, into a pioM 
of land let qiart for their reontion. 

66. Kfii B hyd onl : nntit antO 
that. 
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XIV. 



I OWAIN AB TOMAS AB TOMAS VYCHAN AB DAVYDD, 

O OETHINIOO. 



The bard addreun Owbih m one who knew well how to reward the 
meritorious minstrel. He allades to his skill in falconry. He mentiona him 
as being the grandson of Thomas Vaughan, who built the mansion called 
Olan Dw^hus. He aUudes to his being descended from Oronwy Ooch, 
Rhydderch, and (maternally) from Uawdden. He calls him the chieftain of 
Mevenydd ; and in that character he predicts the Tiotory which he, with his 
men, would gain orer the oppressors of his country. The conflict, he says, 
in which he would be engaged, as well as the issue of that conflict, would be 
similar to that of Constans ah i31en when he triumphed over the tyranny of 
Rome. He foretells also that an equestrian statue of brass would be erected, 
in Cethiniog, in honour of him. And, alluding to Adam*s beautiful form 
when coming from the hands of his Maker, he mentioos the comely and tafl 
stature of Owain, who like Adam was of stately figure ; and like him also 
phMsed in an earthly paradise. He next allades to his great actirity, his supe- 
rior skill, and his unrivaUed success at the Welsh games; and concludes by 
again mentioning his noble descent. 



Y.MAB hwj no Beli Mawr, 

Ac a urdda ei gerddawr ; 

Owain yn mro Cethiniawg 

A i^yr yn hardd arwain hawg. 4 

Y mae gras Tomas y tad 

Yn y gwr hwn, a^i gariad. 

Dov i gydag ^yr Davydd, 

Hyd varw awn, od wyv rydd. 8 

Tomas Vychan o lAn Lais 

A adeiliodd Gliui -Dwylais ; 

XIV. Addrassed to Owain ab 1. Ogr DmgM, « the damndant 
Thomas VaogfaanabDarid, of Ceth- of David.** Owaia^ mother wae Bf% 
iniog. tkedni^itarefDemd. 

1. Bsfi Afewr, or the Oreat, eon 
at MaiMqpn, the 64th king of Bri- 
tafai. He wae the lather of the eela- 
brated Caswallon,or rassirellauiiiii, 
as he is called by Cnsar. 
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TooMs ei vaby mor nuol, 
Owain ei ^jr yn d ol. 
Eginodd jr eginjrn 
O Boawy Gocfa, val gntmi gwin ; 
Ac o Rydderdi j gwreiddiryd 

venllav aur /noin Lbtyd; 
Caterwen o iMwdden lin, 
Ceidwad ieuanc o Edirin ; 
Unben y w ar Vcvcnydd, 

Ei 4'yr vo'n goncwerufr vydd. 
Rhy vel Constans ab Elen, 
Owain a bair hyn i ben. 
A^ lun ev ar varch evydd 
Yn Nghetliiniog (varchog) vydd. 

Duw a wnaeth ar draeth di drain 
Lun y gwr V\ law^n gy wrain ; 
A^ yru wnaeth awr yn ol 

1 Baradwys briodol. 

Gwnaeth weithian oddiar likn Lfais 
Lun a delw ar \kii Dwylais. 
Tai Tomas, dinas pob dyn, 
Yw Paradwys gwyr Prydyn. 
Trigo'n y mkn yno wnav, 
Yno gohir gan^ gauav. 
Diareb a oedd derwyn 
A ddywed wrth Dduw a dyn ; 
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iJUUy which signifiet Toodyor lound- 
ing water. The new house wai huilt 
on the junction of the two brooki. 
Henoe the united water, or stream, 
was called DtopJoit. We have simi- 
lar instances ebewhere, such as RMw 
in ManaTOD. Two of the name 
unite; and the township lying be- 
tween tiiem is called DisfuAmr. Also 
Zhsf-fjn^ near Corwen. D w pv mmr 
and Dwyvach in Eiviooydd ; uid on 
the bank of the united streams b situ- 
ated Xiew jwl— i rf i sy . 

12. Omm m 9^, ftc. that is, 
Owain the grandson of Tbomas 



Vychan. 

17- Uawdden, was the fiMirth in 
descent from Aleth lord of Dyred. 

21. Conttaru ah EUen^ son of Con- 
stans, or Constantius, the 70Ch sore- 
reign of Britain, by Helen daughter 
of Coel. See Brut O. ab Arthur, in 
Blyr. Aroh. vol. II. pp. 207> 208. 

26. Duw a wmaiikf &c. An allu- 
sion to Adam*8 creadon^ and to God 
placing him in Paradise. 

32. Pryd§nf pr oper l y Scotland; 
but it here stands nr Britain in ge- 
neral. 
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" Cabla'lh vro dda Ym g^ydd i, 
A'lh randir, a thro yndi.*" 

Mi av i drorn j cwrt main, 

AV ddaiar ydd k Owain 40 

Ac ar ei ol, i Gaer Win ; 

Ac weithiau i Lan Gathen. 

Edrych amo ev ; hevyd 

Ar y b^ yn gadawV byd. 44 

Ar redeg gorau ydyw, 

Ar vaen, ac ar vwa Yw. 

Y priv achoedd a oeddyn^ 

Ach Owain deg uwch no dyn. 48 

Achau y tad o chaid dydd, 

Achoedd Eva verch Ddavydd. 

Tomas dda, ac Eva i gyd, 

Vo gan' hav ac un hevyd. 52 

Duw y rhawg i adu' rhai^n, 

A Duw i adaw Owun. 



44. Ar ff bar^ Ac. An dlutioii to if it would nevw be teen ^jiin. Set 

Owain*t ftrength in hurling the lever an aooounl of the Welsh garnet in 

(ta¥hi troMl haiam oddiar Tlaen Dr. Daviei'i Wehh-Iiaftn Diet. 
troed), which went with luch force as 
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XV. 



I HYWEL AB DAVYDD AB OORONWV, O WERNAN, 
YN NHREV DREYR, CEREDIGION. 



The character which the hard gires to HoweU ab David is that of a power- 
ful warrior, who had at hia command intrepid spearmen. He mentions his 
lore of the chase ; his generous hospitality ; uid the noUe mansioa he had 
built, in which wealth abounded and erery comfort reigned. He then alludes 
to his descent from Idwal, Tewdwr, Uawdden ; and from Elystan Olodrydd, 
earl of Hereford. After this he speaks of the great physical strength of his 
hero, and of the many extraordinary feats which he had done. And, in ooo- 
dusion, the bard ranks him with some of the most celebrated heroes of an- 
cient times. 



Y GWB teg A'r gwey wyr tAn, 

Ac a rwym gwyr i ymwan ; 

Hy wel hael a gllr hely hydd, 

Hwn a dyv yn rhan Davydd ; 4 

Hwn a ran, o ben Ronwy, 

Gwin ac aur val eigion Gwy. 

Ev a ran gim oV gwenith 

Vry OS iach ev, ^r Rhys Chwith ! 8 

Ev o Weman a vamodd 

I .bawb ei ran, bob ei rodd. 

Draw y gwnoeth yn Nhre Drfiyr 

Dai^n swrn val deunaw o s^ ; 12 

Ugain t^ fig un toad, 

Ac 3m y t^ gwin y tad ; 

Fob rhy w vedd, pob rhy w vyddin. 

Fob rhai a yv pob rhyw win, 16 



XV. Addicaed to HoweU ab Da. 8. im/ ei^ Gisy, << as plentiful m 

rid ab O wu m t y, of Qweman (Qwem- the water in the river Wye.** 

nant), now AJderbrook Had, in the & ^nr JUfv Ckwilh, ** thegraad- 

parish of Tre DrSyr (now ootniptly sen of lUiys Chwith.** Bhyt Oiwith 



called Troed yr Aur), in the oonn^ was the maternal grandfather d 
ofCaidigan. HowdlabDarid. 
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Pob rhy w lyn, pob rhuwl uniawn, 

Pob rhy w wledd, pob baril lawn. 

Bonedd Hy wd yn benav 

Val bonedd Gwynedd a gav : 20 

Myn y dydd ! y mae^n ei dkl 

Rhan o waed yr hen Idwal. 

Tri arglwydd, chweugeinrolwydd gynt, 

Gwaed iddo i gyd oeddynt ; 34 

Tewdwr, Llawdden wr o'r Nordd, 

Arall unfurv larll Henfordd. 

Tarian Elystan val ift, 

Iddo bon a ddihuna ; 26 

Ac ynddPn meistroliV drin, 

Ben baedd yn erbyn byddin. 

Yr ydoedd er ei adael 

Ddur a chorf i Rydderch Hael ; 32 

Cynneddvau d gleddau giftn 

A ddyg amo, hydd Gweman ! 

Mae rhad yn Uaw'r penadur, 

Ac yn y dwm egni dur ; 36 

Mae'n ei vraidi, myn y Vair wen ! 

Awch i ddri chwe derwen. 

Saint gynt a wiigynt yn iawn, 

O'r un sin hamais uniawn ; 40 

Ac a wneynt val y gwnai wyr, 

Ac a wy wynt eu gweywyr. 

Nyddu coed ar Vynydd Cam 

A wna Huw^n .ei ^ haiam ; 



17. Rkuwi^ihttiAs itgnlation. Elyitui'i two Coit« qnaftflrad. A. 

27. Tofum Elfftiany ftc. ** the S hornet hmi» e&boMtd S. Immgmwd G. 



of arms of £lfitan Olodrydd huktdOr. Hii mothflr*! C«««, FflrM 
(the brilliancy of which appeared as per Bend euriaier Enmrne mrnd Sr^ 



bright and ihining a* that of a flake imiiet, over aO, a Lfftm tmrnpami Or,** 
of ioe in the nui,) wiD be ivrhred Vatigfaan*a Britiih Antaquitiei R*. 



(rnuined)b7HoweUabDaTid.** Tired, p. 76. See abo Doqp. L 7. 69. 

«■ Elyttan Glodrydd, the fourth 43. Nfddu eeed^ an allinion to the 

royal tribe, was prince of the country gmt atroigth of HowtU, who ooiild 

b e t wee n Wj and Sereme. He was bend, twist, or rand the trees in a 



the son of Cyhelyn ap Ivor, by forest ; like Mife the Crotoniaii. 
Rhieingar the daughter and heir of Afjs i j wfc l Csni, is situated to the 



Oronw ap Tuder Treror, from whona sooth at CrickhoweU. This 

he had derived to him the title of the tain is repreeented by ov aodior as 



earidom of' Herefiord. Athdstan, beinglbnMriya 

king of En^and, wm his godfedier. 44 Hmm^Bjw^ (ab Darydd). 

p4 
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Bwrw deuluy lie bo'r dolur, 
Bwrw uchod i^yth k\ braich dur. 
Pan vu, a llu yn eu Iladd, 
Ar Gram Ian wyr ac ymladd ; 
Dervel o hyd ei arvau 
A ranai ddur yno^n ddau ; 
Dervel Is Coed ar vads caith 
A dreuliai y dur eilwaith. 
Pedrog Llan Dyvriog vryn 
Yw'r milwr a'i way w melyn ; 
Syr Fwg a*i gwrser, a'i fon. 
Sain Sior iso^n is Aeron. 



46 



52 



56 



48. Camion^ a river which dividei 
Devonshire and Cornwall; on the 
banki of which waa fought the great 
hattle which tenninated the dvifwar 
between Arthur and Meddrawd hy 
the death of both, in the year 542. 
Hence every forious conflict le termed 
Camlan, 

49. Dervelj son of Hywel ab Emyr 
Llydaw, was a celebrated warrior in 
the time of Arthur. He was present 
at the battle of Camlan, where he 
greatly distinguished himself. In the 
Utter part of his life, however, he 
devoted himself to religion ; and was, 
after his death, numbered among the 
Welsh saints. Llan Dervel, near 
Bala, is dedicated to him. 

There was formerly at Uan Der- 
vel '' a certain old idolatrous image, 
named Dervel Oadam,** which was 
hrid in great veneration, and honour- 
ed with pilgrimages and offerings. 
Images or this kind had '^ engines to 
make thtair eyes open and roU about, 
and other parts of their body to stir; 
and many other ftlse juglings, where- 
with the simple people a long time 
had been deceived.** Dervel Oadam, 
with many more, was destroyed in 
compliance with an injunction to that 
effect given by Henry VIII. It was 
taken to London in the month of 
May, 1538, and burnt ip Sraithfield; 
^ with which idol also was burnt the 
same time and hanged for tvoMon, 
Friar ForesL** '< The iom^ of Der. 
vel Oadam, coming from Wales, was 
brought to the gallows, and thero 
abo with the foresiid &Jar, as is said, 
was set on fire: whom die Welsh- 



men much worshipped, and had a 
prophesie among them, That this 
image •should set a whole fvrtti on 
fire. Which prophesie took effect; 
lor be set this Friar Fomi on fire, 
and consnmed him to nothing.** /*««*# 
Book of Martyrs. 

There are some relicts of Dervel 
still preserved, such as a portion of 
a wooden horee^ and wooden crosier. 
They are in the possession of the 
rev. John Jones, the p res en t worthy 
reotor of Llan DerveL They are call- 
ed by the Welsh, — the one Crfyl Der^ 
V9iy and the other Fdfi Dervd, 

There is a field above the rectory 
house called BfynDervd; where, trm- 
dition says, the onmmon people used 
to resort from all parts, at Easter, in 
order to have a ride on Derrel*s horse. 
The horse was fiaced to a pole which 
was placed in a horisontal position, 
mxiA at ti r h ftd to #«m?Mm*'^ which Mood 
pvpendiculariy, and rested on a pivot. 
The lidar, taking hoki of the crosier 
which was Cutened to the horsey was 
wheeled round and round as chil- 
dren are wheeled when they mount 
a wooden horse at a fair. 

61. Dervel — ar vaeit eaUky Ac. 
That is, David ab HoweU (the Dervel 
of the bard) would lustily deal his 
steel on the mirssMd slaves (the 
Yorkists). Jlfaefa^ coat of mail : a 
cuirass. 

63. Pedrtg Uan Dffmieg^ Pedrqg, 
a complimentary epithet to David ab 
HoweU. Uan Dyvriog, a parish in 
the hundred of Troed yr Aur. 

66. S^r Fwg^ Sir Fulke Fitzwar- 
ren, a Norman baron, lord of Alber* 
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Priav Tomas ab Davydd, 
Pwy mor hael pe am aur rhudd ? 
Nid cry V, nid cywir i w4d, 
Nid grymu8» nid gwr ymwan, 
Nid doeth, nid gwrawl, nid da, 
Nid tramawr, nid dewr yma, 
Nid taer byth yn t6ri bam, 
Nid teg ydywy nid cadarn, 
Nid gwr hael dan garuV rhain, 
Dan awyr, ond nai Owain. 



60 



64 



bury. He lnr«d at AJbcrburj OMtk^ 
Shnpthire, in the time of Hflurr I. 

From the grwt luooeM whioi at- 
tended him at toumamentt, in that 
he aliraya came off victoriout, the 
Wdah poeii thought that they oould 
not honour their heroei more than 
by ealling them Sfr Fwg. CooMe- 
quently we find Darid Nanmor ap- 
plying the epithet to Darydd Uwyd 
of G^erddanx 

Uae E*n mynn mewn maen 
F&n drom iawn A phen dor 
Oair Fwfft gorau gwr A foo, 
Oyni ovid ar gryrion. 

DiaTydd ab Edmwnd nyt of Bhyt 
o Von, 

IJid enw Fwg Oydan ei fbnid. 



Oar bard abo fioqiieotly eompiiments 
his heroei by allying to them the 
epithet SyrFwp. 

In Yoike*^ Royal Tribm of Wales 
(p. 3.) thcrs is mmtion made of 
Onifydd ab Cynan luiTing fought 
with ** that hanly baron F^dke Flts- 



60. Smn Sfior, St. Oeoige of Eng. 
land* Anothv oonmlimentary npithcit 
applied to the hero of this poem. 

67. /Vtoe Tktmoi mk IkNfdtf. 
HoweU was Thomas ab DlaTjdd*s 
elder brother. 

IViwyiPriamikiiyefTioy. Etn 
a oomplimentary Cenn* 

68. MR OMte. Hovrtll was a ne. 
phew to Owain ab OovHiwy, of 
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XVI. 
MARWNAD HYWEL AB DAVYDD, O WERNAN. 



Jm this poem the bard lamenti the desth of HoweD, who wti cut off in the 
prime of life. '^ Now that Howell ii gone,** he my, " the wine, and t|ie 
methflgUn, and the aound of the harp, have ceaaed* Yea, over the Vale of 
Towy, and oirer Is Aeron, hath night spraad its mantle of darirnem The 
eoontry laments after Howell with the lamentation of Adam and Eve orer 
Abel ; and weeps over him with the weeping of Cadwallader when he quitted 
his natire land.** 

The hard, after thus giving vent to his griei^ mentions the thiee sons of 
Howell; and concludes by aDoding to the happy state of Howdl, 
spirit had fled to those ngions where holy angeb and saints dweU. 



Yr had, gynt mewn rhol a gaid, 

A vynodd ner iV enaid ; 

Hywel dioYDy hil Davydd, 

Hwn ! A ddaeth cyn hSn a ddydd ? 4 

Mair a ^Ayr, Och Dduw am ras ! 

Marwed ^m am ^tjr Domas; 

Un pader Annes Perod 

A egyr nev Vw gwr nod. 8 

Y vlwyddyn a vu leiddiad, 

I roi in' glwyv ar ein gwlad. 

Dialedd ar vedd, neu v6l, 

Ydyw hi wedi Hywel; 12 

Aed Clared gan valched vu, 

Aed Gasgtrin da i gyflgti. 



XVI. An olcgy upon HoweU ah David, of Oweman. 

Hywd ah Davydd ah Goronwy*Annes Perrot. 

Omfydd Rhyddsdi Sion. 

7. Un pmdtr^ &e. ^ One Paler- portals of paradise to her bdoved 
Nosier nttersd by Annes (Agnes) spouse.** 
Plsmtt, his widow, will opsn the 
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Gwelais amser gan v^eryr, 
Y cawn win er canu i wyr ; 
Yr awrhon cael| drwy warant, 
Liw g^n du ; wylaw gjkn dant. 
No8 a wnaeth Tn nasium ni, 
A no8 du i ynys Dywi ; 
No8 ver sydd yn Ynys Von, 
A no8 hir yn Is Aeron ; 
Tebyg y w, er ateb gwyr, 
Droia draw i Dre Dreyr ; 
Cwyno buV wlad yno'n dost 
Ei hunben, a'i brenhinbost. 
Cwynaw^dd wyv, tra vyddwyv vyw. 
Am veistr, ac am vy ystry w ; 
Cwyn Adda, cwyn Eva^n iawn 
Am Abel un o'i meibiawn ; 
Cwyn Cadwaladr o Wynedd 
Draw, am ei wlad rym a*i wledd. 
Davydd vu ar ddeutu'r dd6l^ 
Graer a chastell gorchestol ; 
Pump t^, drwy*r ungwr a raOy 
Oedd amo ; Nudd o Weman ! 
O bump hydd bu imp iddyn^ 
Heddyw nid oes hydd ond un. 
O bump dir mae pedwar pen 
Yn y maes o vlaen Moesen ; 
MaeV pummed, yn un rediad, 
Yn lly wiawV tai yn Ue'r tad ; 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



87' Ci0fiMw*dtf tpyo, Ac. *< I wiU 

of the pleMUitry with which I uaed 
to indulge myidf in his oompony.'* 

31. Cwfw Cadwaladr, &c « The 
bmentatioii of Cadwrnllader.** Ced- 
walhMlerwM the bat king of Britain. 
He it nid to have abdicated hit 
throne, and retired to Rome in 
686^ where he underwent the ton- 
a Httle befon hit death, 
took place in 688. For thit 



to Romanisn he 
ed, and hat a church d e dica t ed to 
him in Angletey , and another in 
Denbighahire. He wat denominated 
Cadwaladr Vendigaid, or the blew- 
ed. Thit £unt-hearted Cadwallader 
should not be oonfoonded, at he hat 
been by too many, with the redonbu 
able CeadbeOt of the Wett Saaona. 

36. rfrwf V iwyit f a ran, that it, 
thmogh Ood, the ditpoaar of events. 
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Mae tri angel Hy wel hael 

Gwedi ev a geidw avael ; 44 

Grufyddy Rhydderch, ddau erchwyn ; 

Sion deg a lesft un dyn. 

Trimeib yw'r tyrau ymwan 

OV un tV^r iV onway w tUn ; 48 

Triwyr antur o Hy wel, 

Tair oes ar y tri a el. 

O \^riod y maeV ddau eryr, 

O Berod gweilch i bryd gwyr : 52 

Sierubiniy Seraphim rydd 

Draw i dyvu, derw Davydd. 

Mihangely Hywel, maen' hwy 

A Gabriel yn y gobrwy. 56 

Hywel a Sariel, aV saint, 

A Rhuniel, yn yr henaint ; 

Raphael a Hywel yn hyd, 

Hywel, Uriel, un wrhyd ; Go 

Hywel sy^n angel o nev, 

A gwr jm y goreunev ; 

Yno y saiv yn y syr : 

Oed yr aur i'w dri eryr. 64 



5I.OirWac^Wirioma«im«ne. 
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XVII. 



I RYS AB DAVYDD AB TOMAS, O VLAEN TREN. 



Rice it addrtaaed by the bard, m being hii patron, and a warrior who 
wore a silver collar of SS. This ooUar, we learn, (lines 25, 26,) was be- 
stowed upon him as a nuak of honour by Henry VI. Rioe is mentioned as 
being a grandson of Goronwy Oocfa, and as hearing on his target gnles the 
golden lion of Elystan Olodrydd. Alluding to Rioe haring buih Blaen TVan, 
the bard turns astrokger, and mentions how the planeca were faTonnMe 
to his hero. He concludes by eukgiiing the noble mansion of Blaen Tren. 



Er cael aur gwr colerawg, 

Y gwin Rhys a gawn y rhawg ; 

Ysgwier hael braisg y w Rhys, 

A bkr wyneb yr ynys : 4 

Tarian vraith ev a^i try'n vriw, 

Tarw a nod Blaen Tren ydy w. 

Mawr ydoedd vryd Af^redydd Vras 

Ar dernio rhai o^i deyrnas ; 8 

Mae ar ei ol yma Rys 

Ymlaen canmil oV ynys ; 

Grufydd Sais, ei gorf oedd sant, 

Os yx hael Rys yw Rolant. 12 

Naw o vydrwyr ni vedrynt 

Heb Ronwy Goch roi barn gynt ; 

Rhys ei or^yr sy wrol 

I varnu iawn vry^n ei ol. l6 

Cavas gri/wntj mewn cy voeth, 

Llawdden a r vwyall ddu noeth ; 

Arwedded mewn targed Xkn 

Lew o aesdalch Elystan : 20 



XVn. Addressed to Rice ah Da- matemaOy the grandson of Oonmwy 

rid ab Thomas, of Blaen Tren, in Goch. 

the parish of Lbn j Byddair, Caer- 19. A r w t dd t i, &c << Let him 

marthenihin. bear on his fiery tannt a lion from 



15. Rhpt €i itrwfT^ Sue Rice was the broken shield of Elyiian.' 



LBW18 GLYV COTHI. 

Nrm cair^ petwn bedeiroes, 
0^1 blwyv, mab Ailvyw, i'm oes. 

E vu encyd ddivancoll 

Eres ar yr ssau oil ; 24 

Harri a roes hir o'i ran 

Ar Rys hir esau arian ; 

AV E8A0 hyn, val rhy w ser, 

Yn y t^r hwnt a eurer. 28 

E vyn Rhys o vewn rheswm 

Roi'n Mlaen Tren aur melyn trwm ; 

E wnaeth Rys, yn wyth rosyn, 

Allan gwrt val Uian gwyn. 32 

Tai swrn, aV to sy amyn^ ; 

Saith a wnaeth, oes wyth yn un. 

Ar Dren Iwyn aV den/n lanerch, 

Y planwyd suth planed serch ; 36 

Enwer Sol yn un oV saith, 

Yn beulwen ei henw eilwiuth ; 

Luna, mae'n oleuni mawr, 

Os Luna sy liw lonawr ; 40 

Mars, o hyd Caer Emrys oedd, 

Mercurius yn mrig caeroedd ; 

Venut yw'r llys uwchlawV llall, 

SubUer ysby tty arall ; • 44 

Seren Rhys, ar ei iawn ran, 

Satumus tai o Weman. 

Heb weddu'n Llan y Byddair, 

Llundain oil yn dai a wnair ; 48 

Wrth lys Rhys, wrth liw ser oedd, 

Llys Hu Gradam llesg ydoedd ; 

Lie Uiwiwyd graddauV neuadd, 

O liw anr Groeg, lawer gradd ; 62 

Gradd ty Hu val gwraidd tywys, 

HoDO y wV radd yn nhy Rhys ; 



■m6 iljlifiv, '^ the Mm of £1- chnrehciy in the MnsBlh eattnry. 
vey.** Aihyw, a Mint, the ion of Hert a compliiDentaiy tarai applied 
Durdaa, and a founder of tome to RJee ab 



r 
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ststs 



Mae o'r radd i mi roddioD 

Ar neuadd hir newydd hon ; 56 

Ni wn gornel heb sdetf 

A heb naw pib o win p6r ; 

With son am Von yn vynych 

Vlaen Tren cav lanter wych ; <50 
With weled balched y byd, 

A Ilu gwyr rhiv Lloegr hcvyd ; 
Ar v'enaid ! o wyr v'ynys 

1 mi nid rhmd mwy ond Rhys. 6* 
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XVIII. 

I RYS AB DAVYDD, O LWYN TREN. 



The bard asks what land was there in Chriftendom which oould boast of 
richer wine than that which is drunk at Uwyn Tren ? MHiat country oonld 
boast of superior timber to that which growa on the Und of Rioe ab Darid ? 
His eztensire grounds, he says, abound, like Windsor foresty in oaks of the 
most luxuriant growth, as well as in other trees of erery kind and magnitude. 
And to animate the scene, wild bees are found, in swarms, on his estate; and 
are seen sipping many a flower. There also is seen the stately stag in com- 
pany with his oomrades, — whilst the mekMlious blackbird b heard to com- 
mingle his notes with those of other songsters of the forest. The heron 
nestles there, and there it summers. And the timid squirrel, the beauty 
of the wood^ gambols in safisty there ; and winters there. 

The poem concludes by the bard alluding to Rioe ab David's noble ances- 
tors ; and by wishing him a long life, as well as prosperity to his house. 



BYe mae un wlad yn Lladin ? 

B^le val mab Ailvyw am win ? 

Ba Iwyn ir abl a"*!! eurai 

Val Llwyn Tren velly, ond rhai ? 4 

Erw o wenith ar ynys 

YwV derw, a rhai'n ar dir Rhys; 

Fair united hof y w> winllan^ 

Fenigl oil o gyfion glan ; 8 

F'rest unsut forest Winsawr, 

Fridd y w yn mysg privfyrdd mawr ; 

Blaeniau ysgubau ysgwAr, 

Brig coedwig yn bare adar ; 12 

6we olas be nos galan 

Gwiaii ir yn llenwi g\kn ; 

Gwely Uob brigldaon, 

A savri ynt dros y vron ; 16 

XVIII. Addreesed to the same ab David*s two mansions situated dn 

ice ab Darid, of Blaen Tren, other- the iwer Tren, Caennarthenshire. 

wise of Uwyn Tren. Blaen Tren, 16. aeori «savory. 

and Uwyn Tren, the names of Rice 
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Derw ieuainc hyd yr awyr, 

O'u b6n oil heb un yn Vtyr ; 

Glasderwy yn gan^-erw i gyd, 

Gwely sivjfs glas hevyd. o} 

Maes a gair yn mysg irwydd, 

Itf acs o goed grymus, a gwydd ; 

Ac yn y maes o gan' mil, 

Y caed brwys val coed Brossil. 24 

Llwyn Davydd, gwinllan Dyved, 

Llwyn bron Celyddon oedd led ; 

Llwyn derwV ieirll yn y Dwyrain, 

Llwyn Rhys yn unllun a'r rhai^n. 28 

Mae 'leni forest ddien, 

Mai on tir lore, yn mlaen Tren ; 

Fridd ydyw'r fordd ddiadwyth, 

Ev AV fridd yn vawr ei frwyth ; 32 

Mes heb na mawrdes, na mall ; 

Mesyryd grymus arall ; 

Heidiau bydavau, bob dair, 

Ac a^u beddau'n mhrysg Byddair; 36 

lyrchod, ewigod, bob deg ; 

Yno oeirw is Pen Careg. 

Llyma y coed He mag gweilch. 

Lie mae cellVau mwveilch ; 40 

Lie nythod crehyrod hav, 

Lie i wiweir drwy'r hoU auav ; 

Lie gwelav Rys ab Davydd 

Yn llanw gwin yn y llwyn gwydd ; 44 

Lie bu Domas a**! muiwrij 

Lie mae Rhys, llyma ^yr hwn ; 

Aed Rhys, val yntau, y rhawg 

Yn Neheubarth yn hebawg ; 48 

Yn Wrlais Grufydd Sais hen, 

Ac yn Lludd, egin Uawdden. 

90. nefiwcivet, a tmt of wild 38. Pen Cmr^py a village sitaatfid 

on tho river Teivi, in C a g rin aithen- 



36. bffdatfaw^hydimny pi. of byda, shire, about four miles and a half 
a nest, or swarm, of wild lim. aonth-west of Lampeter. 
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Ev k Rhys (dad i dad) wr 

H yd at Rhydderch ab Tewdwr ; 52 

Ac o dwr Dewdwr hyd IftI, 

O Dewdwr i waed Idwal ; 

Ac o Rysy myn y Groeswin ! 

Ev a chvrardd y Gilvach Wen. 56 

Aeth caterwy aeth coed dyrys, 

Aeth rhent Deheubarth i Rys. 

Aed teiroes y gaterwen 

IV cyrtiwr hir o vrig Tren ; 6o 

Ac i'r llwyn gerllaw ynys, 

Ac i'r imp, ac i ^yr Rhys ; 

Ac i Rys a gjkr asswyn, 

Ac i'r llys with g^r y llwyn. 64 

M. y Giitfoeh Wkn (uchav), a gen- 67* eaterw^ pi. aggr. (ca-derw). 
tlenun*! leat in the pariih of IJan- Large tpreading oak treei. Caterw 
dyimly Cardiganthire. it synonyinoiis with wttri. 
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XIX. 

I KV8 AB DAVVDD AB THOMAS, O VLAKN TRKN. 



** Ai the oak sundi foremoit among the trees of the forest, so does Rioe 
among his neighbours. He is the generous one of the line of Maredydd 
Vras. May the blessed Mary protect both him and his family ; for when I 
was seized and laid up with a violent fever, and when shooting paint ran 
throughout all my bones, the kind-hearted Owenllian the daughter of Rioe, 
she who ever contributes to the relief of the hundred poor, fuppHcd me with 
medidnes whose healing Tirtue restored me to my wonted health. There 
were no delicades of the table with which I was not furnished, and I was, 
m oreov e r, supplied with the rery best of mead. May my blessing ever attend 
her, and may my prayers in her behalf be heard. 1 was on the brink of the 
grave ; but I am now restored again to health and vigour.** 

The above is a sketch of the first portion of the present ode. The re- 
mainder is taken up in praise of Rice*s hospitality. 



Rhys, derwen Blaen Tren, blaena^ tras dwy vawl, 

Ab Davydd ab Tomas ; 

Rhys wyd & nwyd diwynias; 

RhySy Nudd o Varedydd Vras. 4 

Urddas MVedydd vras vo ar air y t, Rys ! 

Uwch trev Llan y Byddair ; 

Oed Nudd, a da o^i neddair, 

Yt, Amen ! a ato Mair. 8 

Mair cadw Vlaen Tren ; a lago os myn, 

Gyda'r un ddelw gadam o Ddulyn ; 

A'i holl dylwyth yn He y delyn*, 

A^i holl deulu yn He y dilyn.^ 12 

A mi yn crynu i^m un croenyn, 

A^m esgym yn vriw braidd na mysgyn^ 



XIX. An ode addreseed to Rice compliment Owenllian, Rice's daugfa. 
ah David ah Thomas of Blaen Tren, ter. 
in which the Imrd u»ke.« (wmsiim tn 

«2 
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Tin byw & gwaew yn mhob gieuyn, 
A'm gwyth^n tori gan ddolur tyn ; 



16 



Gwcnllian verch Rhys a byrth can-nyn, 

A wnaeth gwyrthiau brau, nial Mair oV Bryn ; 

A mi yn glav wan mewn gwkl veinyn, 

Hi a^m gwnaeth yn iach haiach o hyn ; 20 



Peri 'm adar gwAr mewn plu gorwyn, 
Ac adar gwylltion werth bro Cedwyn ; 
A medd o Ogledd, a meddyglyn, 
Ac yn enwedig y cambrig gwyn. 



£1 iddi' mendith bob rhy w vlwyddyn, 
A'm gweddi iddi dra dyvo yn; 
Y byd a'm gweles yn gorbedwyn, 
Weithion yn vrywys, megys myn ! 

MaeH RyB i'^th ddwy-lys, gyda thelyn, 
A'm dda a genais, a medd gwenyn ; 
Oes clod yn Mlaen Tren val Rhydodyn ; 
Oes awen a cherdd heb us na chwyn. 

A bod y t gafC-morc o atir Byrgwyn, 
Ac aur y Vents nis gwaravynytf ; 
Ac aur Aravia'n grug a rivyn' ; 
Ac aur yr Asia vil egroesyn ; 

Ni byddit teirawr, y baedd terwyn ! 
Heb ei roi yn Uwyr wrth brynu Hyn ; 



24 



28 



32 



36 



23. wifrfrf, maad ; a drink made of 
honef. Meddififyfn (meddyg-Uyn), 
mech^liiiy a potable liquor made of 
water, honey, herbs, ipioea, &e. 
BaUe^U DieL 

27* eorbedwjfnj a waip in iti em- 
bryo states and uaed at a liait by an- 
glen. The bard, in his illiien, oom- 
pared himself to a eorbedwffmy in that 
he expected death to take him off. 

33. ^aM*-ffMrv, ** one hundrad 
marks of gold:** Aevw an indefinite 



sum of money. Mark of gold (in 
ancient times) was the quantity of 
8 ounces, and was in value 1 11. 13s. 4^ 
of our coin at this time. BaUe^U 
Diet, 
Byrgwyn^ Burgundy. 

34. Fsnu s Venice, a large and 
celebrated dty in the north-esst of 
Italy, situated near the northern ex- 
tremity of the Adriatic. 

35. ^revias Arabia. 
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GwrandaWy val lluniaw with y llinyn, 

Ar rwymaw'r awdl orau yn Mrydyn ; 40 

Ev a welir Rhys, val y rhosyn, 

A^m dViriau moliantym d^aur melyn. 

Er aur ni'th roddav, nac er Arras ^ath; 

Nac er gwlad o*r deyrnaB ! 44 

Ni ront imi, ^yr Tomas, 

Ond noblau aur yn dy bias. 

Deublas gadam, dwbl saig ydoedd, 

Ac yn rhydoedd gwin a rhadau ; 48 

Val ty Badam, volt y bydoedd, 

Ac aur ydoedd a gwirodau ; 

Dod ar bared Siarls a^i siared, 

A Hew Dared, a^i holl dyrau ; 52 

Dodaist glaredy er ein gwared, 

Ar gan^ g^red, oV gwin gorau. 

Arwain, eryr ! o'r henwriaeth, 

Deuluwriaeth hyd elorau ; 56 

Ac ar werwyr gwnewch garwriaeth, 

A chosbwriaeth A^ch ysberau ; 

A phleidwriaeth rhag bradwriaeth, 

A milwriaeth yn moly aerau ; 6o 

A chanwriaeth, a cherddwriaeth, 

A dysgwriaeth dewis gorau. 

I'th lys havaidd, wrth lais yved ; 

Yr Ai Ddyved, er aur, Ddiviau : 64 

Yn auavaidd i'th hen yved, 

Ryw Ednyved ! ward wanavau. 

Aer pan eler, doer pan ddeler, 

Aur a seler dros eu haeliau ; 68 



45. Nl roNlsssni rcwnt, ni roddant. ble» the wnnmn pcopfei the mukt-. 

64. At gtuC gitredssmr gui* cir. tude. 

57* Ac ar werw^, &c. '* And 64. DMmu « Dydd Ian ; Thun- 

upon WBirion/* &c Owerwr, pL day. 

wjT (gw£r.gwr), A rich man ; a man 67. Aer (imper. mood). Let there 

of nMe race : a warrior, a hero, be a going out Itaer, Let there be 

Gwerin, pL aggr, (gw^), The igno- a coming im. 

uS 
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Ac i'th seler gwin pan geler, 
Ac a weler with g^yr golau. 

I'n tir cnyd na id trinoedd 

waith minoedd wrth ymwanau ; 7'^ 
Aur y genyt yw'r eginoedd, 

rth ddewinoedd gyda thannau ; 
Fth lys gwinoedd rhag dryghinoedd, 

1 vyddinoedd sy veddiannau ; 7^ 
A'th velinoedd, a'^th geginoedd, 

I'*th werinoedd, a^th ariannau. 

Fth awenydd, o^th ddaioniy 

£r digoni rhoi deganau ; 80 

AHh lawenyddy a'th haelioniy 

£r hinoni ; a rhorn ynau. 

Ail Mathonwy o Euronwy, 

Wyd hyd Gonwy^i dodi gynau ; 84 

Ail CiloDwy wisg bibonwy, 

Wyd o Ronwy a*th darianau. 

Av i vlaen Tren a^h voliant Rhys, 

Ac yno*dd ys & gwin ueu ddau ; 88 

I'th neuadd 16n, a^th newydd lys, 

I gael aur Rhys Tni ^lurhau. 

Mi wn a w^s rhyw enw i Rhys 

A nyddy ar vrys, 6nwydd ry vrau ; 92 

Ni wn na w^s na bawd, na bys ; 

Na dyn i Rys a dyno'r iau. 



86. Wpd Aonwy, an allusion to Ooronwy Goch, whow^name ocnira 
Rioe ab David being a deioendant of in ElvBtan Olodrydd*s 
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XX. 

3IARWNAD (iWENLLIAN, MERCH RHYS, O VLAEN TREN. 



" A star hath set — the beauteous Enid of Blaen Tren — the virgin daugh- 
ter of Rice js no more. Her spirit hath flown to the happy rcfpons aliove ; 
and at Uan y Byddair her corpse hath been consigned to the grave. How 
brittle is the thread of life ! less lasting it is than the spray of the sea. Alas ! 
that Gwenllian should have Iteen ait off with the month of May. Like that 
month, pleasant and sweet, was the life of Owenllian. Would that her life 
had been prolonged ! But I am far advanced in the vale of years ; and my 
muse gives utterance to nothing but woe, for the setting of the sun of Oilvach 
M^en. Yesterday Gwenllian*s voice was heard; but to^ay it is hushed. 
She was amiable in her life, and accomplished withal ; and her hand was ever 
open to relieve the distressed. A branch of an ancient and noble stock hath 
lieen cut off. Ah, how uncertain is life ! She was espoused, and on the eve 
of marriage ; but before the bridal day her spirit fled away ; and her body 
rested in the silent tomb.** 



Marw vis hir ? marw vu seren, 

Val Enidy draw o Vlaen Tren, 

Gwenllian, o'i lleianaeth, 

Verch Rhys at Vair uchoV aeth. 4 

Ei bedd sy'n Llan y Byddair, 

Bedd val y byddai i Vair; 

Seren Blaen Tren, blaned rhydd, 

Sy ynddo ; gares Wenddydd ! 8 

Breuach no b^r o ewyn, 

Yn ei stdd^ yw einioes dyn ! 

Gwae vi vod oes Gwenllian 

Mor vyr k Mai ar y v^n. 12 

Yma oes merch y w mis Mai, 

Oes rhyhir nis arbdai : 

XX. An el^gy on Owenllian, the viiginity. 
daujl^ter of Rioe, of Blaen Tren. 8. Gwenddydd^ one of the datigh. 

2. Erndf the daughter of Yntwl, ten of Brychan, married to Cadell 

earl of Devon, celebrated for her prince of Powys, about the middle of 



lieauty. She was one of the three the AfUi deutury. She waa buried at 
exalted ladies of the court of Arthur; Towvn in Meirion. 



3. Ueianaeihy the life of a nun : 
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Meistrcs ym y w 'stor y saint, 
I my hun y mae henaint 
Gwae a wnai ganu awen, 
Glavychu haul Gilvach wen ; 
Yn ei dadl echdoe^n dVedyd; 
Ddoe yn vyw iach, heddyw^n vud. 

Addwyn oedd y winwydden, 
A da o ddysg ydoedd Wen ; 
Da ddoe a hael ydoedd hi, 
Doeth oedd ; vy mendith iddi. 
Yn ei dydd ni adai wan 
Aco^n Ilawwag Wenllian ; 
Ni adaiy ac osai gwyn, 
Ar un ieuanc awr newyn ; 
Ac ni adaiV gwkn oediog, 
O bai glav, heb V^n neu glog. 
GwENLLiAN, o Wernan w^n, 
Rhy w hael oedd hir o Lawdden ; 
Henw iddi, hyn a wyddoch, 
Euron o gyf Ronwy Goch. 
Yn rhyw Gwen o'r rhagynys, 
Golau oedd rhyw'r arglwydd Rhys ; 
Dynion, yn ael Arvon las, 
Dinawal hyd yn Euas. 
Ymarver o^i phaderau 
Hyny a wnaeth hono'n iau ; 
TuaV nev troi a wnai, 
Tua'r eglwys y treiglai ; 
Rhoddi, val y rhoddai vor, 
Gwyn a gwyrdd, gwn, i gerddor. 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



40 



44 



27. JVi adaiy &g. *< She would suf. 
fer no one to endure thint, — her 
■perkling cyder wag ever at hand,** 
Ac. 

31. o Wenua^ OweoUian 
lated to the Oweman fiunily. 

32. o Lewdirfm, aevenJ 
trace to Llawdden. 

34. i?tirofi8x£uronwy, the daugh- 



ter of Clydno Eiddyn, a beauty oele- 
brated by the poeti. 

35. Vn rhyw Gwen^ &c « Of the 
family of Gwen.** Gwen waa a de- 
loendant of the lord Rhya of South 
Wales. 

44.G<9^apefrdrf;badfei of bard 
and 
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Ammod vydd rhwym priodas, 

RhwyinoV gred rym ar y gras ; 

£i Haw ammod Gwenllian 

A roes o'i Hawaii nrws y Llan ; 48 

Ammod dyvod at Davydd 

A wnaeth bun wedi un dydd. 

Ac iV nev, ac i gor Non, 

Ac i radd y gweryddon ; 52 

Duw tri a ddyg Gwenllian 

Doe oV liys at Bedr i'r Llan. 

Duw gwyn, OS dyg o^i ynys, 

Duw ! ar ei hoi adu Rhys. 56 



49. Davffdiy name of the penon to |wtroa nlnt of Uin y Byddair^wliane 
whom Gwenllian had been espoused. Gwenllian was interred. 
54. at Bedr Tr Uan^ St. Peter, the 
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XXI. 

I DAVYDD AB RHYS AB MEIRI6, O BEN CRAIG 

A THRE'R DELYN. 



It appein by chit poem that David ab Rice was a profident in the Bardic 
and Mytholqgic lore of his nation. And it also appears that the bard and he 
wefe in the habit of reading together the poems of Owion ; and that Darid 
ab Rioe ooiild explain to him some abstruse parts in Gwion*s poems, perhaps 
the doctrine of Metempsychosis. 

The bard mentions David ab Rioe as possessing two mansions, namely, 
Pen Craig, and TreV Ddyn ; and alludes to his being a sUunch Yorkist, 
and holding some office of trust under Edward IV. 



MiHANGEL o Dre'r Delyn, 

Mair a*i gftd yn Gymmro gwyn ; 

Davydd ab Hhys y sydd saiit, 

Amheirig, am hau ariant. 

Pwy a garav ond Davydd ? 

Pwy a'n c4r ? corf Pen Craig hydd. 

Cy wyddwr a ddwg weddi, 

Heno vy th i hwn wy v vi ; 

Vore, ucher, gwnav warchan 

I var braisg Ivor a Brftii. 



8 



XXI. Addressed to David ab Rice 
ab Meyrick, of Pen Craig, and TreV 
Delyn. Pen Craig (rocky eminence) 
was the ancient name of Old Radnor. 
To the north-east of Old Radnor are 
vestiges of the castle occupying the 
summit of an eminence, the figure 
quadrilateral with towers at the north- 
east and north-west angles ; and 
towert of lesser dimensions on the 
east and south-east. Sir Richard 
C. Hoare identifies this castle with 
the CnUt€r castle (Crug gaer) of Oi~ 
raldus Cambrensis. It may have been 
the residenoe, or one of the fort r ess es , 
of Caractagis, the Silurian prince, 
whoee father was BrAn the Blessed. 



The bard is defiderit in not blason- 
ing the aims, as well as in not mak- 
ing any allusion to the pedigree of 
his hospitable patron. This debars 
us from forming a conjecture as to 
the tribe he sprang from. Two only 
of his ancestors, besides his father 
and grandfather, are mentioned ; 
namely, BrAn and Ivor. This BrAn 
was, probably, Brftn Uie Blessed. 

TreV Delyn (literally the Town of 
the Harp), now Harpton Court, the 
elegant seat of the right hon. Thomas 
Frankland Lewis, M. P. for Radnor- 
shire, and one of the commissioners 
of the poor laws. 

A. Atmhgiriff^Ah Meirig. 
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Gwnaeth perchentyaeth ein tir 

Gwncuthuriad, ac ni th6rir, 12 

Ei dy gwyn. Be Dyw Gwencr 

No lau sy well dan y ser ; 

Ys ydy w'n well Ddy w Sadwrn 

No Dyw Sul yn ngwindai swrn ; l6 

Yn nhai y gwr hyn a gav, 

Er gohir, drwy y gauav, 

Pysgody adar mewn bara, 

Pasteiody hen ddiod dda ; 20 

Lianw wyth bort^ lluniaeth ber, 

Llysiau siopau ar rufper; 

Sewer o bob llyseuyn, 

Seigiau ar gicrs^ a sugyr gwyn ; 24 

Medd a wnai brwysgedd Tm bron, 

Maeth hwn Ag ammaethynion. 

Vy swydd, er hyd vo'r vlwyddyn, 

Gyda'r Hew, bes gadai'r Hyn, 28 

Darllen ein dauV Uyvrau'n llwyr, 

DilCu son, dadlau synwyr; 

bai ddwy wers heb ddyaU, 

AV naiH wers ar ran y Hall ; 32 

Davydd, wrth gywydd Gwiawn, 
A'i deal! ym mewn dull iawn : 
Y mae^n benaeth iV draethen, 

1 ninnau bid hwnw'n ben. 36 
Oen y w vo o hyn i Von, 

A draig arw gyda'r goron ; 

Ymddiried y mae Edwart 

I wr a^i ddwrn ar ei ddart ; 40 

O gadw'r wlad, anwastad ocdd, 

Plx Bariums aV aberoedd. 

E ^yr 6n Edwart vrenin 

Tori y drws tua'r drin ; 44 



33. GmittWH « Gwion Bach, ori- it an flscnllent orator ; and may he 
ginal name of Talienn* be to roe my head tutor.** 

35. r mae'n bettaeih, &c. « He 
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A Dervel o Dre'r Delyn 

O'i vlaen ev val Owain wyn. 

Pan dd^l y Gwyddel aV gwyr, 

AV aliwnSf avreolwyr ; 48 

Swydd Davydd, ddeuddydd, a*i waith. 

El] treuliaw a*u troi eilwaith. 

Bardd wyv bob awr i Ddavydd, 

Od wyv, gwyn vy myd oV dydd ! 52 

Da o waelawd TreV Delyn 

Sy^n y mhwrs innau am hyn ; 

O dda a roed ym ddwyoes, 

Davydd aH rhydd, ac a**! rhoes; 56 

Ac a roes, val un oV Gng, 

A ro Mair i ^yr Meirig. 



50. Eu ireuliaw && '< To reduce chaoe :** that is, to hBmM and pur- 
thflir number, and to g^vB them a sue the enemy.** 
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XXII. 

AfARWNAD RHYS AB DAVYDD AB HYWEL VAIN, 

O VAELIENYDD. 



'* Rice ab David wai, as it were, the life and itrength of the land of 
Maelienydd. Mournful was the day in which he died. Erery rank of ao- 
dety — the rich and the poor— the bard and the stranger, were all alike sad 
on hearing the news of his death. Whilst he was greatly respected, and his 
company sought, by the leading men of his country, he was equally esteemed 
and beloved by the poor. And when the day arrived to pay him the last 
homage, and to perform the dread funeral rites, the eye of every spe ct ator 
betrayed a flood of tears ; and every bosom throbbed with excess of grief. 
Ah I now that he is gone, where shall we meet with his like again ? where 
shall be found another to excel him in the pleasures of the chace, or in the 
management of the hawk ? Let the minstrel henceforth cease tuning his 
lyre^ now that the best of men is dead.** 



Val enaid a chorf i Vaelienydd rym, 
Ydoedd Rys ab Davydd ; 



XXII. An ekgy on Rice ab David ab Howell Vain, of Madienydd, in 
Radnorshire. 
Hywel Vain was 13th in descent from Elystan Olodrydd. 

Hywel Vain » Anghared, daughter of Davydd ab Cadwgan ab PhyUp 
I Dorddu. 

Davydd ab Hywel Vain- 

I 
Rhys ab Davydd ab Hywel Vain=rElJabeth, dr. of sir James Basker- 

(the subject of the present 1 ville, knt. son to sir Walter Basker- 

elegy) | ville, knt. 

Thomas ab Rhvt. Hywel ab Rhys. James ab Rhys, grand- 

Dosp. III. 23*. iJosp. III. 24. £sther to James Price, 

esq. of Af ynachdy. 

James Price of '* Manaughty,** dred of Cevn Llys, about six miles 



esq. served the oflice of sheriff for south-west iif Knighton ; and before 

Radnorshire, in the years 1658, 1564, the reformadoo it was a religious 

and 1674. John Price, esq. of the esublishment under the abbot of 

same plaoe, was sheriff in 1576. Cwm hir in the same coimty. 



Mynachdy Bleddva is in the bun- 
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Mai Hywel^ &'r insel rydd. 

Vain hael o vewn heolydd. 4 

Gwae vardd a cherddawr, gwae a vydd mewn hawi; 

A gwae'r sawl gwr y sydd ; 

A gwae dlawd gyda'i wledydd, 

Rys ddoeth ! o aros ei ddydd. 8 



Dyddbrawd cerddorion a gwirioniaid, 
Dydd Rhys ab Davydd ar drev ei daid ; 
Dirknodd Duw oil oV estroniaid. 
Doe, o dori cleddeuV swyddau'n ei said ! 



12 



Rhan darvu o'i lu roi^n welyaid 
Cy weiriawdr i bawb o'r cywiriaid ; 
Cerddoriaeth 8y''n waeth, myn Croes nmd \ 
Canu a phrydu, myn bedd Sain Fraid ! 



16 



3. tiue/ rydd^ free patent. 

11. Diranedd Duwy &c. that is, 
God hath now put an end to all 
strangera partaking any more of 
Rioe*s boqritalitj. 

Dirbnu (di-rhan), to deprive one 
of a thare, or portion. 

16. Croe$ noirf^ Croes nawdd. In 
addition to the explanation already 
giTen (I>oq>. 1. 20. 8.) of Croei fund, 
Uie foUovring additional illustration 
cannot but prove acceptable to the 
reader. 

Croe$ nmd is a term used by most 
of the poets, and i4>plied to sooiething 
of superiorvahie. Aooordingly, Lewis 
Mon, addressing Gwilym Vychan, 
says, 

Mai Croet nmd rhaid dy vawrhau, 
Mae*n gwyr eraill mAn greiriau. 

Uke the CftOEs kaid we musi thee 

e*tof, 
WhiUt ether t me to he aeeetmted 

a$ tri^Hnff reHei. 

D. Liwyd says, 

Qresyn oedd na cfaai Gross mmd^ 
I gynnull da rhag enaid ! 



The following extract is from Rot. 
WalLUEdw. Lm.1. 

Pro Anjfono film Ynar et aim qui 
detuteruni ad regem partem iUam prs- 
<iastfsiii Ugni Crueia qum a WaUen" 
tibfu ffoeaiur Cbotbsewstht Ao- 
heani haae K httrtate m qmod fun tene-- 
aniur in aRquo eaereitu regie aequi 
ejptra quahtor eanireda. 

Warrington, in his History of 
Wales, states that Eiuion ab Ivor, 
Davydd ab Oronwy, and others, be- 
trayed their prince Davydd, brother 
of the bwt Llewelyn, to Edward I. 
then at Rhuddlau csstle ; and that, 
together with the prince, they brought 
to the En^ish mooaroh the RegaHa 
of their uiSbrtunate captive: and that 
among other relios they brought tlie 
Croeeeneghty supposed to have been 
a part of the real cross, highly vene- 
rated by the princes of Wims. 

Ross, in his Antiquities of War- 
wick, says that St. Neot brought this 
relic into Wales from the holy land ; 
but a Welsh bard, on the oontiBfy, 
says, 

Diboen Elen Godabqg 
I Grad a gavas y Grog. 
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Dyrys vu Gymniru gynt a diriaid, 
Deuwaeth i gerddawr nog y dy waid ; 
Dygiad Cadwaladr gynt Vendigaid^ 
Dwyn Rhys oV ynys val Tr un naid. 

Dwyn Alexander ysgwienaid, 
Dwyn hydd, dwyn ieithydd y ])enaethiaid ; 
Dwyn pen, dwyn derwen penaduriaid ; 
Dwyn d&r iV ddaiar o'r Tordduaid. 

Dwyn Ustus o vainc meddiannusiaid, 
Dwyn 6nway w Rhiwiallt a'i hennyniaid ; 
Dwyn pen a chynghor y blaenoriaid, 
Darvu Duw lesu y dewisiaid. 

Yna ei cwyncxld y datgeiniaid 
Ac ennyn flam g^yr val y gilnaid; 
A galw ar Gynllo a'i ddysgwyliaid, 
Ac wylaw yno gan^ galwyniaid ; 

A Uiv ar ruddiau rhai amddivaid, 
A Uev a dolev gan y deiliaid ; 
A Uu yn byrddu ddeucan' byrddiaid, 
A Ilyna oerchwedl llawn i eirchiaid ; 

A llygym cedeirn bob deuddeg haid, 
A Uiwgoch vaner o vlaen Ileygtaid ; 



20 



24 



28 



32 



ad 



By the above ezpreuion, the herd 
meant that Helena (a Britiih bdy), 
daughter of Coel Oodebog, and mo- 
ther of CoMtantine the Great, dii- 
cov e red the identical croM on which 
the Saviour of the world luiFered. 

The day of the luppoeed ** f nven- 
Uoo of the Holj Cross** has still a 
place in the Romish Calendar. In- 
deed relics similar to the Croet naid 
of the Welsh princes are still exhi- 
bited to ** willing** beUevers on the 
continent; for instance: ^The rec- 
tor of St. Roch having obtained a 
small piece of the help croct, a ple- 
nary indulgence is granted to tlie 



and from to-morrow it 
will be exposed to the veneration and 
adoratioa of all true believers.** .See 
Gcligmmffi Metaenger; and the ilc- 
cord for September 19, 1836. 

24. e*r Torddmndy an allusion to 
Rice ab David being descended from 
Philip Tonida. See Pedlprw. 

26. Rhiwlaiiiy In the parish of Llan 
Gynllo^ in the hundred of MaeKenydd, 
Radnonhire. 

30. JImm gtppr^ a wax taper. It 
was aistomary to bom wax tapen 
all night in churches; and also in 
the chamber where a corpse was laid. 
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A llugwy'n cr6ni o vewn Ilygaid, 

A llewygu oV holl gywiriaid ; 40 

A sain uwch allawr gan bersoniaid, 

A 8wn mewn eglwys gan ysweiniaid, 

A son gwyr gwinon gyda'r gweiniaid, 

A siens yn ol y sens a wnaid ; 44 

A I^ni o Vair gan ofeiriaid, 

A Luwt ac organ gan breladiaid; 

A chynhwrv gan glych ac uchenaid, 

Ar arwyl eilchwyl mewn Uys galchiiud. 48 

Ei gwynaw ydd wy v, mi aV gweiniaid, 

Ei ddevnydd, a^i ^ydd, a'i orddyvnaid : 

I nev yr aeth at ei henaviiudy 

Ei ddynion a'i blaut a ddaw yn un blaid. 52 

Pwy a arver mwy o gwrseriaidf 

Pwy \agai^n ei dai o weilch dyaid ? 

Pwy 'garai vilgwn a bjrtheiaid ? 

Pwy vydd ail bugail i hebogiaid ? 56 

Boent allan gerddwyr, a bint williaid ; 

Bid waethwaeth y gerdd i bob doethiaid ; 

Bod Rhys oedd vlaenawr y doctoriaid, 

Barwn yn vyw oedd, obry^n veddaid. 60 

Gorau Rhys vu Rys, er pan vu raid ; 

Gorau rhan vu ei ran o Varwniaid ; 

Gorau y dyddiau y rhoi am Doddaid, 

Grorau^n cael cerddau y penceirddiaid. 64 



43. gwjfr ffwhum, ** men who iport days were the bnt when he uacd to 
their wine.** mnunerate the herd for his ToddaitL^ 

44. «i#fu, lequenoe. 5!nu, Inoenie. Todtiaidf one of the 24 mecra. Bere 
67. Boeni^bini^byddent. an Awdl, or ode: a poetiod oompo- 
6$. G^tvu jr ifydtUaUf Ac. ** Thoie dtion. 
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Da'n ieuanc, da'^n hen with veudwyaid, 

Da'n vychan, da'n vawr with Vrytaniaid, 

Da yn wr, da^n vab cadwyn euraid, 

Da*n vyw yn rhoi din, da'n varw y caid. 68 

A da a roddes bob llawesaid, 

A da a gadwodd gyda*i geidwaid ; 

AV da a rfknodd ar dre ei daid, 

A Duw a rino da iV enaid. 7^ 
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XXIII. 

I THOMAS AB RHYS AB DAVYDD AB HVWEL VAIN, 

O VAELIENYDD. 



This ode opens with mentioning Thomae ab Riee*s fiunily— the high 
esteem in which he was held at Weston — his woridly pwp e ri ty — his having 
diildfen— «nd his efficiency as a magistrate. It then mentions that he pro- 
cured his ale from Weobly, and his wine from Guienne. And, in conclusion, 
alluding to his doqiience and ready wit — Co his being a warrior and friendly 
dispoted towards the bards, he prays for his safe return from Cologne, where 
he was, probably, at the time when the pment ode was oompoied. 



Amen ! oes Sulien y sydd i Domas, 

DietnwrU Rhys ab Davydd, 

Ab Hy wel Vain ; esampl vydd 

£i vail win i Vaelienydd. 4 

Cynnydd Maelienydd am ei lun gwrawl, 

Gorwyr Madog Rhyscun ; 

Cledd uwchlaw bonedd pob un, 

Clust am cly wai o Westun. 8 

Am Westun gy vun ac a gavas Rhys, 

Rhaid vydd son drwyV d'^yrnas ; 

Yr wy V yn son, er ovn sias, 

Eto am ei vab Tomas. 12 

Bu i Domas aliu, bu wellwell urddas 

Gwr, arddwrn, ben astell ; 

Ac i Westun mae^n gastell, 

O Westun nid oes dyn well. i6 



XXIII. An ode addrMsed to Tho- the former part of the sixth century, 

mas ab Rice ab David ab Howell He and his brothers, Rhystyd and 

Vain, of Maelienydd. See pedigrm^ Cristiolus, came with Cadvan from 

Dosp. II !• 22. Armorica. 

I. SmUtn^ the son of Hywel ab 16. O ir«flim-anan o Westun. 

Emyr Uydaw, a saint who lived in M''eston in Radnorshire. 
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Ev a ft wellwell val avallen, 

£i vrig y wV goedwig i vwrw draig w^o ; 

Al blant imp a wnant dros n^n y dengwiad, 

Mai imp o ryw had, mil ym mhob pren. 20 

Da y w'r Ilywiawdr a dewr a llawen, 

Da^n wir a haeiav dan yr heulwen, 

Da wr yw Tomas ar d^ren Rhiwlallt, 

Daioni Oswallt dan ei asen. 24 

Evo a orvydd, a yo i aerven ; 

Evo a esyd cyvraith Voesen $ 

Evo a ^r synwyr, aonien^ am deiriaith, 

Ev a yr cyvraith i vrig Havren. 28 

Mab Rhys a gerir yn mhob presen, 

O chftr offeiriad ddechreu 'fferen ; 

Mab Rhys a dywys, deuen* i'w gam, 

O char y lesuV ych aV asen. 32 

O'i law ev a aeth, ar ol ei v^d, 

em i Weblai lawer noNen ; 

Ei vragawd, wirawd (ystyrien^ !) a gav ; 

£i win y gauav vu^n y Gien. 36 

1 brovi uchod ei briv achen 

Yn mysg aravwch y mae ^sgiiven ; 

Ei davawd parawd, vegys peren, abl 

A wnai bob parabl yn bupuren. 40 

Ev a aeth, vilwr, fi'r vath velen, 

AV gair o roi i> gwyr AV awen ; 

O gaerau Ecswys gaerwen, i Lugwy ; 

O Vynwy drwy Wy i avon Dren. 44 



25. Evo a orvfddy &c. « He wiU 39. Ei datfowdparawd^ &c <" He 
overoome ; he will go to the field of with hii tongue erer ready, and 



battle.** eloquence which may be compared to 

oirven saenran, a field of battle. a luadoiis pear, onuld give a wM to 



34. tfmaxtAlscyvlogi payment : an every lentiuent.' 
iming. 44. avon Dren, the river Trent. 

b2 
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Ni bu wr unbarch by w aV unbeii, 
Ni bu wr unnerth ond nai Bronwen ; 
Ni bu^n Ngwestun lun ar len a vai well ; 
Nac I. W. nac LL. nac A. nac N. 



46 



Ni charai enwi un ach i Ronwen, 
Na gwyr y Mars na geiriau m^n ; 
Ei vrenin a gftr, vawr 6nen ! Dugiaici, 
Tri o varwniaid nts tervynen*. 

Trwy'r mdr, Deinioely teir-Mair, a Dwynwen, 
Tri arall ydy w trwyV arlladen ; 
Tri brenin byddin ; a (thros ben) Cynllo, 
Yw'r tri aH gwylio traw o Gwlen. 

Tri o dyrau o'r tair derwen, 
Tair o siroedd fordd y try seren ; 
Teiroes a chynnydd caterwen vriglas, 
A saiv i Domas hevyd. Amen. 



52 



56 



60 



46. nak Brom wrnt ^ ** nephew of 
Broowen :** namdy, Carartnois. — 
Broowen wm daughter of Llyr 
Uediaith (of foreign speech), and 
lifter to Bran the Blewed, the father 
of Caractacus. See an aooount of 
Bronwen« at well at of her tomb and 
urn, in Canbro-Briton, toL II. pp. 
71, 72, 371. The urn it now to be 
•een in the British Museum, where 
it was deposited after the death of its 



r,the Utte Mr. Richard Uwyd, 
the poet and antiquarian, of Chester. 

49. Ronwen s Alis Rotiwen, the 
daughter of Hoes, whom GwrthoTm 
Gwrthenau, commonly called Vorti- 
gem, espoused. See Owrtheym 
Ghmhenau, in the Camb. Bi<^. 

53. teir-Mair, the three Marys; 
namely, the virgin Mary, Mary Mag- 
dalene^ and Mary the mother of 
James. 
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XXIV. 

MARWNAD HVWEL OOCH AB RHYS AB DAVYDD 

O RIWLALLT, PLWYV LLAN 6YNLLO, 

YN MAELIENYDD. 



" He whom I had often lieheld at Rhiwhllt hath been bonie to hii long 
home, — eren the deioendant of Howell Vain. The hero, who in battle oould 
make captiTes of his foes, and whose fiune for ▼aloroos deeds had spread 
throughout the kingdom, hath been laid in his lowlj tomb. When he died, 
a lofty tree was cut down ; yea, a stately oak in the focest of Maelienydd. 
Ah ! many and pungent are the pangs which I suffer for the loss of Howell 
Ooch. No longer for me hath the song or the harp a chann to chase away 
my grief. Every merriment hath ceased ; and sadness hath suffused itsdf 
over many, and once joyous, countenances.** 



Y gwcdch^ wedi euroV gwallt, 

Htr a welais yn Rhiwiailt ; 

Nid ydyw heddyw ei hun 

Yn rhoiV gost yn nhir Gwestun ; 4 

Ev aeth gorw3rr Hywel Vain 

(DrwyV llu) iV derw aV iliain ; 

Ev k aeth megys dros vor 

O Riwiallt ar yr elor. 8 

Hywel Goch a heliai gaith, 

Ab Rhys hael o'r pwre eilwaith ; 

Enwawg ydoedd drwyV ynys 

Wely pridd Hywel ab Rhys ; 12 

Pren plkn yn Llan Gynllo ocdd, 

Blin wedi'r bllinu ydoedd. 

Duw a geidw'n deg adail 

Winllanau Duw yn llawn dail ; l6 

Ac a d}T hwnt gwediV hav 

Y rhai ieuainc o'r hwyav ; 

XXIV. An ekgy on Howell Goch the parish of Llan Oynllo^ in the 
ab lUoe ab Darkl, of RhiwUUt, in handled of Madienydd, lUdnoi^hiiv. 

rS 
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Hy wel oedd bren uchcl iawn 
O'r gwinwydd rhywiawg uniawn ; 
Pren devnydd lie Yerenwn, 
Duw yw'r saer a dores hwn ; 
T6res derwen Maelienydd^ 
A phcllach gwanach y wV gwydd. 
Tores unt a'r veddiant vu, 
Yn y canoly yn canu ; 
Tires bwaV da a'r dawn 
Yn ei annel yn uniawn. 
Syrthiodd gwalch divalch oedd deg, 
Gan hud ac e'n ehedeg. 
Diwreiddiodd pren yn n^n allt, 
Myn yr haul ! mwya'n Rhiwlallt. 
Rhoed adav Rhys ah Davydd 
Oil yn nghor Gynllo yn nghudd. 

Carw oedd Rhys oV concwerwyr, 
Gl&n iawn, a^i saitli osgl yn wyr ; 
A^r seithved a'i vwyned to 
A syrthiodd, Rys ! i wrtho. 
Pren oedd Rys oV ynys ynn, 
Ac yr oedd ar saith gwreiddyn ; 
lesu V\ Twyali noswaith, 
A d6res un da oV saith. 

Castell oedd ar vrig Gwestun 
A saith d^r, e saethwyd un ; 
T6res un eto o'r saith 
Gan vaen gwn o nev unwaith. 



lO 



24 



28 



32 



36 



40 



44 



24. A pheOadiy from henoeforth. 
35—46. Carw oedd ev, && It ap- 

Kn from thii passage Uiat Rice th 
vid had seven sons all gA)wn up. 
Rhys, the seventh son, is mentioned 
(in line 38) as having died before his 
brother Howell. The bard (in lines 
38, 40.) comparos Rice ab David to a 
tree supported by seven roots, one of 
which (meaning Rhys), he says, had 
been cut off. And (in lines 43^ 44.) 
Rioe ab David is abo compared to a 



castle having seven towers^ one of 
which (meaning Rhys again), the 
bard says, had been destroyed. And 
then alluding to the death of Howelly 
the bard concludes by saying that 
another of the seven towers had 
fallen. 

43. CoiteO oeddy Ac. " A castle 
there was standing on a high emi- 
nence in Gwestun.*' 

46. dm vaen fwn, &c. <^ By a 
shot tratn a gan.** The bard may. 
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Ami yw clwyv yn vy nwyvoch, 

Ami yw gwae am Hywel Goch. 48 

Ni ch&n un dyn iach, na dau, 

Ni chwardd dyn k cherdd dannau ; 

Ni bydd iach y neb a ddcl, 

Ni thrymhai eithr am Hywel ; 52 

Pand gweddwon meibion bob mainc P 

Pand truan pwynt rhai leuainc ? 

Pand anhy vryd byd pob un ? 

Pand trist pob pant ar Westun ? 56 

Mae Hywel lie nas gwelwn, 

Mae^i eiaieu ev y mis hwn ; 

Mae wylaw am y milwr, 

Mae nev yn gartrev i'r gwr. 60 

pnibttbly, Allude here to a nuuigon, anciently used for the casting of 
or maiigoual, which was an engine stones. 
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XXV. 

I LYWELVN AB RHYS AB SIGN, O VAES HYVAIDD. 



It appears from this poem that Uywdyn was (maternally) desoended 
from Howell Vain ; and also tliat he was oonsti^ of the casde of New Rad- 
nor. He is commended for having purchased an estate which lay cootiguoiis 
to his native place ; which circumstance, in the bard*s opinion, augured well 
of his future greatness. Llywelyn is next spoken of as a warrior attached to 
Edward IV ; and as one of the first who received the king (at Ravenspur, in 
1471) on his landing when he returned from Holland, and also as having 
greatly distinguished himself at the battle of Tewkesbury, which took place 
on the fourth of May of the same year. 



Angel ydy w Llywelyn 

Y^ngwledd, os angel o ddyn : 

Ev a urddes ei veirddion, 

Yr hysbys walch Rhys ab Sion ! 4 

Wyr i Einion^ o'r henwyr, 

Ab Hywd Vain &V pawl vyr. 

Cadben i'r Gaer win ar wkl ; 

Cionstabl yn tecau unsial; 8 

Natur gwr ynn trwyV gareg, 

Garw tir k geiriau teg. 

Tir a rodded, trwy wreiddyn^ 

Yn bedwerydd devnydd dyn : 12 

Lewis, aii Elias hen, 

A ddeiryd iV ddaiaren. 



XXV. Addresaed to Llywelyn ah if Dr. Davies he correct as to the 

Rioa ab John, of New Radnor, an- meaning of the word vyr^ one might 

dently called Maet Hpvmdd. conjecture that the additional oogno- 

6. dV pawl vyr, ^ with the staff men pawl vjr was given to hiinutMn 

made of the fir-tree.** V^, abiu. his carrying a pecoliar lance made of 

Dr. Daviea. fir. 



Hffwel Vahiy that is, Howell the 8. CwiwIoft/aconstaUe. The term 
•lender, or d«i]cata, is reported to may A«r« signify a chief oagiitraie. 



have been a dandy in his day ; and. 
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A bryno lir k braint da, 

Yn ei ardal (Cn wrda ; 16 

A wertho tir wrth y tai, 

Evo weilhian a vethai ; 

£v a bryn tir vo breiniol, 

Ac ni werth un coetgae^n ol. 20 

Cynnyddu bu, ac y bydd ; 

A vu can-nwr vwy eu cynnydd ? 

Ni bo llu ei vwnai vawr, 

No mil o Von a Maclawr ; 24 

Nal ystent, na dwy- Went wAn ; 

Na^i drethau yn y draethen. 

Llywelyn yw naiil aelod 

Y Drev Wen ; ni^m dawr ei vod : 28 

Sev, a wnaeth, yn Maes Hyvaidd, 

Seiliaw grwnt ; a selu gwraidd : 

Dysgwyl oil, a dewis gwledd, 

Ar y cwtnins rhag camwedd ; 32 

Cadw^n vwy, val Cedewain vawr, 

YJranshes no fair Winsawr ; 

Troi casau drasau ar drwch, 

Trwy oed dydd tretio heddwch ; 36 

Ac OS rhyvel, Llywelyn 

A'i law nid oedd lai no dyn. 

Edward ban ddaeth i'w adwedd, 

Drwy y mdr, i dir y medd ; 40 

Llew Rhys, wrth roi Uawer rbodd, 

Ei dri b^n, a'i derbyniodd ; 

Ac ar dasg y gwnaeth basgwaith, 

Yn niron dydd y murnad waith : 44 

Ac yn Ncwsksbri dodi dydd 

A'i ynnill ev &^i'5nwydd. 

lawn oedd am waith min ei ddart 

I lew rhybael gael rhy wart ; 48 



90. ffrwni ■■ the groand. Seiliaw haring hiul a gnnt of •oaw of the 

grwnty that is, htre to Uy the Ibun- crown huidi. 
dation for anuuNog a great estate. 40. i dh p mmiti, ^ to the land of 

An allusion, perhaps, to Llywelyn 
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Ev a ^yVf can g^yl variaeth, 
Y llcw o Ron wellau'r iaith ; 
Ev a r^n Edwart vrenin 
Dir Tw wyr, a deury w win ; 
Pan rino pen yr Ynys 
Ev a bwr rin i vab Rhys- 



52 



bO. r Hew Ran, Ac Aa aUusioa to UywiAfn haTing Iwen to 
Roan. 
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XXVI. 

I DAVYDD AB MAREDYa>D VYCHAN, OLYN lEITHON, 
YN MAELIENYDD, I DDIOLCH AM VARCH. 



The bard, in the first place, compliments David ab Maredydd by giving 
liim the epitliet of Meirchion, and alio by saying that he was descended from 
Athelstan, or Elystaii Glodrydd. He then wishes him a long life ; and, after 
enumerating his many amiable qualities, alludes to his Wing of the fismilies 
both of Cadcigan and Cadwallon. After passing these compliments, he acknow- 
ledges the many obligations he was nnder to his kind patron, and especially 
for his having presented him with a horn ; with which, and the excellent 
qualities of the animal, the bard appears highly delighted. 



Meirchion Glyn leithon wyd yn nydd a nos, 

Un asen Maelienydd ; 

Nid av o^m cartrev un dydd, 

Ond i ovyn enw Davydd. 4 

Yt Dafoyddj gwinwydd gwlad Gynan^ mae rhad ; 

Ab Maredydd Vychan ; 

Dyro i bawb o dri Utn, 

Val Ustus, arvau Eiystaa. 8 

Un rhan Elystan wyt i lu daiar, 

Deyrn Phylip Dorddu ; 

Hoedl y grisial Tth dal du, 

Ac un oes y gan lesu. I'i 

I'th adu, lesu ! dywysawg gwinvaelbj 
Garth Gynvyn, Gardd VaeUwg ; 



XXVI. Addrassed to David ab a 
Maradyda Vychan, of Olyn Iddum, 8. anmu Eigtlm^ <^ the armorial 

in Maelienydd, thanking him for the bearings of Athcktan,** which wens 

horse of whkh he made the author gules a Uuo nrnpani nfnardaai or. 
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Penllad Hywel ab Madawg, 
I'th rudd vy mendith y rhawg. 

Mae rhawg vab oedawg yt roi bwyd a gwin, 
O vrig llin V^rig Llwyd ; 
Mynu urddasu lle'dd wyd 
MaeV wlad ; mor wrawl yd wyd ! 

Nid wyt troedig, na garw ; ^m Haw Gurig ! 
Na fyrnig, na dig, hil Gradwgawn ! 
Na llesg anuvyddy na thlawd i'th wiedydd, 
Na chybydd, Davydd wyneb y dawn ! 

IV mau'dd wyt ddeuwell nog agos a phell, 
Ac k da wellwell, hil Gadwallawn ; 
United draw^n He trig Davydd bendevig, 
Yw d'air & Meirig o dir Meiriawn. 



16 



20 



24 



28 



Rhoist sidan gannos y dydd rhoest diddos, 

A bore a nos a phob awr nawn ; 

Rhoist ym varch teirblwydd didrwm didramgwyddi 

Dy swydd rhoi gorwydd i'th vardd gwiriawn. 32 

Natur hwn ytyw dwyn frwyn yn ei friw, 

Dirwyn riw^n gyvHw, bod yn gyvlawn ; 

Gwrandaw ar glariwn^ neu gainc y mein-gwn ; 

Dan bwn neidiaw yn grwn hyd Gaer Einiawn. 36 



22. hU Gadwgatffn, « of the line of 
Cadogan/* Cadog^ wis an only 
■on of Elyitan Olodiydd. His anni : 
argent three boars* heads oouped 
sable tusked or, huigued gules. The 
descendants of both quartered these 
arms. Gadi^gan in the Jlr$tf Ely. 
Stan in the second ; the IhM as the 
meondi and One fimiih as the /Int, 
The earl Cadi^gan being descended 
from Cadwgan, son of Efystan Olod- 
iydd, bean these quaiterings for his 



David ab Mareddydd Vychan boie 



Cadwgan^s arms in his second and 
Aifd quarters, adding a cheirron be- 
tween the boars' heads. 

26. hii GadwaUaumy " of the line 
of Cadwallcn.*' 

Cadwalkm, son of Rhys ab Onifydd 
prince of South Wales, was active in 
the busy scenes of his father's long 
reign. 

S5. ofantfffi^a clarion, a bugle: 
eon»rAfMl; eomhel§, 

36. Cost fimon, a hundred and 
manor in Montgomeryshiie. 
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Petal yn llawes yr Arth ar ei wres, 

Brywiaw i arthes, bwrw rhai weilhiawn: 

Val eilon mynydd y sarf hwn y sydd ; 

Val bydd o'r gweunydd dros gae uniawn. 40 

Val iwrch yn ei view, val twrch avael tew ; 

Val glan wyddvil glew, val Hew vo llawn ; 

Dov Ddywsul Ddavydd i chwi ii chywydd 

I ddiolch beunyddy yr hydd a'r rhawn. 4*1 

Dy vardd ar dy varch wyv fth gyvarch, 

Ein parch vydd d^alarch iV llu od awn ; 

A gwr yt, ym Grog ! wyv, hardd ; Gardd Vaclog ! 

A gwas a marchog megys Meirchiawn. 48 
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XXVII. 



I DDAVYDD AB LLYW£LYN AB OWILYM LX/WYD, 

O OA8T£LL HYWEL. 



This ode ia taken upf partly, with eulogistic nocicei of the itnictiire of 
Darid ab Llywelyn*a noble manaion ; and, partly, with speaking in praise of 
the rery liberal manner in which he entertained his friends. David ab 
Uywdyn and his wife, it appears, were not only hospitably disposed, but 
were also posswied of ample means, to entertain their numeitNis Tisitors ; 
for as the house was weD built, and oa a huge scale, so it was also richly 
storad with the choiowt of wines and all kinds of provisions. 



Brig llys gauedig sy Gaer Gwydion, gwyn, 

Ganwyll Ceredigion ; 

A iarlles hav y wV llys hon, 

LJys wfen a llawes hinon. 4 

Hon y w llys dynion oddiar du Dy ved, 

Llys Davydd a Lleucu ; 

Chwellys vai uwch o allu ; 

Llai ei win, o vewn, a llyn vu. 8 

O Gymmru ni bu ni bydd eu cystal, 

Er costiaw no6 a dydd ; 

Mwyhau y saitbi y salm y sydd^ 

Vclly^dd wyv, M % Ddavydd. 12 

Tad Davydd, a^i daid da, (tyvwyd alarch !) 
Llywelyn, Gwilym Llwyd ; 



XXVII. An ode addrsned to Da- go to six mansions, and yet not be 

▼id ab Uvwelyn ab Qwilym Lloyd, entertained so liberally as at Castell 

of Castell h owell, Caitliganshire. BowelL 

1. Cost Gfeydiion, a term used lor 11. Mwjfhau p aaUhf ** I will there- 

the galaxy, or the milky way. See fore extol the seventh mansion,** 

Gwj^Rtm in Dr. W. O. Pu|^*s which is Castell Uowcjl ; for << to 

Diet. David belongs the entire praise.** 

?• CAtPsfl|», Ac that is, one might miih «seithved. 
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Ac o Ryddercb y gwretddiwyd 

I roddi bath ; rhydd k bwyd. 16 

O**! vwyd a'i win, val neuadd Dinawal ! 

0^1 vedd, a^i aur mftl, cymal nis eel ; 

Y gwanwyn gwynav, cyn hau, cynauav, 

Hav, liydrev, gauav, ydd av lie ydd el. 20 

Lleucu velly vydd, Ileuad ei Uy wydd ; 

Llwyn Davydd bcunydd a aeth 4*r bel ; 

Llin i Siancyn Llwyd, lloer oil a eurwyd ; 

Hi a deilyngwyd o law angel. 24 

Arch dda a merch ddoeth, mercb gall a mercb goeth, 

Mae o drachyvoeth yn drychavael ; 

Mae ei haur i^m huriaw, mae ei llyn ym o'i llaw, 

Ac o^i llaw ciniaw a phowdr caneL 28 

Hi, a'i gwr priawd, oedd dda am ddiawd ; 

Ac ar naw diawd, gair yn dawel ; 

Rhoi draw'^n nhai oV drev, £i edryd adrev, 

Ei arian mae ev ar win a mel. 32 

Tir a anturiai amnaid ar Rwmnai, 

Malmsai-ryw osai, a gwin Rossiel ; 

Gwin Frainc ar ginio ; gwinber gwin He bo ; 

Gwin a vo''m eto*n llenwi vy mkottel. 36 

O goed Bwrdios gwin, ar unsud Reinswin, 

Gasgwin, Verneiswin, wrth vron wassel ; 

Gael camplig caled ; caprig, rhyfyg Cred ; 

Glared a Dwsed a Mwsgadel. 40 



90. LUveUy the name of Darid ab 87. O go^ Bwrdim pmrn^ ** wine 
Uywelyn's wife. She wat the dangh- 6ram Bourdeauz in wood. 



ter of leuan ab lanovny of Llwyn JMuwifiy Rheniih wine. 

Davydd. See Doqi. III. 88. 3& Gaagiritk^ wine from the ooon- 

88. Rwmnai^ Rnnney or Romp- try of Oaeooignei 

ney, a parish in the handled of ronKi nwn , Vemafe^ or the vinao* 



Wentlogt MonmoadiahiTO. dola of the 

84. Maimaaijrpw, Ac Mafai^. 40. Clorwi, dacet. 

like cyder. Dwmdy dooeet Tin: aweet wine. 

Ratgiel, Rocbelle wine. MwtgmM, if iiacadeL 
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Mwy win ym o wydd a roes, ac a rydd ; 

Ac a ly Darydd no Gredivel ; 

Mwy no Bach, mewn banc ; mwy no Frolo Franc ; 

Yw cost Hew ieoanc Castdl Hywd. 44 



Sel Castell Hy wd ywV gwr llawen du, 
O Dy wyn i HaTren ; 
A Uew yn gwellau awen 
Yw, ac oen pawb, ac un pen. 



A phenadur du fynedig. 
Am oludoedd canmoledig ; 
Ac o'r ddeudir gwraig urddedig, 
O dri sidan yn drwaedig. 



48 



52 



Dynion ydynt yn 
Wedi eu gadu^n vendigedig ; 
Ac o Dewder lys gadwedig, 
Ac o Idwal oedd wisgedig. 

Fob rhy w adar purpuredig 
I*n a nodant yn enwcdig : 
Sy o vwydau yn savedig 
A gai wawdydd vai dysgedig. 

Yn vy w rydain yn vawredig ; 
Yn vawr eidion yn verwedig ; 
Ye veirw adar yn veredig ; 
Yn vdr adar yn vriwedig ; 

A gwirodau yn garedig ; 
Ac aur rodau'n wasgaredig ; 



56 



60 



04 



I 



42:GfMveij too of Ithd Had, a 
ttint who lived about the doie of the 
fifth oentury. He, with hit brother 
Flewyn, fint pronded in the oolkge 
f)f Tf Owyn on the Ta¥, in Caer- 
maithenahife, which they ea la hliihed 
about A. D. 480, under the direction 
of Paw], or Paulinui. 

43. Frolo Frwu}, one of the gene- 
rals Taiiquifhed by the fabukma Ar- 



thur. He waa a natiTe of Franoe. 

46. O Difwpn i /feoron, '< Irom 
Tywyn as far as the rirer Severn." 

Tpwjfn^ a manor on the sea coast 
of Cardiganshire, near the mouth of 
the river Teivi. Rhys, lord of Tywyn, 
is celebrated for his hospitality by 
Davydd Nanmor, a contemporary of 
our Iwrd, if not wlier. 

61. rhjfdam, a fiiwa. 
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Ac oV adail cysegredig, 

Rhai yn rhodwyr, rhai'n aredig. 68 

Ys da adail gosodedig 

Ydy wV adail didroedig ; 

Ai gwell adail digoUedigj 

Ai lledadail cysylltedig? 72 

Y glas adaily yn glosiedig. 
Da, sy adail dewisedig ; 

Y crwys adail, dai croesedig, 

Sy ail adail Emrys Wledig. 76 

Gwelem adail yn glymedig, 

AH wiflg ydy w calch Uosgedig ; 

Ac oV adail egoredig 

Ev aeth adail divethedig. 80 

Trwm yw adail tai rhwymedig, 

T^r cariadus tir Ceredig ; 

Teml baradwys; teml buredig; 

Teml win ydy w teml nodefg. 84 

Nid cul adail main d^tedig, 
Ni thyr adail gwneuthuredig; 
I^n oes, adail cynnwysedig 

Y sydd ; adail ansoddedig ! 88 



Y gloy w adail 

O wyth adail sy weithiedig, 

Yn galch adail yn gylcbedig, 

Yn w^n adail yn enwedig. 92 

Mae^n w^dd adail, mae^n naddedig; ~ ~ 

Mae^n yrkl adail, mae'n weledig; 

Mae^n gant adiul, mae^n gnotiedig ; 

Mewn gwiw adail mae*n gauedig. 96 
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XXVIIL 

M ARWNAD LLBVCU, IfERCH lEUAN AB lANCYN, 

O LWYN DAVYDD. 



''PijuvTiTK an tlM notti iHoeb the harp poors forth ia the haD of CmIcII 
Howell, mm that the Hanghtw of leaaa m dead. She m gone to a 



oTesiiCenoe. Hovew, thekwofherwiDbeloiigfelt. Yea,atla 
Aeraa and Llwyn lywerydd, and bj the poor ol'Owynionyiid* viU the looi of 
her be loi^ felt ! The daj that the died wm a ghnaqr day to her Iriaidi, — 
a day of la d i i e M to her hwahand. We abo who are men firaaa the had of 
Orlal are ao diqdrited firom having lost our boontiliil Wmtimr t r tm, that wo 
find no 6dSi^A in the joyous song. Can it dMa he a mps is in g^ ahoold our 
grief afttt- her be as the grief of the natkn when It haaeaied the death of 
kingEmrys? For Lncy was a discraet woman ; and in aD her traoMetionB 
she dis p l ay ed a great soBdity of judgment. Painful indeed was the aeene to 
moy when I wi tn essed the assEnriiled nnltitnde on the day of her 
Woe is me that she Is gone ! ** 



Mab Lleucu'n llaw lesu wyn, al chy voeth, 
Verdi letian ab lancyn ! 
Mae'n NghasCeil Hy wel delyn 
I gwyoaw gwawr y gwin gwyn. 

Gwyn ei byd nev glyd ! gwae wiedydd y sir ! 
Is Aeron, Uwyn Davydd ! 
Gwae ni weiiiiaid Gwynionydd ! 
Gwae hithauV Deau o'r dydd 1 

Dydd Ueucu a vu lie caem vwyd a gwin ; 
Dydd gwen-baul lancy n Llwyd ; 
Dydd du ev a'n gorvuwyd ; 
Dydd llym rhy oer; dydd llam rhwyd. 



8 



12 



XXVin. An eligy on Loey, 7. C w pnis n yrfrf, n oonot in the 

daughter of leuan ab laneyn, of hundred of Syrwen, now caOod the 

liwyn Davydd. Her hnsband was hundred of Tkoed yr Aur, GBrd%an- 

David ab Llywelyn ab Owflym Lloyd, shire. 
See Deep. III. S7. 
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Vr rhwyd y'n gyrwyd, bob gwr, i gwynaw 
Gwen-haul Rhys ab Tewdwr; 
Am hon cwyn y don o'r dwr; 
Kwch iV chwynaw chwechannwr. 

Gwr prudd ocdd Ddavydd He ydd ym, alarch 
Lly welyn ab Gwilym ; 
Gwyr o wlad Great ydym, 
Heb awen grev heb win grym. 



16 



20 



19. Ctcjfr wlad y Great ffdym^ 
*< we are men from the land of Ori^** 
By which expreuion the bard wished 
to insinuate that he and his fraternity 
were persons from the circle of In- 
telligence, distinct from the common 
herd of mankind who ever more 
round and round in the drde of Ig- 
norance* 

Having only alluded to the OriSal 
in a former note (Dosp. I. 33. \.\ 
we will here enter into a short his- 
torical account of the work. The 
word OeSal is Welsh, signifying 
according to Oair ab Oeiriony ^an 
aggvqpste of principles,** and in mo- 
dem language, '^ a magasine.** Llttr 
T Qreal was a ponderous manu- 
script containing toe masonic mys- 
teries of the bandic condave; among 
the members of which were Taliesiny 
Aneurin, Merddin Eduts, Ac. The 
OriSal was full of ligends and tales 
of the Arthurian Kound TaUe, evi- 
dently written with a design to sow 
the seeds, and revive the tenets, of 
pagan Druidism. It was originally 
compiled in the Wdsh language, in 
the vear A. D. 717; and translated 
into Latin, as some suppose, bv Wal- 
ter de Mapes, archdeacon of Oxford ; 
and from his version into the Nor- 
man French in the year 1290. The 
original Welsh has been lost for cen- 
turies, and hence the hue and cry 
made after it by the baids of tha 
middle ages, who in fact must have 
been ignorant of its prindplet, and 
tendency to oppose the prog re s s of 
Christianity in the land. Outo*r 
Olyn, about A. D. UfiO, aUudes 
shrewdly to its contents, in the Ibl- 
lowing uniBs: 

Am un llyvr y mae*n Devain, 

A gAr mwy nog aor a main ; 



Y OiiEAL teg i*r wlad hon— 
Llyvr o cmwog varehogion ; 
Uyvr o greft yr hdl Vord Oran. 

^ For one book he is complaining, 
which he loves more than gold and 
precious stones, the fair Or£al of 
this country: a hook of the &med 
knights; a book of the mystery of 
all the Round Table.** SeeGreo/in 
Dr. W. O. Pughe*8 Diet. 

What little is known of the eon- 
tents of Llyvr ▼ OrCal is through 
the medium of the translation above- 
mentioned into Fiwidit— 4he fhiitfiBl 
source whidi furnished materials for 
the Arthurian and Carlovingian ro- 
mances of the continental Trouba- 
dours. It is from the translation we 
learn the data of the firrt copy in 
Wdsh, for it oonmenoes abniptly 
with its data ; thus, " I, a sinner, 
was in a londy place,** Ac. As the 
narrator p ro c eeds he endeavours to 
impress hui readers with a belief thai 
the mystery of hardism was the 
gniuine fruit of divine inspiration. 
This notion is calculated to lead us 
to tha conclusion that some of the 
principles contained in tha original 
GrSai continued to be pieservad in 
Wales by oral tradition from age to 
age down to the reign of ^oaen EBsa^ 
beth, whan Meir^g Davy^, of Gla- 
morganshire^ collected what feD in 
his way, and eonunittad tham lo writ- 
ing. His fratemitT called thena s e l vas 
«< Beirdd Vnys Prydain,** whilst odian 
termed tham «« Beiidd Beli,** (Friecii 
of the 8an); and ktterly, " Owyr 
Cwm y Velm,** — ^probably a oormp- 
tkm of '* Gwyr Crn-VdKn,** (wor- 
shippers of tha ediar deity). Tha 
very few that rmaia of tham lately 
favoured the pahlia with a disolo- 

82 
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Heb y gwin grym heb gan' grdd, 
Heb wisg werdd a heb yagiid ; 
Heb arian wedi'r blaned, 
Heb dda bath y bydd y byd ; 



24 



Y byd heb vy wyd a vu, drwyV ynys, 
Ddwyn aco Emrys oedd enw Cymmru ; 
Heddyw, dwyn gwreigdda'n haeddu ei bendithiaw, 

Y daw'r ail cwynaw ar ol canu. 28 

Drylliwyd a diriwyd, daiaru Haw Nyv, 

Deau & chleddy V wedi ei chladdu ; 

Diluw dig ydyw ein gadu yn awr, 

A dwyn Uiw y wawr rhwng deunaw llu. 32 



iui« of ■ome of their myiteriei un- 
der the levend titlei of ^'Codbren t 
Beiidd,** and << Cvrrinech y Bdidd.^ 

The <* Coelbrai y Baidd,"— the 
Bardie Alphabet* or ae it la loine- 
timea oaOed, the Bardie Lot, ia a 
▼err ingviioaa and derer inventioo ; 
and iar better adapted to the Webh 
language than the Roman alphabet 
now in oae. 

Dr. W. O. Pugfae raoei¥ed the 
Coebien y Beirdd at genuine from 
the profound antiquarian and poel^ 
the late Mr. Edward WiUiama, of 
Qlamorganahire, well known by the 
bardic appellation of lolo Morganwg. 

In the archivei of the library of 
Jetuft College, Oxford, there is a 
mahogany PeUHifne^ on which ia 
inacribed the Bardie alphabet, oon- 
■iaiing of 16 primitiTei and 22 deri- 
▼ativett cut with a knile by lolo 
Morganwg, and preiented by him to 
the College. Dr. W. O. Pugfae, in 
hit Grammar, has, however, arranged 
the order of the alphabet differently 
to that on the PMikifntn ; and has 
also added five letters to the dass of 
derivatiTOB, of which additional letters 
he aduiowledged himself to be die 
author. But the public have not as 

5t been infonned from what souros 
r. Edward Williamo reeeiTed the 
Bardic alphabet, of which he has bean 
the promulgator t not to say the ia- 



was not only an opportunity, but 
also an ample inducsnaent, fir any 
one to come forward to prove die 
genuineness of the alphabet ; but no 
one appeared. The probability is that 
it wcNild be as dlAenlt to pmre its 
genuineness as it would be fir our 
readers, except to the initiated, to 
deqrpher what is called ** Cyviinadi 
y Beirdd,** or the Bardic Mystery, 
which is here subjoined. 

OtTRIITACH BbiRDD YlTTS PaTi»- 
AIV. 

Enw Dnw, nid rfaydd ei yngan yn 
glywedig, neu ar glyw. 

/|\,yn Egwyddawr y dfg Uythyren. 

OIC 9 yn ol Egwyddawr yr un ar 
bymtheg. 

01 V, Deunaw Uythyren. 

OX^j Ugain Uythyren, neu OIW 
yn Uythyrenau yr oes hon. 

The above exprssiion, ** Cyvrinach 
y Beirdd,** must not be confounded 
with the title of a book of that name 
which was edited by lolo Morganwg, 
and published (in the year 1829) after 
his death ; and acoompanied with an 
ff^ ^^i^p ^ t prslMse by his son Taliesia 
ah lolo. This book is deserving of a 
place iu every library, and should be 
constantly in the haiM of every bard. 

22. y^^ssseutum, a shield : a de* 
fiBDCOa a dsiendsr. 



At the Cardiff EisteddTod there 



.ffetfyt, see Doqp. I. 22. 50. 
AfiS A hidy eslahialBd in the 
Dnasatio Tales. 
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fiamwyd yn orau i brynu, iV byd ; 

Ac i roi eiiyd, ac i rknu ; 

Pob dyn a vernyn', wrth varnu'n mhell, 

Y barnai h^n well no brenin Hu. 36 

Atgas y gwclas pan oedd ga cedeirn, 

Utgyrn a llugym, yn Ilewygu ; 

Mair wdn ! ni weled, yn mm gorllewin, 

Yn dealt y gwin ond LI ac U. 40 

Eglwy8wyr, borthwyr, yn aberthii'n grwys ; 

A gwyr yr eglwys oedd yn greiglu ; 

Dynion yn wynion yn ennynu bron ; 

Dynion yn dduon mewn lliw o ddu* 44 

Rhai'n foliaid ; rhai^n drist ; rhai^n faelu, haiach ; 

Rhai'n dywyllach ; a rhai yn dallu ; 

Rhai dros vrig Crugos yn crygu hevyd ; 

Rhai*n crio anwyd ; a rhai^u crynu. 48 

Aeth i nev adrev am vedru UeV aid, 

Doe am iV henaid ymwahanu ; 

A^i phlant ar ei hoi, k phlu eryrod, 

Yno'n eu devod a wnkfo!* dyvu. 52 

Py a wnav, od av i du Llan Sulwedd 

Am win iV gyvedd ? mae'n gauavu ; 

£v a aeth arnav vethu, vy Awen ! 

Heb well&u acen nad byw IJeucu. 56 

Tyssul sant divul wrth dyvu nevoedd, 

Oedd yn ei chaeroedd ddoe'n ei charu ; 

Urvul a Gwenvul a ganvu ; Enog 

A Dewi oesog; a Duw lesu. 60 

Cajtiad : Y gan Pdaitov. Llund- 
■in 18SS. 

4Q. Li me U^Umwm. 

61. i pidu erpted, an wprwilun 
equinlenl to ■'^kk orgrofrth.** 

67* Tpttmi »mUf the mo cf Conm 
ab Ccndk ab Ctmadda WIedig, a 
Mint who nf«d antU about the mid- 
dle of the sixth oentttiy. Llan Dya- 
•111, on the SereTOy in ~ ' 
ihire ; 



S6.-S6. Pob dfn a V9n^fn\ Ac 
'* Any one that had the power of 
jiidcing would wkj that the (Lucy) 
oould judge nipenor to Hu.** Hu^ 
Hn Qadarn, or Hu the Mighty, the 
patriarch of the Cynunry, who ftnt 
ewtablithed them m a dril oom- 
mnnity, taught them agriculture 
with other useful arts, and oonducted 
them to the west of Europe. See 
^«iGed^wviintheCamb.Biog. Also 
Gywydd i Hu Oadam in the Trans, 
actions of the Oyn m rodorioo pp^SS- 
411. Hu Oadaev, Ctwtdd o III 



shirty are dedicated to 
is Jan. 31. 
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XXIX. 

I DAVYDD AB LLYWELYN AB OWILVM LLWYD, 

O OASTELL HYWEL. 



David ab Uywdyn, now that hii wife n dead, is looked upon, by the 
bard, as all in all at Castell Howell. He is said to have inherited the esute 
in right of both his father and grandfather. The entire poem, besides the 
abore allusion, is in praise of L^icy, Darid ab Llywelyn's late wife; and 
also of the orphan children. 



Da yw'r Cwrt He doiV cartwyr, 

Ac i 

Da ddynion ydoedd yno, 

A deunant win d^n un t6. 4 

Davydd y sydd Brjfoai SSly 

A lly wiawdr Castell Hy wel ; 

O Lywelyn deil aelwyd 

O glaim, y Uall 6 wily m Llwyd. 8 

Iddo ev aetby yn ddi vkr. 

Wen o Gemais yn gymmhar ; 

Ac bwynt yn rboi gynt yn rhodd, 

lesu gwir a^u bysgarodd. 12 

Lleucu, Ocb ! lesu eisoes, 

Na bai'n hwy un bin o^i hoes ! 

Os cnewyll kch Siancyn Llwyd, 

O^i vryviau ev a rivwyd ; 16 

Cnewyllyn vu Leucu l&n 

O gnewyll egin leuan. 

Cyll Frengig Ceredigion 

A gawn o bil egin bon ; 20 



XXIX. Another poem addraHed S. J fi yw i Sil^ prifj-eealt hgrt 

to Dand ab Llywelyn ab Owflym. hwd privy seal. A titw of oompli. 

Lloyd, of Castell HoweO, orcMkmed oMot to Aarid ab Uywriyn. 

by the death of his wife. 19. CyU Frengig, &«. fUtrmllg, 



Y DOSPARTH 111* 



263 



24 



28 



Llwyn Davydd, mal llanw Dyved, 

Hudliw oetld ei hyd a'i led ; 

Cwyn a hud tost cyn oed dydd, 

Yw'r nawnaint ar Wynionydd : 

Cwyn Merddin am vrenin vry, 

Cwyn NO hen cyn no hyny. 

Dydd Lleucu oedd ddydd duoer, 

Dydd a Uiw diwedd y lloer ; 

Diluw ydyw i dlodion, 

A diwedd haul yw dydd hon. 

Wedi dwyn o dy Deinioel, 

O varch gwydd Elen verch Goel 32 

Trist oedd Von gyvion a'i gwyr, 

A rhy w van oV Rhuveinwyr. , 

Dwyn Lleucu yn rhy vuan 

A wnaeth y I lev yn wyth Llan ; 36 

Dwyn bu o'i dodi'n y bedd, 

Dwyn bin o waed naw bonedd ; 

Y creawdr a'r Sacrias 

A ddyg y wraig dda ei gnu. ^^ 

Mae Elsabeth am les byd 



44 



Ni wn yn mysg y naw m6r, 

Lai cwyn am Leucu lonor. 

GwEN a roi, 'r Gwener a lau, 

Gwin i bawb gwyn o bibau ; 

Gwnai a mwy o ^n a mel, 

Gost ; lleuad Gastell Hywel ! ^^ 

Cawn ei haur riv, cawn ei rhodd, 

Canmiliwn a'i canmolodd. 

M6r oer oedd ym yr arwylf 

Mil cant am Leucu a ^yl ; ^^ 

Lleucu a aeth, orlliw ckn, 

I lys lesu val Susan ; 

« the wiJnut tnw of Cwdigwahire." into «n««5«d, he p«Miif oMugh 

B.it in leelity the buni wished to in- ftotuie, rolmiit, "? J^T • ^ f* 

dnuate the! Dmrid ah Uywelyn'i Ae mm ^'^^j^r 

childnm would, when they giw up thetf nrtire country. 
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A'i phlant a dyvtait ar dir, 

Al bwyrion hi a eurir. 56 

Ac o hil yr unwraig hon 

Y goreurir gorwyrion ; 

A1 hesilltydcl v'yddp byd varn, 

Val coed o avael cadarn ; 60 

Ac hyd yr el gwehelyth, 

A ninejine; a phyth. 
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I RVDDERCH AD RHYS AD LLYWELYN V0ETUU8, 

O OETHINIOO. 



RoDEiiCK ab Rloe is dcteribed m a penan of great wMldi i and aa having 
■everal maiitiona. It ia moreover laid of him that ho waa a perton of estoii- 
nrt reading, and one well vened in the Holy Scripttirea. In a woid, the 
character which the bard giret of him i« that of a complete gentleman, and 
a good Chriftian. 

Yr hydd, a gysdadia rhawg 

Wyth ynysy o Gethiniawg ; 

Rhydderch ab Rhys no'r rhwyddwynt 

Arian ac aur a roi yn gynt. 4 

Alarch o gorf Lly welyn 

Voethus, o waed Ezekelus wyn. 

Cleimied a dalied ystent 

A gitimiodd yr hen Glement. H 

Ni chaed yn nhir mab Cadell, 

Ond y tad, berchen t^ well. 

I Rys ab Grufydd yr oedd 

Yn laswydr swm o lysoedd. 12 

Yn Uandecwyn }m Ngwynedd 

Yr oedd 1^8 a roddai wledd ; 

Llys w^n yn Llan Gathen gynl, 

Yn ol b6no a welynt ; l6 

Ac mewn llwyn o*r D'ryslwyn draw, 

Ydd oedd y drydedd iddaw. 

Neuadd o vain nadd yn un, 

I Rydderch sy chwaer iddyn' ; 20 

Cymmbar Dinas y Gibiu, 

Wedi ei dad, yw ei dai. 

XXX. AddraMod to Roderick ab ab rfr Onifydd, omi. of tfaa body. 

Rioe ab Llywelyn Voethaa. goard to king Edward III. 

6. U^welgn FeaClMt, (tfaa fourth B.yrhm GWmmU bj tUa epithet 

in deeoent from EHdyr Ooch, and the bard meant none other, pnAably 



the cichth from Ehntan Okdrfdd,) than << vr hen Lraelyn Voethua,** 

■on of Llrwelyn Ddn ab Owain 17 the grandfbAer of Rhyddgdi. 
hie wife EBen, danghter of Owiljm 18. Lk md dem 

ab Owrwaered, kird of Cenunaw . HariaA, in Mi 




Uyw^Tn Ddn waa eon of Owain 31. Dimm jr Gdrai, « an eU eaatb 
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Y gwyr a wnaeth ar groen ych, 
Dai oV Veri 'n drev vawrwych. 
Gwnaeth Rhydderch ar lanerch las 
Ry w dai un waith aV Dinas. 
Bwriad Llewelyn ab lorwerth 
Drwyndwn, a wnai hwn a'i nerth. 
Yr hwn a wnaeth oV un rhy w, 
Tai Maenan val Cwrt Mynyw. 
Tewdwr a wnaeth tai wedy 
O flwr y vro wrth Flur viy. 



24 



28 



32 



(in LinoolnihirB), now caUed Castor, 
by the Saxons Duan^-ceajicep, or 
Thong Caster, and fay the Britons 
Caer y Oirai. In both languages it 
takes its name from the ciKumstanee 
of cutting a hide into thongs like 
Byna the famous dtadd of Carthage. 
Our chronologists pretend that Hen- 
gist the Saxon after defeating the 
Sooto and Piota obtained of Voctigem 
very extensiTO posiessions in ocfaer 
parts of the kingdom, but here ooukl 
obtain only as much land as he oould 
enoompass with a bull's hide cat into 
small shreds, or as we call them 
ikonfftj on which he baih the castle.** 
Cbmden*s Britannia. 

S3. F«0fr a wfUMlAy&e. analla^ 
sion to ue Saxons building Thong- 
caster on a land which was before 
looked upon as useless waste. 

24. F«ri«-Beria, or Beraa» a flat, 
wide plain or heath ; and from henoe 
sevoral huge meadows, or open 
grounds, are still called Bmit$ or 
BerifisidM. Bailey*s Diet. 

a0.raiJlfiwii<m-Mirnachk^Maen. 
an. An abbey orisinaUy built by Lly- 
wdyn ab lorwerth, at Aber Conwr ; 
but when Edward I. selected its site 
for his new castle (Conwy castle), he 
had it translated, in 1289, to Maenan, 
near Llanrwst, where it remained tiO 
the dissolution by Henry VIII. It 
then came into the possession of 
sir Radbard Clougfa, knt., who gmre 
it as a portioQ to his daughter Mary 
who was married to Willum Wynn, 
esq. of Melai, ancestor of the present 
piissussor, lord Newborough. See a 
more full account of Maenan Abbey, 
in the rer. Robert WillianM* History 
of Aberoonwy. 

Cwri Afffifw, the cathednl churUi 



of St. I>avid*8. Pope Calixtus, by 
whom St. David was canonized, had, 
it seems, raised this place to a imiik 
second only to the pontifical city it- 
self, in the meritorious efficacy of the 
pi]|pimages made to it, having de- 
clared that two Tidts to St. Dayid*s 
were equal to one to Rome. This 
indulgence is preserved in the follow- 
ing lines: 

MeneHam pete bis, Romam adire 

si wh 
MtfM merces tibi, redditur hie et 

iUf 
Roma semel quantum dat bis Me- 

nevia tantunu 

This Is expressed in a Welsh couplet: 

Dos i RuTain unwalth, ac i Vynyw 

ddwywaith, 
A*r un elw oryno a gai di yma ac 

yno; 

which the late lolo Morganwg has 
thus humourously paraphrased ; 

Would haughty popes your senses 
bubble, 
And once to Rome your steps 
entice; 
*Tis quite as well, and sares much 
trouble^ 
Go visit old saint Tafy twice. 

31. Tewdwr a wnatih, &c. " Tew- 
dwr made a building on the banks of 
the river FiurJ** An alluskm to the 
famous Cistercian monastery, founded 
in the year 1164, fay the puissant 
prince^ commonly caUed ** the lord 
Rhys ab Tewdwr of South Wales.** 
The cemetrjr is said to have been 
once extendmg over 120 acres; and 
Lsland says that there were upon it 
thirty-nine yew trees, but of which 
a §Bw only now remain. Several of 
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Gwnaeth Hywel Dda noddva*n well 

Yn mrig coedwig ab Cadell. 

Dynion vu'n prydu yna. 

With ei ddysg, Gyvraith oedd dda. 36 

Doetb, o Lywelyn Voethus, 

Yn laith y Ileill a wnaeth Ilys. 

B'le cai'r un a ki 'n ei ol, 

Pe bai esgob pob ysgol ? 4U 

Ni ^yr undyn o'r India, 

Er ei ddysg, a ^yr o dda. 

Cronid pob o^r o'r ynys 

A i^yr, aV rhol ; eryr Rhys ! 44 

Ni wn iddo evo vod 

Ar y BibI air heb wybod. 

Nid tebyg mewn sirig serch, 

(Er Addav) un i Rydderch. 48 

O hwitnofioeth ni wnaeth neb, 

A wnaeth hwn yn noethineb. 

Iddo ev mae neuadd valch, 

Ac un wengaer giin wyngalch ; 52 

Ac o gylch ogylch i hon, 

Naw o arddau yn wyrddion ; 

Perllanwydd a gwinwydd g^yr, 

Derw ieuainc hyd yr awyr. 56 

Derwen y sir drwy naw serch, 

O ddau wreiddyn oedd Rydderch. 

Pren per, a philer, a pharch, 

Pedr ieuanc y Padriarch. 6o 

Pwy^n well a vedr ymgellwair ? 

Padarn Beisrudd Grufydd grair. 

Pab Rhuvain tir Cethiniawg, 

Bwa yw Rhys vo by w rhawg. 64 

the prinoei of the houae of Dineror founder of churchet. Pm» Padttm 

were here interreiL It it now in Bmarudd^ un o*r tri thlwt ar 66eg 

mine, ttnnding to the eouth of the Vnre PrTdein. 

pment chepeT of Yitrad Flur, or, PiMlam*e ooet» which wee reckoned 



Stretn Florida, ereoted in the oemetry among the thirteen beaotifttl neci. 

of the abbej. mens of worinnanehip of the iile of 

as. Padarn Bmtrvdd, a hero of Britain, would 6t, it ia Mid, no 

Romance^ afterwarda a hennit and bvthloMalf. 
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XXXI. 



I RUFYDD AO HYWEL AB DAVYDD AB CADWALADR, 
0*R BACHELLDREV, YN MHLWYV YR YSTOO. 



The bftrd*! motiire in preMnting this poem to Griffith ftb HowcD was to 
roufp him to take arms in the great contert of the period. He iniinnatei 
himielf into Griffith*! favour, first, bj alluding to his office as the steward 
(Lieutenant) of the manor of Cours Castle ; and, then, by reminding him of 
his being the son of a warlike father, and possesdiig the wealthy ertate of his 
grandfather Cadwallader. 

Having done this, the bard points out to him what duty he, as one of the 
leading diaracters of the day, owed to his country ; and that was, to enlist 
persons to lerre in the cause of Edward IV. This he does, with some degree 
of ingenuity, by saying that as the worid could not exist without the suc- 
cession of night and day, and the dilFerent seasons ; and as there could be no 
minstrel without a kind patron ; and as the iestiiral, where Griffith was ex- 
pected to come, could not, unless he were present, afford any real enjoyment 
to the bard ; and as the mountain, the aea, the diamond, and the marble, 
were lasting; and as the ISune of illustrious persons could never die; so 
Griffith also will no longer he allowed to exist without his name being re> 
corded in song coDunemorative of Ms heroic deeds. Now, he says, is the time 
tor action ; for iriien the Saxons had once made themselves masters of Essex, 
the song which tended to excite the warrior to valourous acts became of no 
avaiL Since that time^ however, king Offis has raised a dyke consisting of 
Saxon mound, and extending itself Irom sea to sea ; and your mansion bor- 
dcn on that dyke, and as we are threatened with further encroadmients, 
exert yourself, and let your sword be unsheathed in bdialf of our nation. 



Yk unben o Luietumif 

A gawn yn ben, ac yn bont ; 

Grufydd, gywerthydd Arthur, 

Ab Hy wel deg &V pawl dur ; 4 

Dolydd Davjfdd yw d'avael, 

Doldir hen Gadwaladr hael. 

XXXI. Addressed to Griffith ab we are led to understand that Grif. 
Howell ab David ab GadwaUader, of fith wae steward of the manor of 



BacheDdrsr (now BadieHre), in the Court, nnder the lords thereof, who 
pariah of Glmrdistoke^ Montgonery- dwelt at Osurs castle^ in the parish 



of Westbury, now in ruina. 
1. X^trtH m w l , By the tenn Lm^ 4. Hfwii dag dV pawl 
Imonl oeonnring twice in the poeoi, ** Howeu of the steelM hnca." 
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Myn v'arglwydd ! mae dwy 8wydd deg 

IVch ei hun ; ond oes chwaneg. 8 

Swydd dy arglwydd ar deirgwiad, 

Swydd i trn ngorsedd y tad ; 

Arestiaw rhaPn yr Ystog, 

6 win ywV Uall a gawn aV Hog. 12 

Blacnor wyd, ac egoriad, 

B^r a chlo a braich y wlad ; 

A phcn, ac arglwydd, a photit, 

Y wlad hon a**! Lulenont; l6 
A dwrn, a chleddau, a dart, 

A throed i Briv-lythyr Edwart. 

Uchel yw tannauV delyn, 

Uchel wyd oil uwch law dyn ; 20 

Cildant aco o haelder 

Wyd i bawb am ddiawd b^r ; 

Ac yn uch no deg o Nudd, 

O driphwnc, yr wyd Rufydd. 24 

Heb nos, heb ddydd, ni bydd byd, 

Heb hav rhagwyneb hevyd ; 

Ni bydd cerddawr a^i lawrodd 

Byw heb wr hael am bob riiodd. 28 

Ni chwardd goreuvardd o gred, 

O bod wyl, heb dy weled. 

Ni ddervydd mynydd, na mor, 

Na maen dietntofUf na mynor ; 32 

Ni ddervydd, vab bedydd ! byth, 

Gair hael iV gwir wehelyth. 

Mai geiriau 'Vengyl leuan 

Ytyw'r gerdd i ti a'r giLn ; 36 

Y dydd yr aeth, nid oedd raid, 
Essex wen i Saxoniaid. 

Offa 'wnaeth yn fin wythawr 

Drwy'r MarSj rhag hi! Rhodri Mawr, 40 



so. Qfk *wnaeth, Ac. *< King aditiDg boond, «fcn a dyk* which 

Offa, in order to guard againflC the extendi itMlf firan lee to lee.** 
deMendenti of Rhodri tLe Greet, Gtfjtthmmr^ wnth«ezdting : rage, 

made along the mardiee a lend- anger, indignation, contention. 
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Gwely oV mdr i gtlydd, 

bridd Sais, val bwrdd y sydd. 
Mae^t brivlys, mae't ddwylys dda, 

Grufydd ! o tkn gaer OfTa ; 44 

Ennyn gweryl i^th ynys, 

Idwal iwrch ! o vewn dy lys ; 

A gwybydd Grufydd yn gry v, 

Dan y Clawdd, dynu cleddyv; 48 

1 ryddhau, drwyV arwydd hwn, 
Y dan lesu dy nasiwn; 

Gwna ddwy adwy drwyV ddeudir, 

Gyda rhos^ ftV gway wdur hir ; 52 

Tyn dy arvau ar vryn vry, 

T6r Iwybr tuaV hil obry. 

Trimeib Noe ddoe oedd ddiwyd» 

Tri^n y bare Vnaeth traian byd ; 56 

Trydydd wyt Rufydd o> tri, 

Tair rhan yty w y rhei'ni ; 

Teiroes y bych gaterwen 

I dir y Mar9 draw. Amen. 60 

49w MM*! Mdfjw— 4^11 pmtr Qfk. the reigii of queen Elinbeih, beceme 

An aUneion to BechePdrer, Oriffithe* the propertvof the ionb of Ghirbuqr; 

maoiiony which WM lituAtedebout half and by exchange ofproperty, it now 

a mile to the wert of Offii'i dyke, belongt to Edward Fanner, eM|. 
Bedirildrer in ooune of time, aboat 
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XXXII. 

I RYS AB EINION, O OARN AVAN. 



The hard appears in raptures at the thotij^ht of going to Cam A van, 
lieing perBiiaded, from hii previous visits, of meeting with a iieartj reception 
there. For Cam Avan was famed, not only as lieing the place where the 
minstrel would be entertained with good eating and drinking; bat also 
where he would be handsomely rewarded with a piece of guld from the hands 
of Rioe ab Einlon. And speaking of Rioe as having distinguished himself in 
the war between the rival roees, the bard says, that as a warrior he had 
added honour to the already acquired laureb of his ancestors. He then 
alluding to Rice*s armorial bearings takes occasion, whilst blasoning them, to 
speak again in praise of his warrior. 



Ml av at Nudd Carn AvaD, 

LleV §L gwyllt, a llawer gw^n ; 

Lie cav giln, He cav giniaw ; 

A gwin drud oV Gien draw. 4 

Mae son drwy'r eigion am Rys, 

Mab Einion yn mhob ynys. 

Aur (es encyd) V^yr Siancyn 

Ab Rhys a gaed i'm pwrs gwyn ; 8 

Aur o^i eiddaw, V^yr Rhydderch ! 

A roes ytn a^i eiriau serch. 

O charai rai vai iach rydd 

Win yn llawn, a llawenydd ; 12 

Aen' i nev, a iawn a wnftn^ 

Ac o'r nev i €ram Avan. 

Bid nesnes nev yn mhresen. 

Bid ar dir mab Udryd wen. l6 



XXXII. Addressed to Rice ab Uagmid anmwUk &W9 huMttm In 
Einion, of Gam Avan. He wm a Mkn, it is abd, of his liBvii^ 



descendant of air OraMd ab EUdir, 6ve baniMn, chaiyed with as waaj 
knight of Rhodes, whose anns he Turkish 



bore ; namely, aigent, on a eross ** Llywelyn Voathoe** and Llan Oa- 
sable five crasosnts or, dexler canton then 



a spear^ bead goles. le. CMryrf-Uchlryd (OvglttradX 

Sir Orufydd ab EBdir omamenced a bishop of Lbndai; who was ef •■- 
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Ban cad oeidwad ben cadair, 

Y cad pen dwy wlad^ neu dair ; 
Ban gad Rhys & bon gway w trwni» 

£v a gad iV gad godwm. 20 

RhySy yn nihob ystlys i'r byd, 

I ddeu-Rys ev a ddeiryd. 

Rhys hen, o Lan Gaihen gynt, 

Ar ykr caer vawr y cerynt ; 24 

Wedi ev Rhys ab Davydd, 

Yn mrig gwlad Geredig rydd ; 

Rhys drydydd hydd, ar eu hoi, 

Eu hwyr hwyntau a^u rhentoL 28 

Yspeinniau Rhys ab Einion 

A oera Sais yr oes hon. 

Gwrda a gystadia dau 

YwV du ieuanc nV Deau ; 32 

Gorau dau vaen ger dwy vil, 

Heb liw burw, sabl a bcril^ 

Du y w nos hav dan y syr, 

Du yw'r vemagl drwy varnwyr; 86 

Deuliw'*n benav a gavad, 

Du a gwyn, os Duw a'u gad : 

Y du oil, OS deallwn. 

Sain Franses a hofes hwn. 40 

G^ A g^yi^cl^ ^ ghis i gyd, - 

Du sy well wedi y syllid ; 

Dyall er eurad wellwell, 

Duw a wnaeth y du yn well. 44 

Tecav lliw dan furvaven 

Du ar wTi ond llwydawV £n ; 



wnpkry pity, and » wilBug wjamwr 40. Smm Fmmwm, an ■Dinioa to 
of diimli diooiDllii% mmmtf mMnm f/^ |||g hUttok bflioff tho ditiociiishiiMr oalonr 



of Gttwloe ths hMrian. of the F^ucinHi order. 
Ho diod in die Twr U4e. 41. Gtdb - OuK (in hmUry) 



17y 19. Rtm emdm Pui j OMd. nignifiei the nd oolour ; in enmr* 

IvUnee 



g^ 



IfLVemd^YamL ii^ it it made br perpendicokr 

' ^«^ia4 ftfr—fr • gMd i*r f ram the top of um OMutobeon lo the 
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Ni chair hael i *mravaclu| 

Na dewr, na doeth, ond oV du ; 48 

Da y w Rhys, vlodau rhosyn, 

Duw a wnci y du yn wyn ; 

Gorau mab hyd gaerau Mon^ 

£i liw iawn yw hil Einlon ; 52 

£i vab nid rhaid gyda"*! vacth 

Dim mwy onid mammaeth. 

Nid rhaid i enaid ddim da, 

Na dim eiDioes ond manna ; 56 

I minnau tra vwy Ym ynys, 

Nid rhaid onid Duw a Rhys. 



274 LEWIS CLYN COTMI. 



XXXIII. 

I OWN CYVRWY OAN lEUAN AB MAREDYDD AB I EUAN 
AB MORGAN, O LAN AVAN VAWR YN MUALLT. 



The bard pledges himself ever to sing in pnise of leuan ah Meredith. 
And begins with eztoIUng his libeiBlity. He then alludes to his having eiglit 
grey chargers, and to his prowess in the field of battle. After this, speaking 
of him as a generous patnm of the hards, and one who had frequently in- 
vested them with the insignia of their office, he makes bold, in consequence, 
to trespass on his kindness, assuring himself that leuan would present to him, 
not as aforetime^ the insignia of the bardic office, but, on this occasion, a 
saddle. And that his patron should not be at a loss to know what sort of a 
saddle it was he wanted, he furnishes him with a minute description of it. 



Prybydd, tra vo gwydd a gwellt, 

Wyv i leuan o Vuellt. 

Bwa Maredydd ab leuan 

Ab Morgant, uwch trichant rhan. 4 

Mi a welav oV Moelwyn 

Milwr &g wy th atnler gwyn. 

Fr milwr y mac eliti 

A wnai drwst ft'^i way w'n y drin ; 8 

Un yw van Llan Avan Vawr 

A ry gwyrdd ar ei gerddawr ; 

A throi ei aur yn wyth ran, 

A'i rivaw yn nbir Avan. 12 

Llyna enw, nid llai no Nudd, 

Llew ^mrwydr ar dduU Maredydd ; 

Eryr Avan ar ryvel, 

Onen swydd Dinan, a^^i sel; 10' 

Cancwest o waed Elestan. 

Conatered o'r wythved ran. 



XXXIIL Add r esse d to leoan ab 6. Afoe/teyn, a man^s name. 

Meredith ab leuan ab Mofgan of 16. Dhtan^lAy Dinan, in the 

Uan Aran Vawr, in the hundred of parish of Llan A^aa Vawr. 
Buihh, Brecknockshire. 
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Gwaith cerddorion hyd Gonwy 

Gorcuraw gwalch goror Gwy ; 20 

Dardd vum ba arwydd vai well 

Obry i gedcirn bro Gadell ; 

Bardd weithian i I^uan wyv 

Yn bwrw a to a brytwy v ; 24 

Ac Tw vardd, pwy by nag vo, 

Ev a rydd gyvrwy iddo. 

Ni'm dawr mwy o gy vrwy'n gau 

A vo uchcl ci vachau ; 28 

Anhawdd esgynu unawr 

Yn gryno mewn ei gym mawr ; 

Anhawdd disgyn vy hunan 

01 gym i lawr yn grwn l&n. 32 

Minnau sy'n ei ddamunaw, 

Vai II wy wag, neu avael Haw ; 

Val garan lydan ar led, 

Vai y gaer voel egored ; 36 

A^i vlaen yn gorvloew uniawn, 

Ac ar vy ol i ^n gorvloew iawn ; 

Yn dew ei glust, ond ei giog, 

Yn odeneui ^n adeiniog; 40 

Yn hwy no liath ei ddwyi^, 

Yn grwn, yn gau, ar ei win 

Os archav tanav ystol 

A ddaw wrth y ddwy wartbol. 44 

leuan a g&r yo y gwin 

Roi iV vardd gadair Verddin ; 

Mi a gav o biwyv A van 

Gyvrwy ym mysg y gwevr mAn ; 48 

Ac yn vrith ddigon ei vrest, 

Ac yn wyn, ac yn onest ; 

Ac yn loew oil, ac yn lAn, 

Ac yn newydd gan leuan. 52 

17. EUiUm « KlyiCaB Olodrydd. 24. « ^f|KMfv*» hrjimyr. 



t2 
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XXXIV. 

I DAVYDD AB MAREDYDD AB lEUAN AB MORGAN 
O LAN AVAN VAWR YN MUALLT. 



This poem opens with oompllmenting David ah Meredith with the epithet 
of Aybmi of Bailth ; and also by saying that he was of the lineage both of 
St David and St. Teilo. In the next place he is represented to be a Welsh- 
man who was an ornament to the land of his birth ; and one, who was not 
only possessed of solid judgment, but also shewed by his actions that he was 
governed by high and honourable principle. 

Joan, the beautiful and youthful bride of Meredith, next reodTes her meed 
of praise. 



Prydu yt Avan Buellt 

Yr wy V o gerdd riv y gwellt ; 

Mab Cedkg Ceredigiaxon^ 

(Avan wyt) drwy ^flgriven iawn ; 4 

Ab CuDedda, wr da doeth, 

Wledig, cevn gwlad y cyvoeth, 

Ab Edeym hfn^ Badam hael 

Peisrudd, val imp o Israel. 8 

C&r Dewi wyn, myn Cred ! wyd, 

Cir i Deilo ancr dulwyd ; 

Esgob yn y teircob tau 

Wyd sant o'u lindys hwyntau. 12 

I'^th blwyv mae Cymmro dwyvol, 

£v a wnaV plwyv yn ei ol ; 

Davydd ab Maredydd ran 

O sidanwaith Llys Dinan ; l6 

XXXIV. Addressed to David ab in BuaQt, whence he is stvled Atu 
Meredith ab leuan ab Moqpan, of Buallt. There is a dinrch also in 



Uyi Dtnaa, in the parish of Uan CanUganahire dedicated to 

Avan Vawr. BaeOi'^BnaJh (new corrupted inio 

1. Avan, son of Cedig ab Cnnedda BuOth), a district in Bieoknockshire. 

ab Edeym ab Padara Bda. 12. imdpt^hnmg^. 



rudd, a saint and founder of Uan 10. oner^an aachoriftes mynacfa, 
Avan Vawr, and Uan Avan Vacfa, meodwy. 
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Llin leuan ab Morgan hael, 

Llew tir Ducllt tC'i liuraeL 

Ni byddy eithr Davydd, un dyn 

Neb mal leuan ab Moelwyn ; 20 

6air a dy v gwir o^i davod, 

Gwir a vyn y gwr ci vod. 

Nid ocs gair na cliadeirir, 

Nid k i> gadair ond gair gwir ; 24 

Ei davawd y wV bragawd brau 

I roi vernats ar varnau. 

E vu saith yn rhivaw ser, 

Am ry w dyb, yn mro Diber ; 28 

Eu saith chwedl iV genedlaeth 

A gadwai mab gwedi maeth : 

Davydd wythved y w evo, 

Del i'w vab ei chwedl e vo. 32 

Duw o Evrai, ym dwy vron ! 

A roes hen ysgriven gron, 

Val y rhoes yn nhabl Moesen 

Yd ngh^r rhol y dengair ben. 36 

Dau enw, er nad un unoed, 

Yn vy rhol o nev y rhoed ; 

Enw lesu vu, ac a vydd, 

Yn y davl a henw Davydd. 40 

Deuair, myn Mair ! ar vy rain 

Doe a leisiodd Daliesin ; 

Gair am sallwyr Vair a vu 

Gair Siwan i*w groesawu. 44 

Merch Rhys, wrth bumbys o'r banc, 

Yw Siwan vedrus ieuanc ; 

Enid Grufydd y w'r waneg, 

Wyr Ricert y w aV gair teg. 48 

28. fn mro Diber ^ on the banks of 33. Duw o £vrm^ Daw yr He- 
the river Tiber. bmid : the God of the Hehrewi. 



Eu miih ehwedi, wev taith 40, p davi, here r XaJbHteL 
chwedl gwyr doechion Rhurain. See 46. ShooMf Joan, David ab Hera- 



in p. 627 of Lljvr Codi of Hergert dith*s wile. She waa a nattve (i 
(MS.), The tale of the aeven wim Une 62) of Cantrer Selyr. 
men, written bjr Ufwelyn Ofeiriad. 

t8 
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* * * * awd 

Arwydd yn ei phum mlwydd fawd. 

I Vuellt hwnt, velly y tyv, 

Y troes haul Cantre Selyv ; 52 

I Lan Avan le nevol, 

I Ikn Llys Dinan uwch dol ; 

Gorau llys rhwng Gwy aV Llan 

Ywy lies dawnusy Llys Dinan. 56 

Rhos Ddinan a amcanav 

I v^n Caer Ddinan ydd av, 

Ni*m cair, ac ni'm dawr na^m caid, 

O Gaer Ddinan Gawr ddeunaid. (jo 

Siwan sy'^n Llys Dinan deg, 

Davydd uvydd un oveg ; 

Davydd heddiw a Siwan, 

Dau a eilw gwledd ar d^l g\kn ; 64 

Da Siwan vechan am vudd. 

Da a ievanc y w Davydd ; 

Da i bawb ynt, da bob un. 

Da oeddynty da Duw iddyn/ 68 



G W A I T H 

LEWIS GLYN COTHI. 

DOSPARTH IV. 

LLWYTHAU CYMYSG YN ELVAEL, MAELIENYDD, 

&c. 



I. 



MARWNAD EINION AB lEUAN AB LLYM''ELYN 

AB MAREDYDD 0AM. 



This poem is of a mixed oompoution: tlie former part ii taken up in 
praite of the good qualities of the deceased ; and the remainder is a satire 
on a certain dass of monks, called the Fraternity, and on Tenders of ralics 
and images of saints. 



X S da wr ei ystyriaeth, 
Brenin nev ! Ebyrnan'* aeth ; 
Einion vab leuan, un vodd, 

Hil Lly welyn, lie hwyliodd ? 4 

Mwyav oedd oV gwyr, meddynt, 
M'redydd Gam i roi dydd gynt, 
O wyr Elvedy riawlvedd ; 
Einion ei ^yr yn un wedd. 8 

Oen Duw oedd Einion ^n ei dai, 
A Hew llwyd He y llidiai ; 

I. An e]«g7 on Einion ab Icoaa Camnai-Jhen. 
ab Ll]rwelyn ab Maredydd Gam, of « 7* riawlvedd^ prinorij mead ; 

Ebymant, now Abemant, a parish princely entertainment, 
in Cantrev Elred, in the coun^ of 
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Cwrw a gai, is Crug leuan, 
Ddoe bawb ; a mcdd o bob m^n. 
BlaenidI wrtii blaned loew oedd, 
Bragawd lyn, brig ydlanoedd ; 
Carai gerdd pob pencerdd per, 
Ceisiai gabl, casai gobler. 
£i vwnai evo Einiawn 
A urddai wyr k cherdd iawn ; 
A di lesg y rhoi i diawd 
Bara da brau, a diawd ; 
Llaweroedd oil o arian, 
Llety clyd, a He teg giftn. 

Ni charai ev, yn iach rydd, 

Frathr mwy no pherthiV mynydd ; 

Bob ddau y gler a ddeuyn'. 

Bob dri vry i dy pob dyn : 

With y drwsy un A^i grwth drwg, 

A baw arall i'i berwg ; 

O'r He bai arall ffi bib 

A rhy w abwy & rhibib. 

Un a bryn, er na bai 'r wedd, 

Delw o wydr er dwy lodwedd ; 

Arall a wnai, oV lie noeth, 

O g^r gwernen grair gwarnoeth ; 

Un a arwain, yn oriog^ 

GuaiG iwyd dan g^ ei glog ; 

Gwas arall a ddwg Seibiol, 

A naw o gaws yn ei gol ; 



12 



16 



20 



24 



28 



32 



36 



13. Blasnidl (blaen-hidn, djrw- 
Una ajntaw y gerwyn : fint-ihot ; 
9W66t won* 

24. Fraihfer (frater), a member of 
the Frateriat a fraternity or brother- 
hood. This waa originally a lociety 
of religioiu penoni who were mutu- 
ally bound to pray for the health, &c. 
of their living brethren, and also the 
•ouls of thoie who were dead. BaUeif. 

36. Guriff Iwyd dan Ac Ccmio, 
a bishop, probably of Uanbadam 
Vawr. He was the founder of Llan 
Ottrig, Montgomerythire ; and his 



crosier was preserved in the neigh- 
bouring church of St. Harmon's in 
the time of Oiraldus Cambrensia. 
Rees*8 Welsh Saindt, See also 
Dosp. I. VII. line 28. 

37. Seinoi. Seiriol, the brother, or 
according to other aooounts, the ne- 
phew of Einion Vrenin, was the first 
president of the cullege of Penmoo, 
which became so celebrated that « the 
Dien of Uychlyn,** or the Scandina- 
vian rovers^ resetted there tot rali- 
gious instruction. RcE8*f Webh 
Samtt. 
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